﻿© Konstantin Skvortsov, 2019
ISBN 978-5-4496-9326-6
Creado no sistema de edición intelectual Ridero
 
Dedicado a todos os soldados e oficiais do Exército Vermello que recibiron o primeiro golpe máis terrible da Alemaña nazi e os seus aliados Romanía, Finlandia, Hungría, Italia, España, Eslovaquia, Croacia no verán de 1941...
Memoria eterna para todos os heroes coñecidos e sen nome. Están no corazón de todos os que lles agradecen esta fazaña...
 
Do autor
No proceso de traballo con documentos da preguerra para o proxecto "Feito da Historia", descubríronse moitas probas interesantes. Pouco a pouco fun tomando a idea de que era necesario recoller algúns destes documentos e situalos no panorama xeral do curso dos acontecementos. Algúns documentos serán coñecidos por vostede, outros non. O principal que quería facer era mostrar os meses de preguerra e primeiros bélicos mediante probas documentais.
O texto contén as miñas explicacións e comentarios. Pero o meu principio, sobre a base do cal estou a implementar o proxecto "Feito da Historia" -seguindo os documentos- permanece inalterado. Que a historia sexa contada polas persoas que tomaron as decisións, ordes e regulamentos que se puxeron en práctica. Para comprender como se desenvolveron os acontecementos, é necesario non sacar os feitos individuais fóra de contexto, senón mostrar toda a secuencia de eventos con todos os detalles posibles. Como resultado, tes ante os teus ollos toda a estrutura do proceso histórico, onde se teñen en conta todos os matices e non se elimina nin un feito (este tamén é un dos principios do proxecto "Feito da Historia").
Quero expresar o meu agradecemento ás persoas marabillosas que me axudaron.
En primeiro lugar, o meu profundo agradecemento vai dirixido a Oksana Nevecherina pola súa interminable paciencia, optimismo, consellos útiles e asistencia práctica constante.
Tamén me gustaría expresarlle o meu agradecemento a Maxim Sharapov pola súa nova perspectiva, entusiasmo e habilidades analíticas, ideais para a chuvia de ideas.
Pero estou especialmente agradecido a Irina Skvortsova pola súa valoración, a súa incansable axuda e apoio.
 
introdución
Moitos viron a Unión Soviética nos anos 60-80. Esta é a Unión Soviética que coñecemos e á que estamos afeitos. Moita xente ten agora a impresión de que sempre foi así. Pero isto non é certo. A URSS en 1945 e nos anos seguintes non é o mesmo que en 1941. O país forxouse no incendio da Gran Guerra Patria. Durante esa guerra, a Unión Soviética converteuse na Unión Soviética que todos coñecemos.
Polo tanto, a Gran Guerra Patriótica é unha das placas de apoio da visión do mundo do pobo antigamente soviético e agora ruso e moitos residentes dos países da antiga URSS. Isto é algo que permanecerá para sempre na memoria e algo que sempre formará parte de nós. Unha das razóns para reescribir a historia da Segunda Guerra Mundial e da Gran Guerra Patriótica é eliminar o núcleo de apoio do pobo ruso.
Unha das páxinas máis tráxicas da Gran Guerra Patria e quizais da historia de Rusia en xeral foi o desastre militar de 1941. É difícil imaxinar unha catástrofe de tal magnitude. Amplos territorios da parte europea da URSS están ocupados por Alemaña, onde vivían varias decenas de millóns de persoas, había centos de plantas e fábricas, o que reduciu significativamente o potencial económico; centos de miles de presos, mortos e desaparecidos; graves perdas en equipamento militar e civil. Pero todas estas son liñas secas dunha catástrofe militar, detrás da cal se atopa o destino do País e os destinos de millóns de persoas asociadas a el. De feito, a URSS estaba ao bordo da destrución.
En xeral, os acontecementos militares do verán do 41 foron moi diferentes. Por unha banda, trátase da heroica defensa da Fortaleza de Brest, gardas fronteirizos, pilotos, tripulantes de tanques e infantes; por outra banda, ordes incumpridas de camuflaxe e dispersión de avións militares, fusilados no cuartel da división, que non foron postos en disposición de combate; por outra banda, levando a armada, as tropas fronteirizas da NKVD e os distritos militares individuais a plena preparación para o combate. Os acontecementos do inicio da guerra consisten en numerosos e contraditorios trazos.
Aínda hai debate sobre que motivos levaron ao desastre. Na miña opinión, non hai unha única causa, non hai un único culpable.
Versións principais:
– Total falta de preparación do Exército Vermello (as unidades non foron mobilizadas e estaban na súa maioría en cuarteis de inverno). Segundo as memorias de G. Zhukov, I. Stalin non permitiu que o exército fose preparado para o combate, para non provocar aos alemáns. E por iso, enviou trens con grans a Alemaña. Analizei os trens con grans noutro Libro - "O nacemento do pacto Molotov-Ribbentrop (Era. Eventos. Persoas.)" (para estes mesmos trens con grans, Alemaña enviou trens con equipamento e equipamento militar);
– Un coñecido publicista inglés presentou unha versión que di que a URSS se estaba preparando para atacar Alemaña, pero Hitler, despois de iniciar unha guerra preventiva, adiantaba a Stalin (esta versión repite completamente a declaración de I. Ribbentrop o 22 de xuño sobre o estalido da guerra germano-soviética). As tropas alemás, atacando primeiro, puideron inflixir unha seria derrota ao Exército Vermello;
- O Exército Vermello preparábase para unha batalla que se aveciña. Cando Alemaña atacou, as tropas da URSS tiveron que usar contraataques para expulsar ao inimigo do territorio ocupado e trasladar os combates a territorio alemán. Polo tanto, algunhas unidades concentráronse preto da fronteira (por exemplo, nas protuberancias de Bialystok e Lviv).
– O Exército Vermello preparábase para unha defensa en profundidade para debilitar o inimigo, seguido de pasar á ofensiva en condicións favorables. Coñécense, por exemplo, plans para a construción de áreas fortificadas na rexión de Vyazma.
Escribíronse moitos artigos e libros sobre a Gran Guerra Patriótica e especialmente sobre o seu período inicial. Pero aínda quedan preguntas. Numerosas memorias de líderes militares soviéticos e alemáns non sempre son fontes obxectivas. As memorias adoitan encubrir algúns fracasos, erros, erros, mentres que os éxitos, pola contra, son exaltados (iso vale para todos os memorialistas).
Cando se lle pediu ao mariscal I. Konev que describise o período inicial da guerra, respondeu: "Non quero mentir, pero aínda non me permiten escribir a verdade". Que escribiron outros líderes militares neste caso se non se lles permitía escribir a verdade?
En que se debería basear a investigación sobre a guerra? Non paga a pena elevar os rumores e as palabras transmitidas por terceiros ao rango de fonte histórica seria. Neste caso, corremos o risco de perder obxectividade e non ver a imaxe completa do que está a suceder. As memorias tanto dos xefes militares soviéticos como dos alemáns, ingleses e estadounidenses deben abordarse con cautela, comprobándoas con directivas, ordes, outros documentos e co propio curso dos acontecementos.
O propósito deste libro é mostrar algúns detalles da situación anterior á guerra:
– que plans tiña a URSS en caso de guerra con Alemaña;
– o que pasou nos distritos militares occidentais (eventos, directivas, ordes);
– ¿Con que grao de prontitude enfrontaron a guerra os distritos militares occidentais?
Non me poño unha tarefa para responder claramente o que pasou. Pero mostrar documentos, eventos e feitos que che permitirán pensar e facer preguntas específicas está totalmente dentro das capacidades deste libro.
Todos os documentos que citei están tirados de fontes abertas. Debe terse en conta. En primeiro lugar, nos primeiros meses de hostilidades perdéronse algúns documentos militares sobre o terreo (ordes, directivas). En segundo lugar, despois da guerra algúns arquivos foron "limpados". Sábese que non se atoparon todas as ordes e directivas mencionadas nas memorias.
Ademais, non todos os documentos de arquivo foron desclasificados e procesados ata a data. Todo isto xera certas dificultades para elaborar unha imaxe detallada do acontecido.
 
Capítulo 1. Para que se preparaba a URSS en 1940-1941?
 
1. O principal plan militar da URSS
En tempo de paz, o Estado Maior de cada país dedícase a planificar posibles operacións militares en dirección a posibles ameazas (tanto en ataque como en defensa). Isto pódese atribuír plenamente á actualidade. Non debería sorprender que o Estado Maior teña plans de guerra. O seu traballo é este: facer plans.
Antes da guerra, o Exército Vermello (Exército Vermello Obreiro e Campesiño) tiña unha certa estrutura de documentación estratéxica militar. Era un conxunto de directivas e plans que, de aplicarse, asegurarían o despregamento total e a entrada en combate do exército e da mariña de acordo coas metas e obxectivos das operacións prescritas. "Isto incluía:
– directiva do goberno sobre os fundamentos do despregamento estratéxico das Forzas Armadas;
- unha nota elaborada polo Xefe do Estado Maior e aprobada polo Comisario Popular de Defensa da URSS sobre o procedemento para o despregamento estratéxico das Forzas Armadas (tarefas de frontes e flotas) co anexo dun mapa e un cadro resumo da distribución de formacións militares, aviación e unidades do Exército Vermello entre frontes e exércitos;
– un plan estratéxico de transporte para a concentración das Forzas Armadas en teatros de operacións militares; plans de cobertura de implantación estratéxica;
– un plan para organizar a retagarda e o apoio material do exército activo;
- plans de comunicacións, comunicacións militares, defensa aérea e outros.
O último plan de despregamento estratéxico coñecido foi aprobado o 19 de novembro de 1938. A mediados de 1940, coa derrota de Francia, a situación en Europa cambiou drasticamente e requiriu ter en conta novas realidades.
O 22 de xullo de 1940, o Estado Maior do Alto Mando Supremo das forzas terrestres da Wehrmacht, dirixido por F. Halder, comezou o desenvolvemento preliminar dun plan para unha campaña contra a URSS. Das notas de F. Halder:
22 de xullo de 1940.
O problema ruso resolverase mediante unha ofensiva. Debería considerar un plan para a próxima operación.
A. O despregamento durará entre catro e seis semanas. O Führer foi informado.
b. Derrota o exército terrestre ruso ou polo menos ocupa ese territorio para que Berlín e a rexión industrial de Silesia poidan estar protexidos dos ataques aéreos rusos. É desexable avanzar profundamente en Rusia para que a nosa aviación poida destruír os seus centros máis importantes.
V. Obxectivos políticos: Estado ucraíno, federación dos estados bálticos, Bielorrusia, Finlandia. Os bálticos son unha espiña no costado. 2
Entre os obxectivos políticos da empresa planificada, A. Hitler describiu os seguintes: a creación dun estado ucraíno, a formación dunha federación dos estados bálticos e Bielorrusia e o aumento do territorio de Finlandia. Os estados bálticos, segundo Hitler, debían converterse nunha "espiña no costado" para a URSS.
G. Hoth (comandante do 3o Grupo Panzer no verán de 1941) dá unha data algo temperá para o inicio dos preparativos para a operación no leste:
Xa o 6 de xullo de 1940, o xefe do departamento de "Exércitos Estranxeiros de Oriente" comunicou ao Xefe do Estado Maior os datos básicos para preparar tal operación. Deles deduciuse que a dirección máis favorable para o desenvolvemento da operación, sempre que o flanco linda co mar Báltico, sexa a dirección de Moscova, accións nas que obrigarán ao grupo inimigo situado en Ucraína e na costa do mar Negro a loitar con unha fronte invertida.
Ao día seguinte, o xefe do departamento de operacións propuxo crear un grupo sur forte. Porén, o xefe do Estado Maior manifestou que considera máis axeitado crear un grupo norte forte... 3
É dicir, xa o 6 de xullo de 1940, tras o fin dos combates en Francia (Francia asinou a rendición o 22 de xuño de 1940), o xefe do estado maior foi informado das principais consideracións para a proposta da compañía oriental. Cando se deron instrucións para a preparación de tales consideracións?
Alemaña non puido atacar á URSS antes de derrotar a Francia. Foi a derrota de Francia a que permitiu a Alemaña someter toda Europa.
A derrota de Francia por Alemaña en maio-xuño de 1940
O plan de ataque "Barbarossa" contra a URSS foi aprobado por Hitler o 18 de decembro de 1940, pero o seu traballo comezou o 22 de xullo de 1940. Creo que ninguén discutirá o feito de que este plan, que prevía a toma do parte europea da URSS, foi agresiva, segundo esencialmente. Un detalle importante, o plan Barbarroxa non indica que Alemaña estea atacando á URSS como medida militar preventiva. Alemaña dixo isto moito máis tarde para xustificar o ataque. Se isto non é certo, en que fase se converteu o plan Barbarroxa, que se desenvolveu desde o verán de 1940, nunha medida preventiva contra a "agresión soviética"?
Volvamos ás notas de F. Halder, quen, como ninguén, tiña información completa sobre os preparativos alemáns. Nunha reunión militar coa dirección da Wehrmacht o 31 de xullo de 1940, A. Hitler dixo:
31 de xullo de 1940.
Führer:
A esperanza de Inglaterra son Rusia e América. Se as esperanzas de Rusia colapsan, América tamén se afastará de Inglaterra, xa que a derrota de Rusia producirá o incrible fortalecemento de Xapón no leste asiático...
Inglaterra conta especialmente con Rusia. Algo pasou en Londres! Os británicos desanimaron por completo, pero agora de súpeto volveron animarse.
Conversas escoitadas. Rusia non está satisfeita cos rápidos desenvolvementos en Europa Occidental. Basta con que Rusia lle diga a Inglaterra que non quere ver a Alemaña demasiado [forte] para que os británicos se aferren a esta declaración como un home que se afoga nunha palla, e comecen a esperar que en seis ou oito meses as cousas sairán. completamente diferente.
Se Rusia é derrotada, Inglaterra perderá a súa última esperanza. Entón Alemaña dominará Europa e os Balcáns.
Conclusión: segundo este razoamento, Rusia debe ser liquidada. Data límite: primavera de 1941.
Canto antes derrotemos a Rusia, mellor. A operación só terá sentido se derrotamos a todo o estado dun golpe rápido. Non basta con capturar algunha parte do territorio.
Deter a acción no inverno é perigoso. Polo tanto, é mellor esperar, pero tomar unha decisión firme para destruír Rusia... Sería mellor comezar este ano, pero isto non é adecuado, xa que a operación debe realizarse dun só golpe. O obxectivo é destruír a forza vital de Rusia. 4
Rusia debe ser derrotada e liquidada ("todo o estado"), isto resolverá o problema con Gran Bretaña e permitirá que Alemaña "domine Europa". Entón, o obxectivo de Alemaña é: "Rusia debe ser eliminada". Para acadar este obxectivo estase a desenvolver o Plan Barbarroxa. E de novo, nin unha palabra sobre a guerra preventiva. Alemaña parte da súa visión estratéxica da situación en Europa, na que non hai lugar para outras potencias fortes.
Hitler preferiría tratar con Rusia alá por 1940. Pero preparar a folga levaría tempo. A mesma evidencia é dada por G. Goth:
O 29 de xullo, o xefe de Estado Maior do 18º Exército (E. Marx), que se atopaba nese momento no Leste, foi convocado a Berlín, onde se lle encargou de elaborar un plan para a operación contra Rusia. Neste momento, Hitler, que estaba a piques de lanzar un ataque contra Rusia no outono, foi informado de que a concentración e o despregamento de tropas ao longo da fronteira oriental levaría de catro a seis semanas. 5
Entón, Hitler inicialmente pretendía atacar a URSS no outono de 1940. Isto foi planeado nun momento no que estaban en marcha os preparativos para a invasión de Gran Bretaña - Operación Sea Lion. Esta operación nunca tivo lugar. Pero Hitler planeaba invadir as illas e derrotar a Gran Bretaña? Segundo E. Manstein, non.
Tanto Alemaña como a URSS víronse como opositores. A URSS non estaba satisfeita coa rápida derrota de Francia e isto é comprensible, porque Alemaña fíxose significativamente máis forte. Do diario de F. Halder:
22 de xullo de 1940.
Stalin está coqueteando con Inglaterra para obrigala a continuar a guerra e así encadearnos... Esfórzase para que Alemaña non se faga demasiado forte. Non obstante, non hai sinais de acción activa de Rusia contra nós.
Rusia - Inglaterra: Ambos están inclinados ao achegamento. Os rusos teñen medo de comprometerse diante dos británicos; Os rusos non queren a guerra. Durante as negociacións de Stalin con Cripps, Stalin abstívose oficialmente de achegarse a Inglaterra... Porén, o verdadeiro estado de ánimo de Rusia reflectiuse noutras circunstancias (conversación de Kalinin co embaixador iugoslavo Gavrilovich). Aquí Rusia pediu a loita contra Alemaña: "Únete nun só bloque". 7
1. A. Hitler 2. J. Ribbentrop, Ministro de Asuntos Exteriores de Alemaña 3. F. Halder, Xefe do Estado Maior da Wehrmacht
Cada bando persegue os seus propios obxectivos. Alemaña busca eliminar as últimas potencias fortes do continente. A URSS e Gran Bretaña intentan impedilo (Alemaña é o seu inimigo común). E aquí as súas posicións teñen máis puntos de contacto que antes do ataque alemán contra Polonia o 1 de setembro de 1939. Ao mesmo tempo, F. Halder sinala que "non hai indicios da acción activa de Rusia contra nós". A URSS, por unha banda, non quería comprometerse fronte a Gran Bretaña e EE.UU. Aos seus potenciais aliados na guerra con Alemaña. Pero, por outra banda, non quixo provocar a Alemaña con accións hostís abertas, mantendo e desenvolvendo relacións comerciais con Alemaña, destacando a súa neutralidade.
Entón, o exército alemán está a traballar na elaboración dun plan para derrotar a URSS. E neste mesmo momento, os diplomáticos alemáns invitan á URSS a unirse ao Pacto Tripartito. I. Ribbentrop xa na súa primeira conversación en Berlín con V. Molotov o 12 de novembro de 1940 di:
Pódese pensar nunha forma na que os tres estados, é dicir, Alemaña, Italia e Xapón, poidan chegar a un acordo coa URSS e na que se podería expresar que a URSS se solidariza co desexo de impedir unha nova expansión da URSS. guerra. Poderíamos engadir a isto algúns puntos sobre a cooperación e o respecto mutuo polos intereses. 8
En primeiro lugar, isto pódese ver como unha cobertura política para a invasión inminente (tomause a decisión de liquidar Rusia). E, en segundo lugar, un intento de comprometer a URSS mediante negociacións con Alemaña fronte a Gran Bretaña e EE.UU. As negociacións entre V. Molotov e A. Hitler en Berlín sobre a adhesión da URSS ao Pacto Tripartito son un tema aparte.
1. I. Stalin 2. V. Molotov Comisario do Pobo de Asuntos Exteriores 3. S. Timoshenko Comisario do Pobo de Defensa
Que fixo a URSS nestas condicións?
En primeiro lugar, isto pódese ver como unha cobertura política para a invasión inminente (tomause a decisión de liquidar Rusia). E, en segundo lugar, un intento de comprometer a URSS mediante negociacións con Alemaña fronte a Gran Bretaña e EEUU. As negociacións entre V. Molotov e A. Hitler en Berlín sobre a adhesión da URSS ao Pacto Tripartito son un tema aparte.
Que fixo a URSS nestas condicións?
En xullo de 1940, tendo en conta a nova situación, o Estado Maior do Exército Vermello baixo o liderado de B. Shaposhnikov comezou a desenvolver un documento sobre o despregamento estratéxico das forzas armadas. En agosto o documento estaba listo. Nunha reunión do Consello Militar Principal o 16 de agosto, decidiuse finalizar a dirección do ataque principal do inimigo e a resposta da URSS. O novo xefe do Estado Maior, K. Meretskov (nomeado o 19 de agosto de 1940), estaba a traballar na finalización do plan de implantación estratéxica. Hai unha versión segundo a cal B. Shaposhnikov foi eliminado debido a un conflito con S. Timoshenko (oficialmente marchou por motivos de saúde). O conflito debeuse á determinación do posible golpe principal dos alemáns (B. Shaposhnikov cría que esta sería Bielorrusia e os estados bálticos, S. Timoshenko cría que o golpe principal recaería sobre Ucraína). O conflito está indirectamente indicado polo desprazamento de B. Shaposhnikov inmediatamente despois do Consello Militar do 16 de agosto, cando foi necesario finalizar os plans na preparación dos cales estivo directamente implicado. Ademais, cando, un mes despois do ataque alemán á URSS (29 de xullo), G. Zhukov, que ocupaba o posto de Xefe do Estado Maior, foi destituído deste posto, B. Shaposhnikov foi nomeado de novo para el.
En setembro, K. Meretskov completou a finalización do plan de implantación. En xeral, correspondeu ao plan do 16 de agosto. Plan modificado "Sobre os fundamentos do despregamento das forzas armadas da Unión Soviética núm. 103202/ov do 18 de setembro de 1940" para 1940-1941 (documento 1, en adiante haberá ligazóns a documentos - unha figura cunha ligazón activa - publicada ao final do libro) foi aprobado e asinado por V. Molotov (presidente do Consello de Comisarios do Pobo) e I. Stalin do Comité Central do Partido o 14 de outubro de 1940. Xa non se aprobaron plans.
_________________________________________
Breve información
Estado Maior do Exército Vermello
Estado Maior para 1940-1941. preparou varios plans para o despregamento de forzas armadas:
– Desde o 16 de agosto de 1940 baixo o liderado de B. Shaposhnikov;
– Desde o 18 de setembro de 1940, baixo o liderado de K. Meretskov (este documento adoita chamarse plan Shaposhnikov-Meretskov). Foi este documento o que asinaron I. Stalin e V. Molotov;
– Do 5 de outubro de 1940, unha nota de K. Meretskov sobre unha serie de cuestións e instrucións dadas por I. Stalin;
– Desde o 11 de marzo de 1941, baixo o liderado de G. Zhukov (algúns investigadores considérano un falso). O documento non ten sinaturas;
– O 15 de maio de 1941, A. Vasilevsky, Xefe Adxunto da Dirección de Operacións do Estado Maior Xeral (o autor foi identificado pola caligrafía) – elaborou un borrador do plan de implantación estratéxica. Documento sen sinatura.
Xefes do Estado Maior do Exército Vermello:
B. M. Shaposhnikov (10 de maio de 1937 - 19 de agosto de 1940),
K. A. Meretskov (19 de agosto de 1940 - 14 de xaneiro de 1941),
G. K. Zhukov (14 de xaneiro - 29 de xullo de 1941),
B. M. Shaposhnikov (29 de xullo de 1941 - maio de 1942),
A. M. Vasilevsky (maio de 1942 - febreiro de 1945).
1. B. M. Shaposhnikov 2. K. A. Meretskov 3. G. K. Zhukov 4. A. M. Vasilevsky
Durante a Gran Guerra Patria de 1941-1945. O Estado Maior era o principal órgano do Alto Mando Supremo para a planificación estratéxica e o liderado das forzas armadas nas frontes.
_________________________________________
O plan aprobado pola dirección soviética identificou potenciais opositores na nova situación política (1):
A actual situación política en Europa crea a probabilidade dun enfrontamento armado nas nosas fronteiras occidentais.
Este conflito armado pode limitarse só ás nosas fronteiras occidentais, pero non se pode descartar a posibilidade de ataques de Xapón ás nosas fronteiras do Extremo Oriente.
Nas nosas fronteiras occidentais, o inimigo máis probable será Alemaña en canto a Italia, a súa participación na guerra é posible, ou máis ben a súa aparición nos Balcáns, creando unha ameaza indirecta para nós.
Un conflito armado entre a URSS e Alemaña podería implicar a Hungría nun conflito militar connosco, así como a Finlandia e Romanía con fins de vinganza.
Con probable neutralidade armada por parte de Irán e Afganistán, é posible un ataque aberto contra a URSS por parte de Turquía, inspirado polos alemáns.
Alemaña foi identificada como o inimigo máis probable para 1940-1941. A pesar da guerra con Gran Bretaña, Alemaña pode concentrarse nas fronteiras occidentais da URSS (1):
A actual situación militar en Europa Occidental permite aos alemáns transferir a maior parte das súas forzas contra os nosos países occidentais. fronteiras.
Coa guerra con Inglaterra aínda inconclusa, pódese supoñer que ata 50 divisións quedarán nos países e rexións ocupadas por Alemaña e ata 20 divisións nas profundidades do país.
Así, das anteriores 243 divisións, ata 173 divisións -das cales ata 140 de infantería, 15-17 de tanques, 8 motorizadas, 5 lixeiras e 3 aerotransportadas e ata 1200 avións- dirixiranse contra as nosas fronteiras.
Isto vai en contra da afirmación de que I. Stalin non esperaba un ataque alemán ata que Alemaña rematou a guerra con Gran Bretaña.
Palabras de G. Zhukov:
Lembro ben as palabras de Stalin cando lle informamos das accións sospeitosas das tropas alemás: “Hitler e os seus xenerais non son tan parvos como para loitar en dúas frontes á vez, nas que os alemáns romperon o pescozo na Primeira Guerra Mundial. Hitler non ten forzas suficientes para loitar en dúas frontes, pero Hitler non aceptará unha aventura. 9
O plan supoñía que Alemaña podería atacar á URSS con Gran Bretaña na retagarda. Propoño que en asuntos tan delicados como as intencións e desexos dos xefes de Estado, deberiamos guiarnos por documentos específicos, e non por "rumores de memorias".
Mapa de Europa ata o 1 de xuño de 1941. Alemaña e os seus aliados en azul (territorio francés de Vichy non marcado), Gran Bretaña en vermello, URSS en verde
Indicou que Hungría, Romanía e Finlandia participarían polo lado alemán. Se moitos historiadores din sobre Romanía e Finlandia que ían devolver os territorios tomados pola URSS, pero entón cal é o motivo para que Hungría participe na guerra. Quizais isto fose consecuencia do control político-militar de Alemaña sobre estes países e do seu desexo de estar no bando vencedor. Do documento (1):
Alemaña - 173 infantería. div.; 10.000 tanques; 13.000 avións
Finlandia - 15 infantería. div.; 0 tanques; 400 avións
Romanía - 30 infantería. div.; 250 tanques; 1100 avións
Hungría - 15 infantería. div.; 300 tanques; 600 avións
Total - 233 infantería. div.; 10550 tanques; 15.100 avións.
O plan aprobado indicaba dous posibles ataques alemáns principais. Opción norte (1):
O máis probable é que Alemaña despregue as súas forzas principais ao norte da desembocadura do río. San para dar e desenvolver o golpe principal desde Prusia Oriental a través da RSS de Lituania en dirección a Riga, Kovno e máis adiante a Dvinsk - Polotsk, ou a Kovno - Vilno e máis adiante a Minsk.
Ao mesmo tempo, é necesario esperar ataques concéntricos auxiliares de Lomza e Brest, co seu desenvolvemento posterior en dirección a Baranovichi, Minsk.
Tamén é moi probable que, simultáneamente ao ataque principal dos alemáns de Prusia Oriental, ataquen dende a fronte de Kholm, Grubeshov, Tomashev, Yaroslav sobre Dubno, Brody co obxectivo de chegar á retagarda do noso grupo de Lvov e capturar. Ucraína occidental.
Opción Sur (1):
É posible que os alemáns, para apoderarse de Ucraína, concentren as súas principais forzas no sur, nas zonas de Siedlce e Lublin, para dar o golpe principal na dirección xeral de Kiev.
Esta folga aparentemente irá acompañada dunha folga de apoio ao norte desde Prusia Oriental
Determinouse a dirección onde os alemáns tiñan máis probabilidades de realizar o seu ataque principal (1):
A principal, políticamente máis vantaxosa para Alemaña e, polo tanto, a máis probable é a 1a opción das súas accións, é dicir. co despregamento das principais forzas do exército alemán ao norte da desembocadura do río. San.
En agosto-setembro de 1940, o Estado Maior do Exército Vermello cría que as tropas alemás darían o golpe principal a través de Bielorrusia e os estados bálticos. Ademais, isto foi aprobado polo goberno soviético. Isto foi importante, porque en base a iso, propúxose (B. Shaposhnikov foi o primeiro en propoñer) concentrar as principais forzas da URSS. Coloca as forzas principais contra as forzas principais do inimigo para evitar un avance do inimigo na dirección principal e o perigo de envolver frontes veciñas.
Cómpre sinalar que se propuxo responder especificamente ás accións de Alemaña. É dicir, a URSS actuou como partido defensor nestes plans.
Que medidas debían tomarse contra a agresión alemá. Opción Sur (1):
A primeira opción é o despregamento ao sur de Brest-Litovsk. Os fundamentos desta implantación deben ser:
1. Cubrir con forza as nosas fronteiras con defensa activa durante o período de concentración de tropas.
2. En cooperación co exército de flanco esquerdo da Fronte Occidental, as forzas da Fronte Suroeste inflixen unha derrota decisiva ao grupo Lublin-Sandomierz do inimigo e chegan ao río. Vístula. Posteriormente, bate na dirección xeral de Kielce, Cracovia e chega ao río. Tilitsa e os cursos superiores do río. Oder.
3. Durante a operación, cubra firmemente as fronteiras do norte de Bucovina e Besarabia.
4. Mediante accións activas das frontes noroeste e occidente, fixar a maioría das forzas alemás ao norte de Brest-Litovsk e en Prusia Oriental, mentres cobren firmemente as direccións de Minsk e Pskov.
Opción norte (1):
A segunda opción é o despregamento ao norte de Brest-Litovsk.
Os fundamentos desta implantación deben ser:
1. Forte cobertura de direccións a Minsk e Pskov durante o período de concentración de tropas.
2. Inflixir unha derrota decisiva ás principais forzas do exército alemán concentrado en Prusia Oriental e capturar a este último.
3. Cun ataque auxiliar de Lviv, non só cubre firmemente a Ucraína occidental, o norte de Bucovina e Besarabia, senón que tamén vence ao grupo inimigo na zona de Lublin, Grubeshov, Tomashev.
Primeira etapa: cobertura das fronteiras durante a mobilización e concentración de tropas. A concentración de tropas para a dirección oeste (Bielorrusia) ten lugar 20 días despois do anuncio da mobilización. Na dirección suroeste (Ucraína), a concentración prodúcese despois de 30 días. Esta etapa implica tarefas exclusivamente defensivas durante 20-30 días. (1):
Durante... a concentración de tropas e antes de que pasen á ofensiva, os exércitos están obrigados a defender activamente, apoiándose en zonas fortificadas, para pechar firmemente as nosas fronteiras e evitar que os alemáns invadan o noso territorio.
Segunda etapa: concentrar tropas, realizar unha ofensiva co obxectivo de derrotar ao inimigo. Para o distrito militar occidental, estableceuse a seguinte data para o inicio da ofensiva (1):
Sempre que os ferrocarrís funcionen de acordo co plan de transporte de tropas, o día de transición a unha ofensiva xeral debería fixarse en 25 días desde o inicio da mobilización, é dicir. 20 días desde o inicio da concentración de tropas.
Mobilización, concentración de tropas en direccións (neste momento teñen lugar accións defensivas) e só entón un contraataque contra o inimigo invasor. A ofensiva en si está esbozada de xeito bastante aproximado: a derrota do inimigo no Goberno Xeral polaco con acceso ao río. O Oder está no sur, a derrota do inimigo e a ocupación de Prusia Oriental está no norte. Os plans ofensivos deberían describirse con máis detalle con obxectivos finais claros, cuxa consecución se considera gañada a guerra. E aquí para derrotar o inimigo e ocupar grandes áreas fronteirizas. Se este é un plan para apoderarse de Europa, entón é claramente insuficiente! Que opinas?
O documento que citei está ao final do libro. Recomendo a súa lectura. Non atopei ningún paso agresivo, é dicir, agresivo en relación a Alemaña. Todas as medidas foron planificadas con ollo ás accións alemás (concentración de tropas, dirección do ataque principal). O plan prevía a derrota do inimigo invasor seguido da destrución da súa retagarda inmediata. A miúdo, na literatura histórica, o plan soviético de preguerra caracterízase como ofensivo, mentres que se sacan conclusións de gran alcance sobre a agresividade da Unión Soviética. Pódese chamar ofensivo un plan que planea accións en caso de agresión inimiga?
En esencia, o Exército Vermello preparábase para cubrir as fronteiras cun ataque posterior contra o inimigo invasor e coa transición ao seu territorio (“con pouco sangue e en terra estranxeira”).
Cal é o plan alemán? "Barbarossa" prevía unha invasión do territorio doutro país, a derrota dos seus exércitos e a captura de áreas vitais (toda a parte europea da URSS). Da Directiva alemá no 21, do 18 de decembro de 1940:
As forzas armadas alemás deben estar preparadas para derrotar a Rusia soviética nunha campaña a curto prazo mesmo antes de que remate a guerra contra Inglaterra (Plan Barbarroja).
As forzas terrestres deberán empregar para tal fin todas as unidades á súa disposición, con excepción das necesarias para protexer os territorios ocupados de calquera sorpresa...
Darei a orde para o despregamento estratéxico de forzas armadas contra a Rusia soviética, se é necesario, oito semanas antes do inicio das operacións previsto.
Os preparativos que requiren máis tempo, se aínda non comezaron, deberían comezar agora e estar rematados o 15 de maio de 1941.
É fundamental que ninguén descubra a intención de realizar un ataque.
O obxectivo final da operación é crear unha barreira contra a parte asiática de Rusia ao longo da liña común Volga-Arkhangelsk. 10
Plan orixinal de Barbarroxa (dúas primeiras follas)
De forma breve e clara.
– As tropas alemás deben estar preparadas para derrotar ás soviéticas;
– Darase unha orde oportuna para comezar a implantación;
– Agora deberían comezar todos os preparativos necesarios;
- O principal é que o inimigo "non adiviña a intención de realizar un ataque".
Entón, cal dos dous plans é esencialmente ofensivo e, como consecuencia, agresivo?
E, por regra xeral, os plans militares implican a derrota do inimigo. Pero isto non significa que todos sexan ofensivos. Deberías mirar a esencia dos plans.
Entón, o plan militar foi aprobado polo goberno soviético. O Estado Maior recibiu a tarefa de desenvolver dúas opcións para o ataque principal do inimigo: o sur e o norte. Está previsto que todos os traballos estean rematados o 1 de maio de 1941.
Co nomeamento do xefe do Estado Maior G. Zhukov, comezou a promoverse o plan do sur, é dicir, a suposición de que os alemáns concentrarían as súas forzas principais no sur e, polo tanto, a URSS tamén debería manter as súas forzas principais no sur. sur. O plan do 11 de marzo de 1941 (non asinado por ninguén) é un desenvolvemento da opción sur. Ademais, cómpre ter en conta que, aínda que era comandante das tropas do Distrito Militar Especial de Kiev en decembro de 1940, G. Zhukov escribiu unha nota ao Comisariado de Defensa do Pobo indicando que o inimigo concentraría as forzas principais no sur. Dun xeito ou doutro, durante o tempo en que G. Zhukov era o xefe do Estado Maior, houbo un bombeo activo de tropas cara ao sur.
Durante o período da perestroika e despois dela, os investigadores comezaron a utilizar activamente os arquivos abertos. En 1992 atopouse unha nota de A. Vasilevsky (datada non antes do 15 de maio de 1941), que propoñía un ataque preventivo contra as tropas alemás concentradas (2). O documento chamábase "Consideracións do Estado Maior do Exército Vermello sobre o plan para o despregamento estratéxico das Forzas Armadas da Unión Soviética en caso de guerra con Alemaña e os seus aliados". Foi compilado nun borrador por A. Vasilevsky con emendas de N. Vatutin (segundo outra versión, G. Zhukov fixo emendas).
O plan dicía (2):
Na actualidade, Alemaña, segundo a Dirección de Intelixencia do Exército Vermello, despregou unhas 230 divisións de infantería, 22 de tanques, 20 motorizadas, 8 aéreas e 4 de cabalería, e un total dunhas 284 divisións.
Delas, ata o 15 de maio de 1941, ata 86 divisións de infantería, 13 de tanques, 12 motorizadas e 1 de cabalería, e un total de ata 112 divisións, concentráronse nas fronteiras da Unión Soviética.
Suponse que na actual situación política, Alemaña, en caso de ataque á URSS, poderá enfrontar contra nós ata 137 divisións de infantería, 19 de tanques, 15 motorizadas, 4 de cabalería e 5 divisións aerotransportadas, e un total de de ata 180 divisións...
O máis probable é que as forzas principais do exército alemán, formadas por 76 infanterías, 11 tanques, 8 motorizadas, 2 de cabalería e 5 aéreas, e un total de ata 100 divisións, estean despregadas ao sur de Demblin para atacar en dirección a Kovel. , Rivne, Kiev...
Tendo en conta que Alemaña mantén actualmente o seu exército mobilizado, coa retagarda despregada, ten a oportunidade de avisarnos no despregamento e lanzar un ataque sorpresa.
Para evitar isto [e derrotar ao exército alemán], considero necesario en ningún caso darlle a iniciativa ao mando alemán, previr ao inimigo en despregamento e atacar ao exército alemán no momento en que estea en fase de despregamento e teña aínda non tivo tempo de organizar a fronte e as ramas de interacción das tropas.
Permítanme subliñar que se planea un ataque preventivo contra o grupo alemán que se prepara para atacar a URSS para "adelantarse ao inimigo". A diferenza entre un plan de guerra agresivo e os ataques preventivos contra o inimigo, creo, é clara.
Indicou que a dirección máis probable do ataque principal alemán era a dirección sur. Polo tanto, espérase que o golpe principal das tropas soviéticas sexa entregado en dirección suroeste. Pero non se indicou a data prevista para unha posible folga preventiva, cando esta debería ocorrer en 1941 ou 1942 (2):
Ao mesmo tempo, é necesario acelerar a construción e armamento de áreas fortificadas de todos os xeitos posibles, comezar a construción de áreas fortificadas en 1942 na fronteira con Hungría e tamén continuar coa construción de áreas fortificadas ao longo da liña. da antiga fronteira do estado...
Esixir que o NKPS complete a construción de ferrocarrís segundo o plan de 1941, e especialmente na dirección de Lvov.
É dicir, é necesario cumprir o plan de construción de vías férreas para 1941 e comezar a construción de fortificacións en 1942. A que hora debemos prepararnos para unha folga preventiva? O documento non di nada ao respecto. Se a folga está prevista para 1941, entón por que planear para 1942 construír fortificacións na nova e antiga fronteira?
Gustaríame subliñar unha vez máis que o plan de A. Vasilevsky non foi asinado e ten numerosas correccións no texto. Non se atopou unha versión limpa, se existía. Como sinalan varios historiadores militares (V. Anfilov, N. Svetlishin), o plan para unha guerra preventiva foi informado a I. Stalin, pero este rexeitouno. Das palabras de G. Zhukov:
É bo que Stalin non estivese de acordo connosco, se non, tendo en conta o estado das tropas e a diferenza no seu adestramento co exército alemán, recibiriamos algo semellante á operación Kharkov en maio de 1942. 13
Tal operación, segundo G. Zhukov, estaba condenada ao fracaso (chegou a estas conclusións despois da guerra). Os supostos avances cunha profundidade de ata 300 km poderían converterse nunha proba seria para as tropas e o persoal de mando. Por primeira vez, as tropas soviéticas puideron facer un gran avance na batalla de Stalingrado.
Agora moitos din que unha folga preventiva foi o único paso adecuado para a Unión Soviética e unha oportunidade perdida que permitiría evitar a catástrofe de 1941-1942. Desde as alturas de hoxe, é fácil discutir como e que se debería facer.
Un ataque preventivo contra Alemaña non se limitaría a cuestións militares. Tal paso creou unha difícil situación diplomática na que a violación do pacto situou á URSS. A URSS sería un agresor para todos. Neste caso, que tipo de apoio podería proporcionarse á Unión Soviética en caso de fallas na fronte? Non debemos esquecernos da difícil situación do Extremo Oriente, onde Xapón podería actuar, aproveitando as novas circunstancias diplomáticas.
A pregunta é, podería a URSS derrotar a Alemaña atacando primeiro en 1941? Co nivel de experiencia de combate dos soldados e oficiais que existían naquel momento, co nivel de interacción entre as ramas militares, coa preparación xeral das tropas (mobilización, áreas de retagarda despregadas). Os alemáns tiñan todo isto en abundancia. Só se poden adiviñar as consecuencias de tal operación se fracasa en 1941. Sen esquecer engadir aquí consecuencias diplomáticas. O comezo dunha guerra e a guerra en si non son só accións dos exércitos e do Estado Maior, senón que tamén é diplomacia! E temos que lembrar isto.
Ata o momento non se atoparon outros documentos sobre planificación estratéxica de preguerra. Penso que de existir un documento así tería sido atopado e publicado hai moito tempo hai moita xente que quere atopar ese documento.
No contexto do traballo do Estado Maior soviético, as actividades do lado alemán son interesantes. Alí estaban a desenvolver dúas opcións para o ataque principal desde o norte a través de Bielorrusia, os estados bálticos e o sur a través de Ucraína. Como resultado, adoptouse a opción norte.
Así, a pesar do pacto de non ataque concluído, Alemaña e a URSS foron opositores. O plan de ataque de Alemaña é coñecido en todos os detalles. Pero aínda non se atopou un plan completo similar para o ataque da URSS a Alemaña. Creo que referirse a certos materiais e afirmacións que non están apoiadas por documentos específicos non é serio. Os coñecidos documentos militares da URSS presupoñen accións defensivas na fase inicial.
Etapas do “Plan Barbarroxa”
 
2. Plans para cubrir a fronteira
Tras a adopción do plan para o despregamento estratéxico das forzas armadas da URSS, enviáronse directivas aos distritos militares fronteirizos para desenvolver plans para o despregamento operativo de cada distrito.
No que segue, por comodidade, utilizarei a seguinte abreviatura:
LVO - Distrito Militar de Leningrado;
PribOVO - Distrito Militar Especial do Báltico;
ZAPOVO - Distrito Militar Especial Occidental (Bielorrusia);
KOVO - Distrito Militar Especial de Kiev;
ODVO - Distrito Militar de Odessa.
As directivas para o desenvolvemento de plans comezaron a chegar aos distritos a partir de finais de 1940. "A directiva do Comisariado Popular de Defensa da URSS para desenvolver un plan para o despregamento operativo" chegou a LVO "o 25 de novembro de 1940", para KOVO “do 28 de novembro de 1940”, a PribOVO “non máis tarde de xaneiro de 1941”, en ZapOVO “como máis tarde de febreiro de 1941”.
Despois dun certo tempo, os distritos recibiron de novo directivas do Estado Maior para o desenvolvemento, por exemplo, "Directiva do Comisario Popular de Defensa da URSS para o desenvolvemento dun plan para o despregamento operativo dos exércitos do Báltico OVO, w /n, do 3 de marzo de 1941”.
Ata o 22 de xuño houbo un perfeccionamento constante dos plans. Nas memorias de P. Lapin (antigo xefe de Estado Maior do 10º Exército - ZapOVO), dise que en xaneiro de 1941 recibiuse a primeira directiva para desenvolver un plan para a defensa da fronteira estatal:
Coa recepción en xaneiro de 1941 da directiva distrital para a defensa da fronteira do estado...
Repetimos o plan de defensa da fronteira do estado de 1941 dende xaneiro ata o comezo da guerra, pero nunca o rematamos. O último cambio na directiva operativa do distrito recibín min o 14 de maio en Minsk. Ordenou que o desenvolvemento do plan estea rematado o 20 de maio e someteuse á súa aprobación á sede do ZapOVO. 15
Segundo L. Sandalov (antigo xefe de Estado Maior do 4º Exército - ZapOVO):
En abril de 1941, o mando do 4o Exército recibiu unha directiva do cuartel xeral do Zapovovo, segundo a cal era necesario elaborar un plan para cubrir a mobilización, concentración e despregamento de tropas en dirección a Brest. Afirmou que “para cubrir a mobilización, concentración e despregamento de tropas, todo o territorio do distrito está dividido en zonas de cobertura do exército...”. De acordo coa directiva do distrito, desenvolveuse un plan de cobertura do exército. 16
Permítanme subliñar que a finalidade do plan é "cubrir a mobilización, concentración e despregamento de tropas". As directivas permanentes aos distritos occidentais do Estado Maior indican a implementación de medidas consistentes para elaborar plans militares para os distritos. En que directrices se baseou a planificación dos distritos militares individuais?
As últimas directivas para desenvolver plans para cubrir os distritos fronteirizos foron enviadas en maio de 1941 a cada distrito occidental. Os plans de cobertura desenvolvidos polos distritos debían levarse a cabo durante un ataque alemán. Vexámolos con máis detalle.
Directiva ao comandante das tropas de PribOVO n.o 503920/ss/ov [a máis tardar o 30 de maio de 1941] (4):
Co fin de cubrir a mobilización, concentración e despregamento das tropas de PribOVO, para o 30 de maio de 1941, vostede persoalmente co xefe de gabinete e o xefe do departamento operativo da Xefatura de Distrito, desenvolve:
a) un plan detallado para a defensa da fronteira estatal da RSS de Lituania desde Palanga ata a reclamación. Kapchiamiestis, plan de defensa antianfibia da costa do mar Báltico ao sur da baía de Matsalu e das illas de Dago e Ezel;
b) un plan detallado de defensa aérea.
I. Tarefas de defensa:
1. evitar a invasión de inimigos terrestres e aéreos no territorio do distrito;
2. coa defensa teimosa das fortificacións ao longo da fronteira do estado, cubrir firmemente a mobilización, concentración e despregamento de tropas distritales;
3. defensa da costa e das illas de Ezel e Dago, xunto coa Flota Báltica de Bandera Vermella, para evitar os desembarques anfibios inimigos;
4. operacións de defensa aérea e aviación para garantir o funcionamento ininterrompido dos ferrocarrís e a concentración de tropas distritales;
Directiva ao comandante das tropas ZapOVO n.o 503859/ss/ov [como máis tarde o 20 de maio de 1941] (3):
Para cubrir a mobilización, concentración e despregamento das tropas comarcais, para o 20 de maio de 1941, vostede persoalmente, co xefe de gabinete e o xefe do departamento operativo da xefatura de distrito, desenvolverá:
a) un plan detallado para a defensa da fronteira estatal desde Kanchiamiestis ata o lago. Switez (preito);
b) un plan detallado de defensa aérea.
I. Tarefas de defensa:
1. Evitar a invasión de inimigos terrestres e aéreos no territorio do distrito.
2. A forte defensa das fortificacións ao longo da fronteira estatal cubrirá firmemente a mobilización, concentración e despregamento das tropas do distrito.
3. As operacións de defensa aérea e aviación garantirán o normal funcionamento dos ferrocarrís e a concentración de tropas.
Directiva ao comandante das tropas do KOVO n.o 503862/ss/ov [a máis tardar o 20 de maio de 1941] (5):
Para cubrir a mobilización, concentración e despregamento das tropas distritales ata o 25 de maio de 1941, vostede e o xefe de gabinete e o xefe do departamento operativo da xefatura distrital desenvolverán persoalmente:
1. Plan de detalle para a defensa da fronteira do estado dende o lago. Svityazskoye a Lipkana;
2. Plan detallado de defensa aérea.
I. Tarefas de defensa:
1. Evitar a invasión de inimigos terrestres e aéreos no territorio do distrito.
2. A forte defensa das fortificacións ao longo da fronteira estatal cubrirá firmemente a mobilización, concentración e despregamento das tropas do distrito.
3. As operacións de defensa aérea e aviación garantirán o normal funcionamento dos ferrocarrís e a concentración das tropas do distrito.
As mesmas directivas chegaron a OdVO e a LVO. As tarefas neles son idénticas, polo que non as citarei (non adxuntei estes documentos ao final do libro, pero pódense atopar facilmente en Internet).
Así, encomendaronlles aos distritos unha tarefa concreta: cubrir a mobilización e concentración de tropas cunha defensa teimosa. Non se fala dun ataque a Alemaña. En cada distrito designáronse áreas de cobertura para cada exército, así como as direccións máis perigosas.
Pódese resumir que os planos de cobertura representaron (segundo os documentos) un conxunto de medidas defensivas (a primeira etapa da guerra).
Como xa dixen, por directivas o Estado Maior establece tarefas en xeral similares para os distritos (as tarefas xerais repítense palabra por palabra en cada directiva), polo tanto, usando o exemplo da directiva para ZapOVO (3), vexamos que tarefas foron asignadas. aos distritos militares occidentais. Aconséllolle que revise estes documentos. Isto é polo menos interesante.
Ordenouse organizar a defensa da fronteira do Estado en función do seguinte (3):
1. A base da defensa debe ser a defensa persistente de áreas fortificadas e fortificacións de campo creadas ao longo da fronteira do estado, utilizando todas as forzas e capacidades para o seu posterior desenvolvemento. Dálle á defensa o carácter de accións activas. Calquera intento inimigo de romper as defensas debe ser eliminado inmediatamente mediante contraataques dos corpos e das reservas do exército.
2. Preste especial atención á defensa antitanque. No caso de que se produza un avance da fronte de defensa por parte de grandes unidades mecanizadas motorizadas do inimigo, a loita contra elas e a eliminación do avance debe levarse a cabo por orde directa da Comandancia Distrital, para o que o uso masivo da maior parte dos brigadas de artillería antitanque, corpos mecanizados e aviación.
A tarefa das brigadas antitanque é atoparse cos tanques en liñas preparadas con potente lume de artillería e, xunto coa aviación, atrasar o seu avance ata que o noso corpo mecanizado motorizado se achegue e contraataque.
A tarefa do corpo mecanizado é despregar ao amparo de brigadas antitanque, con poderosos ataques de flanco e concéntricos xunto coa aviación para inflixir unha derrota final ás unidades mecanizadas do inimigo e eliminar o avance.
A arma máis importante para loitar contra divisións e corpos mecanizados era a artillería. Foi a artillería á que se lle asignou un papel especial nas operacións defensivas. Cómpre dicir que a situación coa artillería e o seu uso no período inicial da guerra é moi ambigua.
13 Zonas fortificadas (UR). UR comezou a construírse na nova fronteira a partir de principios de 1940.
Para ZapOVO, consideráronse áreas especialmente importantes (3):
a) Suvapki, Lida;
b) Suwapki, Bialystok;
c) dende a fronte de Ostroleka, Malkinya ata Bialystok;
d) Siedlce, Volkovysk;
d) Brest-Litovsk, Baranovichi.
Ordenouse crear un plan en caso de operacións militares sen éxito, que incluía barreiras antitanque, minería de pontes, enlaces ferroviarios ata toda a profundidade das liñas de defensa (ata o río Berezina incluído). Ademais, ordenouse a elaboración de plans de evacuación de fábricas, fábricas e outras institucións. (3):
VII. Por orde do Comando do Distrito Militar Especial Occidental:
2. Prever contraataques dos corpos mecanizados e da aviación en cooperación cos corpos de fusileros e as brigadas antitanque.
En caso de retirada forzosa, desenvolver un plan de creación de barreiras antitanque a toda a profundidade e un plan de pontes mineiras, enlaces ferroviarios e puntos de posible concentración inimiga (tropas, cuarteis xerais, hospitais, etc.).
4. Desenvolver un plan para levar as áreas fortificadas na antiga fronteira do estado dentro do distrito para estar en plena preparación para o combate.
5. Desenvolver: a) un plan de levantamento de tropas en alerta e asignación de unidades de apoio ás tropas de fronteira; b) un plan de protección e defensa das empresas, estruturas e instalacións industriais máis importantes.
6. En caso de retirada forzosa, desenvolver, de acordo con instrucións especiais, un plan para a evacuación de fábricas, fábricas, bancos e outras empresas comerciais, axencias gobernamentais, almacéns, propiedade militar e estatal, persoal militar, medios de transporte, etc. .
No caso de condicións favorables (3):
Todas as tropas defensoras e as reservas dos exércitos e distritos deberían estar preparadas, seguindo as instrucións do Alto Mando, para lanzar ataques rápidos.
Para os sistemas de aviación e defensa aérea, prescribiuse a elaboración dun plan (3):
b) o uso e accións de avións de combate, establecer áreas para a destrución de avións inimigos para unidades aéreas individuais;
c) protección completa por artillería antiaérea e avións de combate dos puntos e instalacións permanentes de defensa aérea, áreas de descarga e áreas de concentración de tropas;
A continuación, instrucións xerais (3):
1. Só se permite o primeiro voo ou cruzamento da fronteira estatal coa autorización especial do Alto Mando.
3. O plan de cobertura ponse en vigor ao recibir un telegrama cifrado de min, membro do Consello Militar Principal, o Xefe do Estado Maior Xeral, asinado co seguinte contido: “Proceder á implantación do plan de cobertura de 1941. ”.
5. Elaborar un plan de portada en dúas copias, presentarme unha copia para a súa aprobación a través do Xefe do Estado Maior Xeral, e gardar a segunda copia, selada co selo do Consello Militar de Distrito, na caixa forte persoal do Xefe de Distrito. Persoal.
6. Os plans de cobertura elaborados polos exércitos e aprobados polo Consello Militar de Distrito para cada unha das áreas de cobertura, selados co selo do Consello Militar de Distrito, deberán gardarse na caixa forte persoal do xefe de área de cobertura correspondente.
7. Os documentos executivos desenvolvidos para as formacións militares deben almacenarse en bolsas seladas co selo do Consello Militar do Exército en ... a formación.
8. A carpeta e os paquetes con documentos de encubrimento ábrense por orde escrita ou telegráfica -nos exércitos- do Consello Militar do Distrito e en formacións- do Consello Militar do Exército.
Indícase claramente que cruzar fronteiras só é posible cun permiso especial do comando. Os exércitos de zonas de cobertura específicas tiñan a orde de ter nos seus cuarteis xerais planos de cobertura das zonas, que se abrían por decisión do Consello Militar do distrito.
Liñas de defensa para ZapOVO. O río está indicado en azul. Berezina.
As directivas delineaban as liñas traseiras ás que era necesario "recoñecer e prepararse para a defensa". O recoñecemento é un estudo visual do inimigo e do terreo co fin de aclarar a decisión tomada no mapa. Realízao persoalmente o comandante do batallón (empresa) e superior, ata os xefes de exércitos e frontes.
Para ZapOVO as seguintes áreas (3):
Recoñece e prepara as liñas traseiras para toda a profundidade de defensa ata o río. Berezina incl.
Foi planeado para defender case todo o territorio da RSS de Bielorrusia.
Liñas de defensa para PribOVO (4):
a) na fronte: Darbenom, Kulnai, Rytavas, Shilom, Ulinas, Skaudvine, Rasientai, Serdjus, Kazlu-Ruda, Pilvsikai, Mariampol, Siminas e Dusis, reclamación. Druskeniki;
b) r. Barta, Kalvariya, Telshinai, Luske, Dubissa, máis ao longo da marxe oriental do río. Neman.
De feito, o territorio da RSS de Lituania e en parte da RSS de Letonia.
Liñas de defensa para KOVO (5):
Recoñece e prepara liñas defensivas traseiras para toda a profundidade da defensa ata o río. Dnieper incluído.
Así, a defensa debía ser bastante profunda, coa explotación de pontes, enlaces ferroviarios e evacuación de fábricas e plantas se fose necesario.
Liñas de defensa KOVO (ata o río Dnieper incluído). O azul indica a liña de defensa extrema.
A continuación, os distritos militares enviaron directivas aos exércitos que se lles asignaron para que elaborasen plans de cobertura rexionais. Así, en particular, o 14 de maio, o Consello Militar do ZapOVO enviou unha directiva aos seus exércitos con instrucións para desenvolver os plans do exército ata o 20 de maio (a cada exército asignouse a súa propia área). O 3.o Exército recibiu instrucións para que elabore un Plan de cobertura da Área No 1 (6):
3. Tarefas das tropas da área de cobertura: tropas de campo: defender firmemente a UR de Grodno e as fortificacións de campo na fronteira estatal, no sector do exército, cubrir as direccións de Lida, Grodno e Bialystok e garantir a mobilización, concentración e despregamento de as tropas do distrito.
A tarefa da brigada de artillería antitanque é enfrontarse aos tanques cun potente lume de artillería nunha liña preparada...
Na loita polo primeiro plano, uso extensivo do servizo de barricadas, danos en pontes e estradas e obstáculos antitanque. Pontes sobre a canle de Augustow, r. Bebrza, b. Prepare Brzozówka para a destrución. A propia destrución debe levarse a cabo por ordes especiais do comandante da zona de cobertura.
A directiva determinou o momento de preparación para o combate e ocupación das fortificacións de campo. Ademais, estableceuse a tarefa de proporcionar material (combustible, munición, recambios para equipos) (6):
7) Todas as estruturas militares da fronte dos Urais deben estar ocupadas por un complemento completo de guarnicións e provistas de canóns e ametralladoras. A ocupación e a posta en marcha das estruturas situadas na primeira liña de combate deben completarse a máis tardar 2-3 horas despois do anuncio da alarma, e para as unidades dos Urais, despois de 45 minutos.
Co anuncio da alarma, as guarnicións ocupan instalacións militares e están totalmente preparadas para a batalla, envíanse gardas militares e establécense as comunicacións.
Importante: levar as unidades a plena preparación para o combate na primeira liña ocorre en 2-3 horas, as unidades das áreas fortificadas en 45 minutos. A tarefa consistía en ocupar a liña defensiva no menor tempo posible.
Estaba previsto realizar saídas de adestramento para practicar a elevación de unidades en alarma (6):
e) Antes do 15 de xuño de 1941, realizar:
1) dúas viaxes ao campo co persoal de mando das unidades, ás zonas previstas segundo o plan;
2) Unha ou dúas saídas de adestramento para alertar as unidades, cunha comprobación minuciosa da súa preparación ao combate en todos os aspectos, co seu avance polas rutas sinaladas segundo o plan, sen achegar as unidades a menos de 5 km á fronteira estatal.
Os exércitos de ZapOVO cumpriron coa directiva, desenvolvéronse plans de cobertura. Das memorias de P. Lapin (antigo xefe de Estado Maior do 10º Exército - ZapOVO):
O último cambio na directiva operativa do distrito recibín min o 14 de maio en Minsk. Ordenou que o desenvolvemento do plan estea rematado o 20 de maio e someteuse á súa aprobación á sede do ZapOVO. O 20 de maio, informei: "O plan está listo, é necesaria a aprobación do comandante das tropas do distrito para comezar a desenvolver documentos executivos". 17
O comandante do ZapOVO, D. Pavlov, non aprobou os plans, pero, con todo, como escribe P. Lapin:
Non obstante, neste momento, os comandantes de división tiñan os seguintes documentos sobre a defensa das fronteiras estatais en caso de guerra:
a) un plan de levantamento de tropas en alerta e o procedemento para concentralos en zonas de reunión;
b) un plan de combate e apoio material das tropas;
c) un esquema de defensa das fronteiras estatais para cada división, indicando as tarefas ata o batallón incluído;
d) un esquema de comunicación entre o exército e os corpos e divisións.
A presenza destes documentos garantiu plenamente que as formacións cumprisen as tarefas encomendadas. 18
Os distritos desenvolveron os seus plans de cobertura en PribOVO e KOVO o 2 de xuño, OdVO o 19 de xuño e ZapOVO o 10 de xuño:
– PribOVO – PP no 0030 2 de xuño de 1941 (TsAMO RF, f. 16, op. 2951, d. 242, l. 1-35) recibido polo Estado Maior para a súa aprobación o 12 de xuño de 1941.
– ZapOVO – N.o PP (sen número) (TsAMO RF, f. 16, op. 2951, d. 243, l. 4-34) enviado desde o distrito para a súa aprobación ao Estado Maior o 11 de xuño de 1941.
– KOVO – N.o PP (sen número) (TsAMO RF, f. 16, op. 2951, d. 262, l. 2-49) enviado dende o distrito ao Estado Maior o 19 de xuño de 1941.
– ODVO – PP no 00276/op 20 de xuño de 1941 (TsAMO RF, f. 16, op. 2951, d. 253, l. 9-46) enviado dende o distrito ao Estado Maior o 20 de xuño de 1941.
Segundo as directivas, todos os plans de distrito debían desenvolverse entre o 20 e o 30 de maio de 1941. Non está claro por que foron enviados ao Estado Maior con tanto atraso. Pero, a pesar diso, había plans de distrito para a cobertura nos distritos. Había plans de cobertura para cada exército ata a división. É dicir, en teoría, cada parte coñecía o seu lugar e función en caso de alarma, xa que os propios materiais de traballo e as persoas que as compoñían estaban no seu sitio. Na noite do 21 ao 22 de xuño deuse orde de abrir as bolsas vermellas. Que había nas bolsas vermellas? Nelas ordenouse ás tropas ocupar os postos que se lles asignasen segundo os planos de cobertura desenvolvidos.
As directivas posteriores do Estado Maior e da Comisaría Popular de Defensa remiten ás directivas de maio sobre plans de cobertura. Pódese supoñer que estaban activos. Por que o Estado Maior se referiría a eles doutro xeito? E se é así, entón os plans de cobertura son unha guía para actuar sobre o terreo.
Especialmente quero facer fincapé na planificación da profundidade das liñas defensivas. Constantemente foron construíndo novas fortificacións. Coñécense plans para a construción de fortificacións na rexión de Vyazma en 1942. Cal foi a tarefa de tal fortificación e por que tan lonxe da fronteira?
A cuestión da preparación do novo e da condición das antigas fortificacións require unha resposta separada. Non o tocarei aquí.
Entón, a URSS levou a cabo serias medidas militares nas fronteiras occidentais. Como valoraron os alemáns a natureza destes preparativos? Segundo E. Manstein:
Houbo moito debate sobre se o despregamento das forzas do exército soviético era de natureza defensiva ou ofensiva. Con base no número de forzas concentradas nas rexións occidentais da Unión Soviética e na concentración de grandes masas de tanques tanto na rexión de Bialystok como na rexión de Lvov, pódese supoñer plenamente: en calquera caso, Hitler motivou o seu decisión de atacar de tal xeito que tarde ou cedo a Unión Soviética pasará á ofensiva. Por outra banda, a agrupación de forzas soviéticas do 22 de xuño non se pronunciou a favor da intención de lanzar unha ofensiva nun futuro próximo. 19
E. Manstein sinala o maior escalón das posicións soviéticas.
Será certo dicir que o despregamento de tropas soviéticas, que comezou co despregamento de grandes forzas durante a ocupación do leste de Polonia, Besarabia e os estados bálticos, foi un "despregue para calquera ocasión".
O 22 de xuño de 1941, as tropas soviéticas estaban, sen dúbida, tan profundamente escalonadas que, dada a súa posición, estaban preparadas só para a defensa. Pero o panorama podería cambiar rapidamente, dependendo do desenvolvemento da situación política e militar en Alemaña. O Exército Vermello, que era numéricamente, pero non cualitativamente superior ás tropas alemás en canto á composición dos seus grupos de exércitos, podía concentrarse de tal xeito que durante pouco tempo sería capaz de lanzar unha ofensiva. O despregamento das tropas soviéticas, que antes do 22 de xuño podería ser unha preparación para a defensa, representaba unha ameaza oculta. Unha vez que a Unión Soviética tivese unha oportunidade política ou militar, converteríase nunha ameaza inmediata para Alemaña.
Por suposto, no verán de 1941, Stalin aínda non tería loitado con Alemaña. 20
A Unión Soviética era unha "ameaza oculta" para Alemaña, do mesmo xeito que Alemaña era para a Unión Soviética. Pero no verán de 1941, as tropas soviéticas "só estaban listas para a defensa". Conclusión do xeneral alemán.
 
3. "Estar en alerta total"
Non vou tocar temas de intelixencia. Pero aquí vale a pena sinalar que unha das accións de Alemaña para desorientar a URSS en vésperas da invasión foi a creación dunha gran cantidade de datas falsas, que foron enviadas, incluso a través de embaixadores noutros países e agregados militares. O mesmo R. Sorge nomeou nos seus informes o inicio do ataque: "despois da vitoria sobre Inglaterra", "sobre o 15 de xuño", etc. Escoitou toda esta información do embaixador alemán en Xapón O. Ott e do agregado militar. Esta información formaba parte dun plan para desorientar o liderado político e militar da URSS. Ademais, durante o proceso de preparación, os propios alemáns aprazaron constantemente os prazos. Por exemplo, durante o ataque a Francia, a data foi aprazada 37 veces por diversos motivos.
Cando chega a información que indica diferentes datas do ataque (e houbo moitas mensaxes deste tipo), só queda comprobar a información e centrarse en datos de confirmación adicionais (por exemplo, recoñecemento da primeira liña, informes da NKVD). tropas fronterizas sobre violacións, métodos diplomáticos). En tal situación, sería un erro sacar conclusións precipitadas sobre a desconfianza na intelixencia baseándose na coñecida resolución de I. Stalin "Envía a túa fonte a tal nai".
A decisión final alemá sobre a data do ataque tomouse o 10 de xuño de 1941 (8):
1. Proponse considerar o 22 de xuño como Día D da Operación Barbarroja.
2. No caso de aprazarse este prazo, a resolución correspondente ditarase como moi tarde o 18 de xuño.
3. Ás 13.00 horas do día 21 de xuño transmitirase aos efectivos un dos dous sinais seguintes:
a) Sinal de Dortmund. Significa que a ofensiva comezará tal e como estaba previsto o 22 de xuño e que as ordes se poderán executar abertamente;
b) Sinal de Alton. Significa que a ofensiva se apraza para outra data;
4. 22 de xuño, 3 horas 30 minutos: inicio da ofensiva das forzas terrestres e o voo da aviación pola fronteira. Se as condicións meteorolóxicas retrasan a saída da aviación, as forzas terrestres lanzarán unha ofensiva pola súa conta.
A partir dese momento, o grupo de tropas alemás comezou a construírse intensamente. A aviación foi a última en ser reubicada uns días antes do ataque. Os informes de violacións do espazo aéreo da URSS por parte de avións alemáns, que voaron entre 100 e 150 km de profundidade en territorio soviético, fixéronse máis frecuentes; sobre tiroteos con grupos de sabotaxe que violan a fronteira desde Alemaña, durante os que se atoparon armas e transmisores portátiles (7).
Varios investigadores indican que o 18 de xuño, pola tarde, un avión de recoñecemento U-2 voou pola fronteira de ZapOVO de sur a norte. Refírense ás memorias de G. Zakharov (ao comezo da guerra era coronel de aviación). Segundo os seus recordos, a tripulación do U-2 rexistrou unha gran concentración de tropas alemás ao longo de toda a fronteira. Non hai outros datos ou documentos que confirmen o feito de tal voo de recoñecemento.
Que acontecementos político-militares tiveron lugar na URSS antes do 22 de xuño de 1941?
Distrito militar especial do Báltico
Hai un gran número de ordes do PribOVO sobre a preparación das unidades para o combate. Así, o 18 de xuño, o 12º Corpo Mecanizado púxose en preparación para o combate. Ás 23:00 horas do 18 de xuño de 1941, as unidades do corpo recibiron a orde de saír dos cuarteis de inverno e concentrarse (15):
1. Despois de recibir esta orde, pon todas as unidades en preparación para o combate.
2. Colocar as unidades en alerta segundo os plans de alerta de combate, pero non declarar a propia alarma. Realiza todos os traballos rapidamente, pero sen ruído, sen pánico e faladoiro, tendo os estándares esixidos para subministracións portátiles e transportables de alimentos, combustibles e lubricantes, municións e outros tipos de apoio técnico-militar. Leva contigo só o necesario para a vida e a batalla.
3. Repoñer cada unidade con persoal. Retirar inmediatamente o persoal das viaxes de negocios e eliminar os de todo tipo de traballo.
5. As marchas deben realizarse só pola noite. Nas áreas de concentración, camúflache coidadosamente e organiza a seguridade e vixilancia integral. Cavar fendas, dispersar as tropas ata unha empresa cunha distancia da empresa de 300-400 m da empresa.
7. Establecer unha comunicación rápida e sen problemas coas unidades subordinadas nas áreas de concentración.
Na noite do 18 ao 19 de xuño, o 12º Corpo Mecanizado estaba preparado para o combate. O corpo concentrouse na zona que para el estaba prescrita no plano de cobertura.
O mesmo 18 de xuño, a sede de PribOVO emitiu unha directiva para levar o teatro de operacións militares do distrito para combater a preparación (19):
a) Determinar no lugar de cada exército os puntos de organización de almacéns de campo, minas antitanque, explosivos e barreiras antipersoal para a construción de determinadas barreiras previstas no plan. Concentrar a propiedade especificada en almacéns organizados ata o 21.6.41;
b) Colocar campos minados, determinar a composición dos equipos, onde destinalos e o seu plan de traballo. Todo isto a través dos xefes das divisións fronteirizas;
e) o comandante dos exércitos 8 e 11 - co obxectivo de destruír as pontes máis importantes da zona: a fronteira estatal e a retagarda de Siauliai, Kaunas, r. Neman para recoñecer estas pontes, determinar para cada unha delas o número de explosivos, equipos de demolición e concentrar todos os medios para a demolición nos puntos máis próximos a elas. O plan para destruír as pontes debería ser aprobado polo consello militar do exército. Data límite 21/6/41.
O distrito está preparando campos de minas e explotando as principais pontes na fronteira e na liña traseira. Permítanme subliñar que a data límite foi o 21 de xuño. Todo isto está previsto na directiva sobre a elaboración dun plan de cobertura para o PribOVO n.o 503920/ss/ov.
O 19 de xuño, a sede de PribOVO emitiu a seguinte orde (20):
1. Xestionar o equipamento da liña de defensa.
2. Rematar o traballo no campo. Pero tomar posicións adiante só se o inimigo viola a fronteira do estado.
Para garantir a rápida ocupación de posicións tanto no campo principal como (na) zona defensiva principal, as unidades correspondentes deben estar completamente preparadas para o combate.
4. Instalar campos de minas segundo o plan do comandante do exército onde deberían situarse segundo o plan de construción defensiva. Presta atención ao segredo total para o inimigo e á seguridade das túas unidades. Os cascallos e outros obstáculos antitanque e antipersoal deben crearse segundo o plan do comandante do exército, tamén segundo o plan de construción defensiva.
6. As nosas unidades que avanzan deben dirixirse ás súas zonas de abrigo. Teña en conta o crecente número de casos de avións alemáns que cruzan a fronteira estatal.
Destacaría especialmente que para ocupar rapidamente o campo frontal e na zona defensiva, as unidades militares tiñan que estar preparadas para o combate. Isto é para o 19 de xuño. Para que se estaban preparando as tropas de PribOVO?
Distrito militar especial occidental
Sábese da directiva do Comisariado Popular de Defensa para ZapOVO do 13 de xuño de 1941, sobre o avance das divisións profundas de ZapOVO ás áreas prescritas polo plan de cobertura (24):
1. Co fin de aumentar a preparación para o combate das tropas nos distritos, todas as divisións de fusileros profundos e os comandos do corpo de infantería con unidades de corpo deberían ser levados ao campamento nas áreas previstas para elas polo plan de cobertura (Directiva NCO núm. 503859/). SS/OV).
2. Deixar as divisións limítrofes no seu lugar, tendo a súa retirada á fronteira nas súas zonas asignadas, se é o caso, farase por orde especial.
As directivas da Comisaría Popular de Defensa requirían aumentar a preparación para o combate das tropas do distrito. Permítanme subliñar que as profundas divisións avanzaban ata a fronteira no Zapovovo para ocupar as zonas previstas por elas segundo o plan de cobertura do 13 de xuño.
Distrito militar especial de Kiev
Aquí tamén comezaron a retirarse profundas divisións. Pero primeiro, citarei un documento sobre a preparación dun posto de mando no territorio do distrito en abril de 1941, cuxa localización foi acordada co Estado Maior. O Consello Militar de KOVO enviou a nota A1-00209 ao Estado Maior, na que informaba da falta de preparación do posto de mando en Tarnopol e da súa vulnerabilidade (31):
A construción dun posto de mando subterráneo en Tarnopol non rematou. Tarnopol é unha pequena cidade sen cobertura aérea natural e, polo tanto, é un obxectivo moi conveniente para o ataque aéreo. Ademais, a proximidade deste punto ás seccións máis ameazadas da fronteira estatal (Sokal - Tarnopol 140 km e Chernovitsy - Tarnopol 170 km), con relativamente pouco éxito do inimigo, durante o período da nosa operación de cobertura, pode crear desfavorables. condicións para o mando e control continuo das tropas.
Dise que se o inimigo ten éxito durante a operación de cobertura, pódense crear dificultades no mando e control das tropas do distrito. KOVO militar asume o éxito do inimigo nunha operación de cobertura. Isto significa, en primeiro lugar, que se están preparando formacións defensivas profundas. En segundo lugar, as tropas do distrito están á espera do primeiro ataque militar do lado alemán. Ademais, o consello militar de KOVO propón colocar un posto de mando temporal na cidade de Novograd-Volynsky ata que o posto de mando en Tarnopol estea listo (31):
Con base nestas consideracións, o Consello Militar do Distrito solicita permiso para localizar o posto de mando do comandante das tropas en Novograd-Volynsky durante o período de cobertura ata que estea listo o posto de mando subterráneo en Tarnopol.
O Consello Militar cre que a presenza de condicións favorables para a localización dun posto de mando en Novograd-Volynsky e a súa localización máis profunda desde as seccións ameazadas da fronteira estatal con boas vías de comunicación cos exércitos garantirán plenamente o mando e o control ininterrompidos das tropas durante as flutuacións do estado. a primeira liña.
A colocación dun posto de mando en Novograd-Volynsk garantirá un mando e control ininterrompidos das tropas "en caso de flutuación na primeira liña". En xeral, é moi significativo que se permita o éxito do inimigo na primeira etapa, aínda que sexa pequeno. Isto só é posible cando se repele a agresión, e non durante o propio ataque.
O Estado Maior, tras examinar a nota, decidiu que o posto de mando principal debería estar en Tarnopol. No documento G. Zhukov sinalou: “t. Vatutín. Elabora un telegrama codificado co seguinte contido: Dispoñer do punto de control principal na zona de Tarnopol. Non me importa Novograd-Volynsky como recambio". Ao mesmo tempo, quero sinalar que o Estado Maior non reaccionou de ningún xeito ante o posible éxito do inimigo en KOVO sinalado na nota. De feito, o exército de KOVO cre que o inimigo pode ocupar parte do territorio da URSS. O Estado Maior non fixo caso desta observación. Como se o KOVO expresado polo Consello Militar fose natural e comprensible para os empregados do Estado Maior. Por que? Quizais el mesmo o admita.
O 11 de xuño de 1941, o Consello Militar do Distrito de Kiev emitiu a directiva número A1-00211 (11), que prevía un conxunto de medidas para (11):
Reducir a preparación para o combate das unidades e destacamentos de cobertura destinados ao apoio ás tropas fronteirizas
A directiva prescribía ter unha subministración portátil de cartuchos de rifle e ½ munición para ametralladoras, artillería, canóns antiaéreos e tanques para ser cargados e almacenados en caixas seladas. Tamén se debe proporcionar unha subministración de alimentos e racións. Ordenouse que as cociñas se manteñan en bo estado de funcionamento e listas para a viaxe.
O abastecemento de combustible para todo tipo de vehículos debe ser de dúas recargas. Pero prestouse especial atención á práctica de levantar unidades en alarma e ocupar rapidamente os lugares prescritos coa emisión de armas, municións e alimentos (11):
O almacenamento da propiedade debe garantir a súa liberación rápida ás unidades.
As datas de preparación das alarmas son as seguintes (11):
Definei os prazos para a preparación de alerta: para as unidades de artillería e rifles tirados por cabalos - 2 horas; para cabalería, unidades mecanizadas motorizadas e artillería mecanizada - 3 horas. No inverno, as pezas están listas en 3 e 4 horas, respectivamente. Para as unidades de apoio, a preparación é de 45 minutos.
Dentro de 2-3 horas, as tropas, levantadas pola alarma, están preparadas para o combate. As tropas destinadas a apoiar aos gardas fronteirizos entran en preparación para o combate nun prazo de 45 minutos.
Que significa aumentar unidades en alerta (11):
a) O mando e o persoal do Exército Vermello están asignados en número para garantir a seguridade e a capacidade de realizar todo o traballo antes de que a unidade entre na lei marcial. As metralladoras e artillería antiaéreas ocupan postos de tiro preparados previamente e están preparados para abrir fogo inmediatamente contra avións e paracaidistas inimigos.
b) Reforzase a seguridade de naves, parques e garaxes.
c) A subministración transportable de material de incendios, combustible e alimentos para o primeiro escalón colócase nun convoi (vehículos de combate); No punto de reunión reparte unha subministración portátil de material contra incendios. Nas unidades de tanques colócanse cargadores con cartuchos e proxectís nos vehículos.
As pezas de elevación deben practicarse ata que sexan automáticas (11):
A subida de unidades en alarma e a súa saída a puntos de reunión deberase automatizar, para o que é especialmente necesario establecer con claridade toda a rutina interna da unidade, elaborar e comprobar o servizo de alerta do persoal de mando.
O 13 de xuño chegou a KOVO a directiva número 504205 do Comisariado de Defensa do Pobo sobre o avance de divisións profundas ata a fronteira (así como en ZapOVO) e a súa ocupación de áreas establecidas (12):
Para aumentar a preparación para o combate das tropas do distrito, para o 1 de xullo de 1941, todas as divisións profundas e direccións de corpos con unidades de corpo deberían ser trasladadas máis preto da fronteira estatal a novos campos, segundo o mapa adxunto.
Deixar as divisións fronteirizas no seu lugar, tendo en conta que a súa retirada á fronteira estatal, se é necesario, só se pode realizar pola miña orde especial
Os movementos de tropas deben manterse completamente en segredo.
A marcha debe realizarse durante exercicios tácticos, pola noite.
Coas tropas, retira todas as reservas transportables de subministracións contra incendios e combustibles e lubricantes. Para vixiar os cuarteis de inverno déixase un mínimo de efectivos militares estrictamente necesarios, na súa maioría non aptos para a campaña por motivos de saúde.
Non leves familias.
De feito, había unha saída (desde cuarteis de inverno) e as unidades de combate ocupaban as súas posicións con todos os medios materiais necesarios. No Distrito Militar Especial de Kiev, o movemento de divisións desde os cuarteis de inverno coas subministracións necesarias de munición, combustibles e lubricantes comezou a máis tardar o 13 de xuño de 1941.
Mariña
O 20 de xuño, o comandante da flota do Báltico, o vicealmirante Tributs, informou aos comandantes do LVO (Distrito Militar de Leningrado) e do PribOVO que puxera os barcos da frota no número 2 (22) de preparación para o combate desde o 19 de xuño. :
Desde o 19 de xuño de 1941, as unidades da Flota Báltica de Bandeira Vermella foron preparadas para o combate segundo o plan número 2, despregáronse postos de mando e reforzouse o servizo de patrulla na desembocadura do Golfo de Finlandia e no Estreito de Irbe. .
Acoirazados da Flota do Mar Negro, xuño de 1941
Aviación e aeródromos
A orde da Comisaría Popular de Defensa L/g 0042 do 19 de xuño de 1941 recolle que a partir do 19 de xuño non se fixo nada para camuflar aeródromos e outras instalacións importantes. Isto significa que había ordes correspondentes. (13):
Aínda non se fixo nada significativo para camuflar aeródromos e instalacións militares clave.
Os campos do aeródromo non están todos sementados, as pistas non están pintadas para que coincidan coa cor do terreo e os edificios do aeródromo, que destacan nítidamente con cores brillantes, atraen a atención do observador durante decenas de quilómetros.
A disposición abarrotada e lineal das aeronaves nos aeródromos cunha completa falta de camuflaxe e unha mala organización dos servizos do aeródromo co uso de sinais e sinais desenmascarados desenmascaran completamente o aeródromo.
A artillería e as unidades mecanizadas mostran un descoido similar sobre o camuflaxe: a disposición ateigada e lineal dos seus parques proporciona non só excelentes obxectos de observación, senón tamén obxectivos vantaxosos para golpear desde o aire.
Non se fixo nada para camuflar almacéns e outras instalacións militares importantes.
Permítanme lembrar que a orde de poñer o 12º Corpo Mecanizado en preparación para o combate obrigaba a garantir o seu camuflaxe na zona de concentración.
Seguiuse a orde da Comisaría Popular de Defensa (13):
1. Ata o 1.7.41, sementar todos os aeródromos con herbas para que coincidan coa cor da zona circundante, pintar as pistas e imitar todo o ambiente do aeródromo de acordo co fondo circundante.
3. Prohíbese estrictamente a disposición lineal e abarrotada das aeronaves; O posicionamento disperso e camuflado das aeronaves garante a súa completa invisibilidade dende o aire.
4. Organizar por 5.7. en cada área de base de aviación de 500 km de franxa fronteiriza hai 8 - 10 aeródromos falsos, equipa cada un deles con 40 - 50 maquetas de avións.
7. Comprobar o camuflaxe de aeródromos, almacéns, vehículos de combate e transporte desde o aire mediante observación por parte do responsable. xefaturas de distrito e fotografía. Todas as deficiencias descubertas por eles deben ser corrixidas inmediatamente.
Ordenouse eliminar inmediatamente as deficiencias no camuflaxe dos obxectos terrestres.
As divisións e rexementos aéreas ZapOVO recibiron os seguintes telegramas (21):
O comandante da Forza Aérea ordenou que todas as unidades fosen preparadas para o combate, que forneceran a cantidade necesaria de munición, que tomaran as medidas necesarias para camuflar os aeródromos, o material e o transporte. Informe execución o 21/06/41, repito o 21/06/41. ás 18:00h.
Tropas fronteirizas da NKVD
O 20 de xuño, os postos fronteirizos bielorrusos reforzaron as medidas para protexer a fronteira do 20 ao 30 de xuño. En particular, ordenouse (10):
1. Ata o 30 de xuño de 1941 non se debería realizar formación programada con persoal.
2. O persoal que estea en campos de adestramento en postos avanzados de adestramento debe ser devolto inmediatamente aos postos avanzados de liña e non será convocado a partir de agora ata novo aviso.
4. Non se concederán días libres ao persoal ata o 30 de xuño de 1941.
5. As patrullas de fronteiras nocturnas (de 23.00 a 5.00 horas) deberán enviarse nunha composición de tres persoas cada unha. Todas as metralladoras lixeiras deben usarse nos escuadróns nocturnos nas direccións máis importantes.
7. Calcular o número de persoas de servizo para que de 23.00 a 5.00 horas todas as persoas presten servizo na fronteira, agás as que regresan das patrullas ás 23.00 horas e os gardas de garda.
11. Os gardas de fronteiras deben situarse a non máis de 300 m da liña fronteiriza.
Do 20 ao 30 de xuño, os postos fronteirizos puxéronse en plena preparación para o combate. Especialmente interesante é a cláusula que ordenaba que "de 23.00 a 5.00 horas todas as persoas debían prestar servizo na fronteira". Espérase claramente un ataque nocturno.
As familias do comandante das tropas fronteirizas estaban preparadas para a evacuación. Tamén houbo unha evacuación de membros da familia dalgunhas unidades do Exército Vermello a PribOVO - Memorando do Comisario Adxunto do Pobo de Asuntos Internos, Tenente Xeral Maslennikov - 9.
De feito, en toda a fronte occidental, as forzas terrestres e a mariña foron levadas para combater a preparación. Os documentos falan directamente diso. Para que te estabas preparando?
Algúns investigadores cren que o 18 de xuño, un telegrama do Estado Maior foi enviado aos distritos sobre poñer as tropas en preparación para o combate. Este documento aínda non se atopou. Non obstante, a súa existencia está indicada por:
– hai unha ligazón a ela desde o expediente de investigación do xeneral D. Pavlov (volverei sobre esta cuestión a continuación);
- do 18 ao 19 de xuño, as unidades PribOVO comezaron a ser alertadas e postas en preparación para o combate cunha data de preparación do 21 de xuño de 1941.
Podería o comandante de PribOVO, por propia iniciativa, poñer as tropas do distrito en preparación para o combate? Ademais, PribOVO comezou a preparar un teatro de guerra (teatro de operacións militares), pontes de minas e campos de minas segundo os plans de cobertura. Independencia excepcional do comandante de distrito! Como explicalo?
Gustaríame citar a opinión de G. Zhukov. En 1969 publicáronse as súas “Memorias e reflexións”. Pero anos máis tarde, publicáronse algúns borradores das memorias do mariscal. Do borrador das memorias de G. Zhukov:
¿Podería a máxima dirección militar, na persoa de Timoshenko e Zhukov, despregar tropas de cobertura en formacións de batalla con antelación e crear grupos de tropas en todas as direccións estratéxicas capaces de repeler ataques masivos das tropas alemás e garantir a mobilización, concentración e despregamento dos principais grupos de tropas? forzas Armadas?
Ninguén podería facelo sen o permiso do Politburó e Stalin persoalmente. Como sabedes, todas as nosas cuestións militares importantes, e sobre todo as de importancia operativa e estratéxica, foron decididas no Politburó, e aínda agora decídese na Presidencia do Comité Central do Partido. 21
Segundo os documentos presentados, as tropas dos distritos, os gardas de fronteiras e a armada están a ser levadas para combater a preparación. Podemos coincidir con G. Zhukov en que isto só é posible coa contribución da dirección política do país.
 
4. O último día antes da guerra
Segundo o diario de F. Halder, V. Molotov pediu un encontro con A. Hitler o 18 de xuño:
20 de xuño de 1941.
O señor Molotov quería 18,6. falar co Führer. 22
Volveu aparecer o 18 de xuño. Probablemente non sexa casual que fose o 18 de xuño cando a parte soviética buscase urxentemente unha reunión. Nese momento: o traslado das tropas alemás á fronteira coa URSS retomarase. E a intelixencia dos distritos occidentais confirmouno.
A parte alemá rexeitou a proposta de reunión. Esta foi só unha das manobras diplomáticas. Anteriormente, Alemaña non reaccionou de ningún xeito á famosa mensaxe TASS do 13 de xuño (onde a URSS declarou infundados os rumores sobre unha supostamente inminente guerra xermano-soviética, invitando así a Alemaña a refutalas). Xusto antes do ataque, os alemáns preferiron evitar calquera contacto co lado soviético, incluso reaccionar ás súas declaracións. O comisario do pobo para Asuntos Exteriores, V. Molotov, explicou os motivos do liderado soviético do seguinte xeito:
Unha semana ou unha semana e media antes do comezo da guerra, nun informe da TASS anunciouse que os alemáns non estaban a facer nada contra nós, mantivemos relacións normais... E isto non é estupidez, isto é, para falar, un intento de esclarecer o tema. E o feito de que se negasen a reaccionar ante isto só dicía que seguían unha liña falsa cara a nós... Este paso estaba dirixido, ditado e xustificado para non dar motivos aos alemáns para xustificar o seu ataque.
Non nos quedaba outra opción... A mensaxe TASS facía falta como último recurso... E resultou que o 22 de xuño Hitler converteuse no agresor diante do mundo enteiro. E tiñamos aliados. 23
Segundo V. Molotov, a URSS, coas súas declaracións políticas, creou para si unha posición internacional diplomática máis vantaxosa nunha guerra futura. E aquí era importante non darlle a Alemaña unha única razón para acusar a Alemaña de preparativos militares. Polo tanto, a URSS preparábase para a guerra, intentando non provocar aos alemáns.
O liderado político alemán non reaccionou ás declaracións soviéticas e, ao mesmo tempo, realizou un intenso traslado de tropas á fronteira coa Unión Soviética. A decisión da URSS nesta situación foi levar tropas aos distritos occidentais para combater a preparación (comezaron a ser traídas o día 18).
1. L. Beria Comisario do Pobo de Asuntos Internos 2. N. Voznesensky desde 1941 1o Consello Adxunto de Comisarios do Pobo 3. L. Mehlis Comisario Adxunto do Pobo de Defensa
O 21 de xuño, V. Molotov convocou a V. Schulenburg e entregou unha copia da declaración relativa ás violacións sistemáticas da fronteira estatal da URSS por parte dos avións alemáns. A isto F. Schulenburg afirmou que non sabía nada disto. Seguinte (23):
Despois camarada Molotov dille a Schulenburg que lle gustaría preguntarlle sobre a situación xeral das relacións soviético-alemás. Camarada Molotov pregúntalle a Schulenburg que é o problema, que recentemente varios empregados da embaixada alemá e as súas esposas abandonaron Moscova, os rumores sobre unha guerra inminente entre a URSS e Alemaña están a espallarse cada vez máis de forma aguda, que a mensaxe pacífica da TASS. O 13 de xuño non se publicou en Alemaña, cal é o descontento de Alemaña cara á URSS, se é o caso? Camarada Molotov pregúntalle a Schulenburg se pode dar unha explicación a estes fenómenos.
Acumuláronse bastantes preguntas sobre as relacións alemán-soviéticas, pero F. Schulenburg non pode explicalas, citando o feito de que Berlín non o informa.
V. Schulenburg prometeu trasladar a declaración de V. Molotov a Berlín. A parte alemá continuou evitando as declaracións políticas e os contactos coa parte soviética. O que non puido evitar ser alarmante.
Esta conversación pódese describir como unha manobra diplomática para aclarar a posición de Alemaña.
Naquela difícil situación internacional, a URSS xogou o seu xogo na medida en que as circunstancias o permitían. A conversa entre V. Molotov e G. Dimitrov (líder da Internacional Comunista en 1935-1943) que tivo lugar o 21 de xuño de 1941 é aquí moi indicativa Do diario de G. Dimitrov.
– Nun telegrama de Zhou En-lai de Chongqing a Yanan (a Mao Tse-Tung), indícase, entre outras cousas, que Chiang Kai-shek declara teimudamente que Alemaña atacará a URSS, e mesmo fixa unha data – 06.21. .41!
– Os rumores sobre o próximo ataque están a multiplicarse por todos os lados.
- Debemos estar en garda...
– Chamei a Molotov esta mañá. Pediu falar con Jos. Vissarionovich sobre a situación e as instrucións necesarias para os partidos comunistas.
– Mol.: “A situación non está clara. Estase xogando un gran partido. Non todo depende de nós. Vou falar con I.V. Se hai algo especial, chámote!" 24
Que é este "gran xogo" que menciona V. Molotov? E prometeu falar disto con I. Stalin. O liderado soviético viu a guerra inminente. Procedo das directivas e ordes militares aos distritos occidentais.
O mesmo día 21 de xuño tiveron lugar varias reunións con I. Stalin. Foi V. Molotov quen foi aceptado primeiro (ás 18:27). Pero de 19:05 a 20:15 foron recibidos polo Comisario Popular da Mariña N. Kuznetsov e polo Comisario Popular de Defensa S. Timoshenko. Despois, de 20:50 a 22:20 horas, foron convidados o comisario popular de Defensa S. Timoshenko e o xefe do Estado Maior G. Zhukov.
Extracto dos rexistros de persoas aceptados por Stalin para o 21 de xuño de 1941:
1o t. Molotov – 18.27—23.00
2. t Vorontsov – 19.05—23.00
3. t Beria – 19.05—23.00
4. t Voznesensky – 19.05—20.15
5. t Malenkov – 19.05—22.20
6. t Kuznetsov – 19.05—20.15
7. t. Tymoshenko – 19.05—20.15
8. t Safonov – 19.05—20.15
9. t. Tymoshenko – 20.50—22.20
10. t Zhukov – 20.50—22.20
11. t Budyonny – 20.50—22.20
12. t Mehlis – 21.55—22.20
13. T. Beria – 22.40—23.00
Últimos que quedan - 23.00
Non sabemos as decisións tomadas nas reunións con I. Stalin, pero hai documentos que foron enviados ás tropas. Na noite do 21 ao 22 de xuño enviouse a Directiva no 1 (16) aos distritos occidentais:
Transmito a orde da Comisaría Popular de Defensa para a súa inmediata execución:
1. Durante o 22 ao 23 de xuño de 1941, é posible un ataque por sorpresa dos alemáns nas frontes de LVO, PribOVO, ZAPOVO, KOVO, OdVO. Un ataque pode comezar con accións provocativas.
2. A tarefa das nosas tropas é non sucumbir a ningunha acción provocativa que poida causar grandes complicacións.
Ao mesmo tempo, as tropas dos distritos militares de Leningrado, Báltico, Oeste, Kiev e Odessa deberían estar en plena preparación para o combate para enfrontarse a un posible ataque sorpresa dos alemáns ou dos seus aliados.
A orde enfatiza estar en plena preparación para o combate. Xa do 18 ao 19 de xuño, as unidades aumentaron a súa preparación para o combate (segundo os documentos, polo menos unha parte do Distrito Militar Especial do Báltico). Por iso, a Comisaría do Pobo indica a todos os distritos fronteirizos que non traian, senón que estean en alerta. En estado de preparación para o combate, as tropas poden ocupar rapidamente áreas fortificadas e prepararse para repeler un ataque.
ZapOVO ordena o 3º, 4º e 10º exércitos (16):
a) durante a noite do 22 de xuño de 1941, ocupar en segredo puntos de tiro de áreas fortificadas na fronteira do estado;
b) antes do amencer do 22 de xuño de 1941, dispersa toda a aviación, incluída a militar, aos aeródromos de campo, camufla coidadosamente;
d) levar a defensa aérea á preparación de combate sen aumentos adicionais de persoal asignado. Prepara todas as medidas para escurecer cidades e obxectos;
e) Non realizar outras actividades sen ordes especiais.
A directiva contén as seguintes notas: "Recibida o 22 de xuño de 1941 ás 01:45", "Enviado o 22 de xuño de 1941 ás 02:25 - 02:35". É dicir, a directiva número 1 chegou a ZapOVO ás 01:45 horas. Entón foi enviada ao exército do distrito. Sábese que o tempo de adestramento dos UR é de 45 minutos.
A mesma directiva chegou a KOVO. M. Purkaev (antigo xefe de persoal de KOVO) escribiu que:
No período de 1 hora a 2 horas do 22 de xuño, o comandante das tropas do distrito recibiu unha orde do Estado Maior, que esixía que as tropas se poñan en plena preparación para o combate, no caso de que os alemáns cruzasen a fronteira estatal, deben ser repelidos con todas as forzas e medios, e non cruzar as fronteiras nin sobrevoar ata novo aviso... 26
A directiva no 1 da Comisaría do Pobo de Defensa foi enviada dende o departamento de cifrado da dirección operativa do Estado Maior ao centro de comunicacións do Estado Maior ás 00:30 horas do 22 de xuño de 1941.
Hai unha pregunta: por que S. Timoshenko tardou tanto en enviar a directiva ás tropas? Xunto co comisario do Pobo N. Kuznetsov, deixou a I. Stalin por primeira vez ás 20:15 (Kuznetsov non volveu vir, pódese supoñer que a decisión militar xeral foi acordada co exército e a mariña). A segunda vez que S. Timoshenko saíu de Stalin con G. Zhukov ás 22:20 e o centro de comunicacións do Estado Maior recibiu a directiva ás 00:30, a directiva chegou á sede de ZapOVO ás 01:45 (a diferenza horaria é grande).
1. G. Malenkov, Xefe da Dirección de Persoal do Comité Central 2. B. Budyonny, Comandante do Grupo de Forzas dos Exércitos de Reserva do Cuartel Xeral 3. K. Voroshilov Xullo-agosto de 1941, Comandante da Fronte Noroeste
De feito, a Directiva número 1 sobre a preparación das tropas para o combate e a ocupación de fortificacións fronteirizas nos distritos recibiuse de 1:00 a 2:00 horas do 22 de xuño. Se temos en conta que entre o 18 e o 20 de xuño houbo un aumento da preparación para o combate, entón a Directiva número 1 é a conclusión lóxica do proceso de preparación. E a tarefa está esbozada na directiva: "Este en plena preparación para o combate para afrontar un posible ataque sorpresa dos alemáns". Despois de todo, anteriormente as tropas, incluídas as divisións profundas, foron retiradas ás súas áreas asignadas na fronteira estatal, pero non se lles permitía ocupar fortificacións fronteirizas. Agora a última directiva de preguerra ordenounos ocupar fortificacións e estar preparados para repeler unha invasión militar.
Na noite do 22 de xuño tamén se puxo a armada en alerta número 1. Permíteme lembrar que o 19 de xuño puxéronlle en preparación ao combate no 2. Hai unha certa sincronía das accións preparatorias no exército e na mariña. O Comisario do Pobo da Mariña non puido levar a frota á plena preparación para o combate por iniciativa propia, do mesmo xeito que o comandante do PribOVO non puido levar as divisións distritales para combater a súa propia iniciativa. Este proceso pódese entender no esquema xeral das accións político-militares.
A cuestión de como os distritos militares implementaron as directivas e o grao de preparación das divisións fronteirizas occidentais, a artillería e a aviación en varias áreas segue aberta. Isto xa amosa como se realizaron localmente as instrucións do centro. Despois da guerra, esta cuestión foi asumida pola comisión do coronel xeral A. Pokrovsky (seguinte capítulo).
E o último documento - o 21 de xuño, G. Malenkov elaborou un borrador sobre a organización das frontes e o nomeamento de comandantes (14). Os combates aínda non comezaron, pero xa se están organizando frontes e nomeando mandos. Este é un borrador, pero a esencia do documento indica que a dirección política estaba a prepararse para a guerra. Pódese supoñer que os preparativos para a guerra estaban a ter lugar nun alto nivel político.
Cal era o sentido dos acontecementos político-militares levados a cabo antes da guerra?
Cabe engadir que o fío vermello que atravesa todas as directivas e ordes é "non sucumbir ás provocacións" e en ningún caso provocarse. Alemaña tivo que aparecer ante o mundo como un agresor "puro", e a URSS recibiu aliados e converteuse nun dos participantes na coalición anti-Hitler. As vicisitudes e a complexidade da situación internacional en vésperas da guerra é un tema serio aparte.
 
5. Os primeiros días da guerra - o Plan de Zhukov!
Prepárase a guerra, todos os memorialistas, incluído G. Zhukov, falan da guerra que se aveciña. Para que se preparaba o Estado Maior do Exército Vermello?
Permítanme lembrar que, segundo os principios de despregamento estratéxico de forzas aprobados polo goberno da URSS, a cobertura (accións defensivas) para a mobilización e concentración de tropas distritales estaba prevista na primeira etapa da guerra. A mobilización e a concentración deben realizarse nun prazo de 20-30 días. Durante este tempo, permitiuse "algún éxito do inimigo" (da correspondencia entre KOVO e o Estado Maior no posto de mando). Para ZapOVO estaba previsto comezar unha ofensiva xeral o día 25 (1):
Durante os 20 días de concentración de tropas e antes de que pasen á ofensiva, os exércitos están obrigados a defender activamente, apoiándose en zonas fortificadas, para pechar firmemente as nosas fronteiras e evitar que os alemáns invadan o noso territorio.
Sempre que os ferrocarrís funcionen de acordo co plan de transporte de tropas, o día de transición a unha ofensiva xeral debería fixarse en 25 días desde o inicio da mobilización.
Para o distrito militar de Kiev, debido ao seu gran tamaño e á súa débil infraestrutura de transporte, a ofensiva podería comezar o día 30 desde o inicio da mobilización (1):
En consecuencia, coa capacidade actual dos ferrocarrís no suroeste, a concentración das principais forzas dos exércitos da fronte só poderá completarse o día 30 desde o inicio da mobilización, só despois do cal será posible lanzar unha ofensiva xeral contra resolver as tarefas expostas anteriormente.
Os plans de cobertura detallaron as medidas defensivas para o período inicial ata as liñas traseiras designadas, incluíndo campos de minas, barreiras antitanque e brigadas de artillería en direccións perigosas para os tanques. E ao mesmo tempo, as tropas debían estar preparadas para pasar á ofensiva en circunstancias favorables. Pero unha ofensiva xeral é posible despois da mobilización. Para KOVO o día 30.
K. Rokossovsky (antigo comandante do 9º Corpo Mecanizado, estacionado en KOVO) describe a situación antes do ataque alemán:
Despois de estudar con bastante coidado a natureza das accións das tropas alemás en Polonia e Francia, non puiden entender: cal é o plan de acción para as nosas tropas nesta situación en caso de ataque dos alemáns? A xulgar pola concentración da nosa aviación nos aeródromos avanzados e a localización de almacéns de importancia central na primeira liña, isto parecía unha preparación para un salto adiante, e a disposición das tropas e as actividades realizadas nas tropas non se correspondían con isto.
Mesmo cando os alemáns comezaron a concentrar as súas tropas preto da nosa fronteira, trasladándoas dende o oeste, cousa que o Estado Maior e o mando KOVO non podían descoñecer, non houbo cambios entre nós. Un ambiente de calma incomprensible seguía dominando as tropas do distrito. É certo que esta compracencia non era compartida entre o persoal de mando superior. A nosa opinión era que estabamos en vésperas de guerra. Había un cheiro a guerra no aire, e só os cegos e xordos non se decataron ou non quixeron darse conta...
En todo caso, se había algún plan, evidentemente non se correspondía coa situación que se desenvolvera ao comezo da guerra, o que provocou unha grave derrota para as nosas tropas no período inicial da guerra. 27
K. Rokossovsky fala da disposición do exército para dar un salto adiante. Trátase máis dunha estratexia de contragolpe que dunha defensa sistemática.
Como se implementou o principal plan militar? As primeiras directivas do Comisario Popular de Defensa pódeno demostrar. No momento inicial da guerra, descoñecendo todo o poder do golpe alemán e as súas futuras consecuencias, a Comisaría Popular de Defensa deu conta da súa visión da guerra. Ademais, a Xefatura da Comandancia Principal créase só o 24 de xuño. E o Comité de Defensa do Estado (GKO) organizouse o 30 de xuño, cando quedou claro que a situación se estaba descontrolando. O ataque alemán era previsible e, a xulgar polos documentos, tanto militares como políticos preparábanse para el. É dicir, a situación era grave, pero normal. E nese momento ninguén impediu que os militares actuaran.
Liderado da loita armada da URSS con Alemaña
Inmediatamente despois do ataque, os distritos occidentais recibiron a Directiva número 2 enviada ás 7:15 do 22 de xuño, que ordenaba (17):
1. As tropas, con todas as súas forzas e medios, atacan as forzas inimigas e destrúenas nas zonas onde violaron a fronteira soviética.
2. Utilizar aeronaves de recoñecemento e combate para establecer as áreas de concentración das aeronaves inimigas e a agrupación das súas forzas terrestres.
Usando poderosos ataques de bombardeiros e avións de ataque, destrúe avións nos aeródromos inimigos e bombardea os grupos das súas forzas terrestres.
Os ataques aéreos deberían realizarse a unha profundidade de 100-150 km en territorio alemán.
Bomb Koenigsberg e Memel.
Non realice incursións no territorio de Finlandia e Romanía ata instrucións especiais.
A Comisaría do Pobo ordenou, en primeiro lugar, expulsar ao inimigo invasor. A continuación, a orde implicará a aviación, que debería atacar á aviación inimiga, coa acumulación das súas tropas profundamente no territorio ata 100-150 km.
Xa na noite do 22 de xuño ás 21:15 remitiuse aos distritos a Directiva no 3 (agora rebautizada frontes). A directiva estableceu tarefas para as tropas para os días 23 e 24 de xuño (25):
a) con ataques concentrados concéntricos das tropas das frontes noroeste e occidental, rodear e destruír o grupo Suwalki do inimigo e capturar a zona de Suwalki a finais do 24 de xuño;
b) con poderosos ataques concéntricos de corpos mecanizados, toda a aviación da Fronte Suroeste e outras tropas de 5 e 6A, rodean e destrúen o grupo inimigo que avanza en dirección a Vladimir-Volynsky, Brody. A finais do 24 de xuño, captura a rexión de Lublin.
Para iso ordenouse (25):
b) Os exércitos da Fronte Noroeste, sostendo firmemente a costa do Mar Báltico, lanzan un poderoso contraataque desde a zona de Kaunas ao flanco e á retagarda do grupo Suwalki do inimigo, destrúeno en cooperación coa Fronte Occidental e, ao final do 24 de xuño, captura a zona de Suwalki.
c) Os exércitos da Fronte Occidental, freando ao inimigo en dirección a Varsovia, lanzan un poderoso contraataque coas forzas de polo menos dous corpos mecanizados e a aviación frontal no flanco e na retagarda do grupo inimigo Suwalki, destrúeno xunto co Fronte Noroeste e, a finais do 24 de xuño, capturar a zona de Suwalki.
d) Os exércitos da Fronte Suroeste, mantendo firmemente a fronteira estatal con Hungría, con ataques concéntricos en dirección xeral de Lublin con forzas de 5 e 6 A, polo menos cinco corpos mecanizados e toda a aviación de fronte, rodean e destrúen o grupo inimigo. avanzando na fronte de Vladimir-Volynsky, Krystynopol, a finais do 26 de xuño, captura a rexión de Lublin. Proporciona-te con seguridade desde a dirección de Cracovia.
É dicir, estaba prevista unha ofensiva en toda a primeira liña. Para tales operacións ofensivas próximas, foi necesario concentrar os aeródromos preto da fronteira, levantar corpos mecanizados, segundo K. Rokossovsky, e prepararse para o salto. Pero ao mesmo tempo, o exército non se mobilizou completamente. E a localización das tropas de primeira liña poñíaos nunha posición difícil en caso de ataque inimigo usando todas as forzas posibles.
As directivas no 2 e no 3 foron asinadas por G. Zhukov e S. Timoshenko. Máis tarde, G. Zhukov escribiu nas súas memorias que se viu obrigado a asinar as directivas (quen e por que?). Pero repito unha vez máis, hai que entender que nas primeiras horas e días a Comisaría do Pobo traballou de forma independente. O control sobre as actividades dos militares foi introducido máis tarde. Deberías ter coidado coas memorias e recordos militares. Moitas veces os seus autores tratan de xustificar e retocar as súas accións e decisións.
As directivas ofensivas enviadas ás frontes non foron implementadas, a comunicación coas tropas rompeuse, as propias frontes non sabían o que estaba a pasar cos exércitos, os exércitos non sabían o que estaba a pasar coas divisións: a situación estaba descontrolándose. .
Hoxe podemos xulgar por información fragmentaria sobre a actuación do Estado Maior. As directivas no 2 e no 3 foron unha proba elocuente diso. En que medida as accións do Xefe do Estado Maior do Exército Vermello G. Zhukov e do Comisario Popular de Defensa S. Timoshenko corresponderon ao principal plan militar? Ou o Estado Maior actuou segundo algún tipo de plan propio, dando a orde de lanzar unha ofensiva por toda a primeira liña o primeiro día da guerra?
É necesario un estudo detallado destas cuestións.
 
Capítulo 2. Comisión do xeneral Pokrovsky
 
A Segunda Guerra Mundial, ademais de ser unha enorme traxedia, é tamén unha enorme experiencia histórica, que inclúe non só un compoñente militar (armas, estratexia e tácticas), senón tamén a medicina, a cultura, as novas tecnoloxías e os cambios sociais provocados polo guerra. Cada un destes aspectos pódese ampliar aínda máis en moitos puntos. A importancia de estudar a Segunda Guerra Mundial está determinada non só pola necesidade de propaganda, senón tamén pola necesidade dun estudo científico serio dos acontecementos militares, as causas da derrota e do éxito, que se basea nunha lista obxectiva de material fáctico.
Sería erróneo pensar que os historiadores militares non analizaron os acontecementos de 1941-1945. Pero este traballo analítico, a diferenza das actividades de propaganda, era de carácter pechado. E o traballo nesta dirección está dispoñible para o público en xeral só despois dun longo tempo.
Inmediatamente despois do final da Segunda Guerra Mundial, cada país vencedor comezou a traballar para xeneralizar a nova experiencia militar adquirida. Eran necesarias solucións para a organización de forzas armadas de posguerra que respondesen a novas realidades. E para iso é necesario describir con detalle as operacións militares e analizalas.
Así, en concreto, xa en 1946-1947. O mando estadounidense atraeu a un gran grupo de xenerais e oficiais alemáns capturados (A. Kesselring, O. Skorzeny, H. Mantelfein e outros) para traballar no departamento de historia militar do cuartel xeral das forzas armadas estadounidenses. Un dos organizadores do traballo dos xenerais alemáns foi o antigo xefe do Estado Maior alemán F. Halder, que entre 1950 e 1959. traballou no departamento histórico do exército dos Estados Unidos.
En xeral, o traballo principal dos expertos militares na maioría dos países para describir os acontecementos da Segunda Guerra Mundial tivo lugar desde a segunda metade da década de 1940 ata 1961. O traballo da URSS nesta área tamén encaixa no marco especificado.
 
1. O traballo da "Comisión Xeral Pokrovsky" para investigar a xenerais e oficiais do Exército Vermello
As decisións para estudar a experiencia da Gran Guerra Patriótica tomáronse a un alto nivel estatal. Durante a primavera de 1946 tomáronse as decisións de estudar a guerra en varios ámbitos: militar, tecnolóxico, médico, educativo, cultural e outros.
Por exemplo, o 26 de marzo de 1946 publicouse o Decreto do Consello de Ministros da URSS n.º 664 "Sobre o desenvolvemento científico e a xeneralización da experiencia da medicina soviética durante a Gran Guerra Patriótica de 1941-1945". A resolución deu lugar a traballos científicos no campo da medicina. O traballo continuou de 1946 a 1950 e completou a compilación da obra de 35 volumes "A experiencia da medicina soviética na Gran Guerra Patriótica de 1941-1945". En educación fíxose un traballo moi interesante, pero analizareino noutro traballo.
En maio de 1946 créase a Dirección Histórica Militar do Estado Maior. As tarefas deste departamento foron:
– Elaboración dunha descrición da Gran Guerra Patria;
– Descrición das operacións individuais e das batallas máis interesantes desde o punto de vista militar;
– Desenvolvemento dalgúns temas sobre a historia da arte militar durante a Segunda Guerra Mundial.
Un dos resultados do traballo da Dirección Histórica Militar debía ser un "Breve esquema estratéxico da Gran Guerra Patria". Este ensaio incluiría non só unha breve descrición dos acontecementos da guerra, senón tamén conclusións sobre o desenvolvemento da arte militar da URSS.
O 22 de marzo de 1949, para resolver problemas de organización e cumprir as tarefas asignadas, por orde do Ministerio das Forzas Armadas da URSS, organizouse a Dirección Científica Militar Principal, que incluía:
– Departamento histórico-militar;
– Dirección de Investigación en Táctica e Arte Operativo;
– Xestión estatutaria.
O coronel xeral A. Pokrovsky foi nomeado xefe do departamento recentemente creado. Baixo o seu liderado tivo lugar a recollida, análise e estruturación da información sobre a guerra pasada. Como parte deste traballo, realizáronse enquisas a xenerais e oficiais do Exército Vermello para recoller información primaria. (Noto unha vez máis que un proceso idéntico tivo lugar no estudo estadounidense: recolléronse as memorias dos xenerais alemáns.) A miúdo, entre os historiadores, o traballo realizado chámase "comisión xeral Pokrovsky". Só aquí paga a pena lembrar que todo isto ocorreu como parte da recollida de información para compilar unha descrición dos acontecementos da Gran Guerra Patria.
O segundo punto que paga a pena ter en conta é que nas súas memorias, tanto os xenerais alemáns como os soviéticos tentaban a miúdo xustificar as súas accións e fracasos. Un exemplo rechamante, F. Halder, foi o primeiro en promover a opinión de que se non fose pola intervención de Hitler en asuntos militares, Alemaña tería un resultado máis favorable.
Volvendo ao tema da investigación científica da Gran Guerra Patria, hai que ter en conta que non é correcto pensar que esta guerra, e especialmente o período inicial, non foi estudada na URSS. O estudo realizouse, pero durante moito tempo foi inaccesible para unha ampla gama de persoas.
A comisión do xeneral Pokrovsky prestou moita atención ao período inicial da guerra. Pero aquí xurdiu o problema da falta de documentos e materiais. O caso é que durante o período inicial da guerra perdeuse unha gran cantidade de documentación militar operativa sobre o terreo. Era necesario cubrir estes ocos.
Para resolver este problema en 1949-1950. O Departamento de Historia Militar realizou unha enquisa aos antigos comandantes do Exército Vermello que participaron no período inicial da guerra. Enviáronse preguntas aos antigos comandantes de distritos, exércitos, corpos e divisións (que ocupaban postos de mando nos distritos fronteirizos oeste o 22 de xuño de 1941). Enviáronse cartas a todos os destinatarios (202 persoas) pedíndolles que describisen os acontecementos do período inicial da guerra - xuño-setembro de 1941.
A gran maioría das primeiras enquisas quedaron sen resposta. De 202 persoas, só 33 deron resposta. Outros 15 negáronse a responder. Os 164 restantes ignoraron completamente a carta.
Os máis importantes entre os destinatarios das solicitudes eran os mandos dos distritos fronteirizos (comandantes de tropas e xefes de xefatura de distrito). Das 7 solicitudes, só M. Purkaev, o antigo xefe de gabinete do Distrito Militar Especial de Kiev, respondeu a tales destinatarios. Dous máis, M. Zakharov (xefe de persoal do distrito militar de Odessa) e F. Kuznetsov (comandante do distrito militar especial do Báltico) negáronse a responder á solicitude por escrito. Mantívose unha conversación con eles. Ata o momento, non se atoparon documentos baseados nos resultados desta conversación.
O 7 de xullo de 1951, o Xefe do Estado Maior aprobou un plan de traballo de tres anos para describir a Gran Guerra Patria. A principal obra na que debía traballar a Dirección Histórica Militar aínda era o "Breve Esquema Estratéxico" (rebautizado como "Breve Descrición Estratéxica").
A principios de 1952, todas as respostas recibidas dos xenerais foran procesadas. O Departamento de Historia Militar reelaborou o formulario de enquisa. Como resultado, recompiláronse novos formularios de enquisas con preguntas para xenerais e oficiais de armas combinadas, comandantes de artillería e comandantes da forza aérea (posteriormente, recompiláronse e enviáronse preguntas aos xefes dos departamentos de intelixencia dos distritos fronteirizos). Estas preguntas foron enviadas en 1952-1953. como recordatorio para aqueles que non enviaron os seus recordos.
En marzo de 1953, o Departamento de Historia Militar elaborou unha nota detallada sobre todas as solicitudes enviadas e as respostas recibidas.
A morte de I. Stalin (5 de marzo) e os procesos políticos que se desenvolven na URSS deixaron pegada no traballo da Dirección Histórica Militar:
– De acordo coa directiva do Ministerio de Defensa da URSS número 316895 (1954), foi necesario preparar unha nova estrutura para o documento final: un esquema estratéxico;
– En 1956 (tras o XX Congreso - febreiro de 1956) produciuse un cambio de dirección na Dirección Histórica Militar. O 8 de xuño de 1956, o xeneral do exército V. Kurasov foi nomeado xefe do departamento. A. Pokrovsky foi nomeado xefe adxunto do departamento.
1. A. Pokrovsky Coronel Xeneral 2. V. Xeneral do exército Kurasov 3. S. Platonov Tenente Xeneral
Pero ao mesmo tempo continuou o traballo de recollida de recordos do período inicial da guerra. En 1955-1956 Enviáronse preguntas ao antigo persoal de mando do nivel rexemental e divisional (que ocupaba estes postos o 22 de xuño de 1941). Nesta fase do traballo, aclaráronse as condicións, a preparación para o combate e a participación nas hostilidades de unidades militares máis pequenas.
En 1957-1960 Tratáronse os materiais recibidos sobre a guerra e traballouse nun ensaio estratéxico. En 1960 rematouse o traballo sobre o principal traballo de investigación. E en 1961, o estudo publicouse baixo o título "Ensaio estratéxico sobre a Gran Guerra Patriótica de 1941-1945".
Os materiais recollidos durante as entrevistas cos comandantes das batallas ao comezo da guerra foron utilizados non só para elaborar un ensaio. Os materiais utilizáronse como traballo sobre os erros do Exército Vermello. Así, en 1956, o tenente xeral S. Platonov (xefe do Departamento de Historia Militar) fixo un informe sobre o tema "Sobre algunhas leccións da experiencia de preparación para a Gran Guerra Patriótica e o seu período inicial".
En xeral, os traballos do departamento histórico-militar estudaron:
– operacións estratéxicas e de primeira liña das tropas soviéticas;
- métodos de loita;
– o uso e a interacción de varios tipos de forzas armadas;
- Preparación e realización de operacións ofensivas.
– cuestións para determinar as direccións dos principais ataques;
– cuestións de lograr sorpresa e eficacia das operacións militares;
- Sistemas de liderado e interacción.
Publicacións de materiais de enquisa
Unha das propostas para seguir traballando con materiais de enquisas de líderes militares 1949-1956. Publicáronse algúns dos materiais máis interesantes. En setembro de 1956, nunha reunión da Dirección Científica Militar, decidiuse publicar parte das memorias sobre o período inicial da guerra. Seleccionáronse e editáronse os materiais da enquisa para a súa publicación. (Todos os materiais editados están almacenados nos Arquivos Centrais do Ministerio de Defensa.) O traballo editorial rematou en 1959, pero as memorias preparadas nunca foron publicadas. Durante moito tempo clasificáronse os materiais de enquisa. Quizais coa publicación destes materiais a discusión pública sobre o inicio da guerra sería máis concreta, con menos mitos.
Os materiais da "Comisión Xeral Pokrovsky" publicáronse por primeira vez en 1989 no Military Historical Journal. A revista publicou parte das respostas das enquisas de líderes militares que se remontan a 1952-1953.
Un traballo a gran escala con materiais de enquisa foi realizado polo investigador S. Chekunov, que preparou e publicou en 2017 a parte principal das memorias titulada “Escribo unicamente de memoria... Comandantes do Exército Vermello sobre o desastre do primeiro días da Gran Guerra Patriótica”. O libro incluía memorias de 79 comandantes do Exército Vermello (que ocupaban postos de mando o 22 de xuño de 1941).
S. Chekunov sinalou que non se atoparon todos os materiais. Pero, con todo, a maioría das memorias sobre o período inicial da guerra foron publicadas. E estes recordos son unha fonte moi valiosa sobre os acontecementos anteriores á guerra, o nivel de preparación e os primeiros meses de hostilidades. A análise destes documentos permite valorar algunhas das causas do desastre militar do verán de 1941.
 
2. Cinco preguntas principais para os xenerais do Exército Vermello
Agora imos directamente ás probas dos materiais de investigación de A. Pokrovsky sobre o período inicial da guerra. O estudo destes datos proporciona moita información valiosa, que nos permite imaxinar máis a fondo o que estaba a suceder nas tropas dos distritos occidentais no verán de 1941. Un material tan importante debe incluírse necesariamente nos estudos sobre o período inicial da guerra. .
Por suposto, non podo proporcionar todos os materiais aquí. No futuro, penso sistematizar este material en cuestións individuais, distritos e exércitos. Este tipo de sistematización non só permitirá mostrar en xeral os procesos preparatorios e militares en curso que difiren nos diferentes distritos militares, senón que tamén simplificará a percepción desta enorme variedade de materiais para todos os interesados. Tomei os materiais do "Diario histórico militar" e do libro de S. Chekunov "Escribo unicamente de memoria" (as ligazóns a eles aparecen arriba).
Entón, en que lle interesaba o Departamento de Historia Militar (todas as preguntas están listadas ao final do libro). Estaban dispoñibles os seguintes formularios de enquisas (26):
– comandantes de armas combinadas (antigos xefes de distritos militares, exércitos, corpos, divisións e os seus xefes de estado maior);
- comandantes de artillería;
- Comandantes da Forza Aérea;
– xefes dos departamentos de intelixencia dos distritos fronteirizos;
- Comandantes de división e rexemento.
Recomendo a todos que lean estas preguntas, que é o que realmente lles interesaba aos analistas militares. E as preguntas son bastante notables, que che fan pensar moito. Aquí só vou considerar preguntas aos comandantes de armas combinadas (26):
1. Comunicouselles ás tropas o plan de defensa da fronteira do Estado, no que a eles se refire; cando e que se fixo o mando e a xefatura para garantir a execución deste plan?
2. A partir de que momento e en base a que orde comezaron a entrar as tropas de cobertura na fronteira estatal e cantas delas foron despregadas antes do inicio das hostilidades?
3. Cando se recibiu a orde de poñer as tropas en alerta en relación co esperado ataque da Alemaña nazi na mañá do 22 de xuño; que e cando se deron as instrucións para cumprir esta orde e que fixeron as tropas?
4. Por que a maior parte da artillería estaba situada en centros de adestramento?
5. En que medida estaban preparados os cuarteis xerais para o mando e control das tropas e en que medida afectou isto ao curso das operacións nos primeiros días da guerra?
Solicitude de A. Pokrovsky dirixida ao tenente xeral A. K. Kondratiev
O Departamento de Historia Militar estaba interesado en:
– comunicoulles ás tropas o plan de defensa da fronteira estatal?
– cando comezaron a chegar as tropas de cobertura á fronteira?
-¿Cando se recibiu a orde de poñer as tropas en disposición de combate e cando se levou a cabo?
Planteouse unha pregunta separada sobre a presenza de artillería nos centros de adestramento: por que non había artillería nas tropas que estaban preparadas para o combate?
Aquí pódense construír diferentes interpretacións, pero as propias preguntas indican unha vez máis a presenza dun plan de defensa ou plan de cobertura que foi elaborado por: Estado Maior, distritos militares, exércitos, divisións (todo isto xa se comentou no capítulo anterior). Inicialmente, as tropas preparáronse para repeler un ataque de Alemaña e os seus aliados. Aínda non se atoparon documentos que indicasen que o propio Exército Vermello se preparase para un ataque. Por iso, propoño operar con documentos coñecidos, e non con especulacións. Quero subliñar que hai que confiar non nas palabras individuais ou supostos desexos de alguén, senón nun complexo documental.
Entón, segundo os documentos, o Exército Vermello preparábase para accións defensivas. Para iso houbo:
- Elaboráronse plans de cobertura de fronteiras,
- as tropas debían ocupar os tramos da fronteira indicados polo plano de cobertura,
- e estar en plena preparación para o combate no momento da invasión.
Agora o Estado Maior interesábase por como se levaban a cabo as directivas e ordes de antes da guerra da Comisaría Popular de Defensa.
Se non había plans de cobertura, as tropas non foron avanzadas ata a fronteira e non estaban preparadas para o combate, entón todas as preguntas do Estado Maior carecen de sentido. Que lagoas sobre a guerra neste caso que pretendía cubrir aínda non están claras. Mentres tanto, o Estado Maior estaba interesado en cuestións sobre a situación real das tropas, que naturalmente seguían de toda a preparación e planificación previas á guerra.
Ao considerar o material da comisión de A. Pokrovsky (só se considerarán aquí as tres primeiras preguntas), volverei de novo ás directivas citadas anteriormente do Comisariado Popular de Defensa. Isto é necesario para mostrar a imaxe completa do que está a suceder.
 
3. "Comunícase ás tropas o plan de defensa da fronteira estatal?"
Imos inmediatamente aos materiais da enquisa sobre as dúas primeiras preguntas do Estado Maior. Preséntanse materiais para tres distritos: o distrito militar especial do Báltico, o distrito militar especial occidental e o distrito militar especial de Kiev. De feito, o liderado político-militar da propia URSS considerou estes distritos os máis importantes, engadindo "especial" aos seus nomes. Os materiais agrúpanse por cada distrito. Isto fai máis conveniente avaliar o estado do distrito no seu conxunto.
Distrito militar especial do Báltico
Primeira pregunta.
Comunicoulles ás tropas o plan de defensa da fronteira do Estado, no que a eles se refire; cando e que se fixo o mando e a xefatura para garantir a execución deste plan?
Tenente Xeral P. P. Sobennikov (antigo comandante do 8º Exército):
Fun nomeado comandante en marzo de 1941. A posición obrigoume, en primeiro lugar, a familiarizarme co plan de defensa da fronteira estatal para comprender o lugar e o papel do exército no plan xeral. Pero, por desgraza, nin no Estado Maior, nin ao chegar a Riga á sede de PribOVO, fun informado da existencia de tal plan. Tampouco atopei instrucións sobre este tema nos documentos do cuartel xeral do exército, que estaba situado en Jelgava.
Teño a impresión de que é pouco probable que existise tal plan naquel momento (marzo de 1941). Só o 28 de maio de 1941, fun convocado co xefe de estado maior, o xeneral de división G. A. Larionov e un membro do consello militar, o comisario de división S. I. Shabalov, á sede do distrito, onde o comandante das tropas, o coronel xeneral F. I. Kuznetsov, apresuradamente presentounos a defensa do plan
Todo isto aconteceu con moita présa e nun ambiente algo nervioso. O plan foi recibido para a súa revisión e estudo polo xefe de gabinete. Era un caderno bastante voluminoso, groso, mecanografado.
Unhas 1,5-2 horas despois de recibir o plan, sen sequera ter tempo para familiarizarme con el, chamáronme para ver o xeneral coronel F.I. Kuznetsov, que me recibiu nunha habitación escura e ditou a súa decisión cara a cara. Este último reduciuse a concentrar os principais esforzos en dirección a Siauliai, Gaurage (125a e 90a División de Infantería) e cubrir a fronteira desde o Mar Báltico (Palanga) nunha fronte duns 80 km coa 10a División de Infantería da 11a Infantería. Corpo.
O 12º Corpo Mecanizado foi retirado á zona ao norte de Siauliai no segundo escalón do exército.
Os meus rexistros, así como os do xefe de gabinete, foron retirados. Ao mesmo tempo, prometéronnos que as instrucións para elaborar un plan de defensa e os nosos cadernos de traballo serían inmediatamente enviados ao cuartel xeral do exército. Desafortunadamente, non recibimos ningún pedido nin sequera os nosos cadernos de traballo.
Así, o plan de defensa non foi comunicado ás tropas. Non obstante, as formacións estacionadas na fronteira (10ª, 125ª e, a partir da primavera de 1941, 90ª divisións de fusileros) dedicáronse a preparar fortificacións de campo na fronteira nas zonas de áreas fortificadas que se estaban construíndo (Telshai e Siauliai), e estaban practicamente orientadas cara ás súas tarefas e áreas de defensa.
Tenente Xeneral V.I Morozov (antigo comandante do 11º Exército):
Como sabedes, en 1940 comezou a organización e construción de zonas fortificadas. Os xefes de división estiveron implicados no recoñecemento das áreas nas que debían operar.
As fortificacións foron construídas por divisións nas súas propias zonas de defensa. Polo tanto, os comandantes de rexemento e batallón coñecíanos ben. Ademais, realizáronse repetidamente sesións de adestramento sobre o terreo cos cuarteis xerais de corpos, divisións e rexementos. O seu tema e carácter derivaban das opcións xogables de acción en caso de guerra.
O tenente xeral I.P. Shlemin (antigo xefe de estado maior do 11º Exército):
Non vin tal documento onde se esbozasen as tarefas do 11º Exército. Na primavera de 1941, houbo un xogo operativo na sede do distrito, onde cada participante realizaba funcións segundo a súa posición. Parece que nesta lección se estudaron os principais temas do plan de defensa da fronteira do Estado. Despois del, as liñas defensivas foron estudadas sobre o terreo cos xefes de división e os seus cuarteis xerais (5a, 33a, 28a División de Infantería). Os requisitos básicos para o seu adestramento foron comunicados ás tropas. Realizouse un recoñecemento da zona cos cuarteis xerais de divisións e rexementos para seleccionar as liñas de defensa e o seu equipamento. Parece que estas decisións foron comunicadas aos mandos e cuarteis xerais subordinados. Prepararon a defensa coas súas propias forzas e medios.
Coronel Xeneral M. S. Shumilov (antigo comandante do 11º Corpo de Fusileros do 8º Exército):
O plan de defensa da fronteira do Estado non me trouxo á sede nin a min. O corpo estaba previsto para realizar tarefas separadas de recheo de campos na nova zona fortificada en construción e na franxa do antecampo proposto. Estes traballos non estaban completamente rematados no momento en que comezaron os soldados, polo que, ao parecer, tomouse a decisión de que o corpo tomase defensa ao longo da marxe oriental do río Xura, é dicir, na liña da zona fortificada en construción, e nas trincheiras do campo de proa mandou deixar só unha compañía por rexemento.
Xeneral de división I. I. Fadeev (antigo comandante da 10a División de Infantería do 8o Exército):
Coñecía o plan para a defensa da fronteira estatal da RSS de Lituania na zona da miña división e o veciño da esquerda: o 125. O cuartel xeral da división e os rexementos elaboraron documentos de combate: ordes, instrucións, mapas, diagramas, etc. As unidades da formación adestraban na ocupación de zonas de defensa e instalacións contra incendios dende as súas localizacións.
Os rexementos de fusileiros reforzáronse cos medios ao meu dispor. O foco principal estaba nas direccións de Kretinga, Ppungi e ao longo da costa do mar Báltico ata Libaau, así como Klaipeda, Retovas. Tamén se utilizou toda a artillería. Para iso preparouse documentación e varios postos de tiro.
O terreo do sector de defensa de toda a división foi ben estudado, os enfoques máis próximos á ocupación de posicións defensivas e estruturas de disparo ata o comandante do pelotón, os postos de mando e observación principais e de reserva foron equipados desde o cuartel xeral da división ata os comandantes da compañía incluídos.
Segunda pregunta.
A partir de que momento e en base a que orde comezaron a entrar as tropas de cobertura na fronteira estatal e cantas delas foron despregadas antes do inicio das hostilidades?
Tenente Xeral P. P. Sobennikov (antigo comandante do 8º Exército):
Na mañá do 18 de xuño de 1941, o xefe de estado maior do exército e eu fomos á zona fronteiriza para comprobar o progreso dos traballos defensivos na zona fortificada de Siauliai. Preto de Siauliai, un coche de pasaxeiros alcanzoume e pronto parou. Del saíu o coronel xeneral F.I Kuznetsov (comandante das tropas de PribOVO). F.I Kuznetsov chamoume a un lado e informoume emocionado de que algunhas unidades mecanizadas alemás estaban concentradas en Suwalki. Ordenou que retirara inmediatamente as formacións á fronteira e que na mañá do 19 de xuño colocase o cuartel xeral do exército nun posto de mando a 12 km ao suroeste de Siauliai.
O comandante das tropas do distrito decidiu ir a Tayraga e poñer alí o 11º Corpo de Fusileros do Xeneral M.S Shumilov, e mandoume ir ao flanco dereito do exército. Enviamos ao Xefe do Estado Maior do Exército, o Xeneral G. A. Larionov, de volta a Jelgava. Recibiu a tarefa de dirixir o cuartel xeral ao posto de mando.
Ao final do día, déronse ordes verbais para concentrar as tropas en Tynitsa. Na mañá do 19 de xuño, comprobei persoalmente o progreso da orde. Unidades da 10a, 90a e 25a Divisións de Infantería ocuparon trincheiras e puntos de tiro de madeira e terra, aínda que moitas das estruturas aínda non estaban completamente preparadas. Na noite do 19 de xuño, as unidades do 12º Corpo Mecanizado foron retiradas á zona de Siauliai e, ao mesmo tempo, o cuartel xeral do exército chegou ao posto de mando.
Cómpre sinalar que ninguén recibiu ordes por escrito de despregar formacións. Todo se levou a cabo en base a unha orde oral do comandante das tropas do distrito. Posteriormente, comezaron a recibir por teléfono e telégrafo instrucións contraditorias sobre a construción de detectores, a minería, etc. Era difícil entendelos. Foron cancelados, confirmados de novo e cancelados na noite do 22 de xuño, persoalmente recibín unha orde do xefe de estado maior do distrito, o tenente xeral P. S. Klenov, para retirar as tropas da fronteira. En xeral, un gran nerviosismo e medo a "provocar a guerra" sentíronse en todas partes e, como consecuencia, xurdiu inconsistencia nas accións.
Tenente Xeneral V.I Morozov (antigo comandante do 11º Exército):
En base a ordes orais do comandante das tropas do distrito, as unidades do 11º Exército trasladáronse á liña de defensa preparada. Isto fíxose baixo o pretexto de mellorar as fortificacións do campo.
Na fronteira había un rexemento de cada división, reforzado, por norma, por un batallón de artillería. A principios de xuño, algúns rexementos foron substituídos por outros.
A principios de xuño de 1941, as divisións despregaran postos de mando nas súas áreas, onde os oficiais estaban constantemente de servizo.
O tenente xeral I.P. Shlemin (antigo xefe de estado maior do 11º Exército):
Non recordo ningunha orde sobre a retirada das tropas á fronteira do estado. Ao parecer, non estaba alí, xa que as divisións de fusileros 28 e 33 estaban moi próximas a ela, e a 5 estaba no campamento (a 30-35 km da fronteira).
Na segunda quincena de xuño, co pretexto de ir a un campamento na rexión de Kovno, concentrouse a 23a División de Infantería de Dvinsk.
En xuño, entre os días 18 e 20, os mandos das unidades fronteirizas dirixíronse ao cuartel xeral do exército para solicitarlles axuda na loita contra os saboteadores que penetran no territorio de Lituania. A este respecto, decidiuse que, baixo o pretexto de exercicios tácticos, as divisións tomarían posicións defensivas nos seus sectores e entregarían munición aos combatentes, que, non obstante, o comandante das tropas comarcais mandou levar e entregados en almacéns divisionais.
Así, para o 20 de xuño, tres divisións de fusileros tomaron posicións defensivas coa tarefa de manter firmemente as súas posicións en caso de ataque inimigo.
Coronel Xeneral M. S. Shumilov (antigo comandante do 11º Corpo de Fusileros do 8º Exército):
As tropas do corpo comezaron a tomar posicións defensivas por orde do comandante do exército o 18 de xuño. Dei a orde só ao comandante da 125 División de Infantería e ás unidades do corpo. Outras unidades tamén recibiron ordes verbais a través de oficiais de enlace do exército. O cuartel xeral do corpo foi notificado diso. Ordenouse non entregar munición. Só se permitiu mellorar o equipamento de enxeñería de defensa. Non obstante, o 20 de xuño, ao entender o perigo inminente, ordenei a distribución de cartuchos e proxectís ás unidades e o inicio da explotación mineira en determinadas zonas.
O 21 de xuño atopábase no cuartel do corpo un membro do consello militar do distrito (comisario de corpo P.A. Dibrova) quen, a través do xefe de gabinete, ordenou o comiso de munición. Pedinlle ao cuartel xeral do exército unha orde por escrito sobre este asunto, pero non recibín resposta.
Xeneral de división I. I. Fadeev (antigo comandante da 10a División de Infantería do 8o Exército):
O 19 de xuño de 1941 recibiuse unha orde do comandante do 10º Corpo de Fusileros, o xeneral de división I.F Nikolaev, para que a división se preparase para o combate. Todas as unidades foron inmediatamente retiradas á zona de defensa e ocuparon búnkers e postos de tiro de artillería. Ao amencer, os comandantes de rexementos, batallóns e compañías sobre o terreo aclararon as misións de combate de acordo co plan desenvolvido previamente e leváronas aos xefes de pelotón e escuadrón.
Para ocultar as actividades que se desenvolven na fronteira realizáronse labores de defensa ordinarias, e parte do persoal disfrazouse no interior das estruturas defensivas, estando en plena disposición ao combate.
Coronel S. M. Firsov (antigo xefe das tropas de enxeñería do 11º Exército):
O 20 de xuño reuníronse os xefes de departamentos e direccións do exército co xefe de Estado Maior, o xeneral de división I.P. Shlemin, quen anunciou que esa noite saían para o posto de mando. Avisáronnos de que este evento se estaba a realizar en circuítos de adestramento.
Non se lles permitiu poñer unidades de enxeñería en preparación para o combate. Non obstante, o comando non se opuxo ás áreas mineiras na fronteira do estado, sempre que eu fose o responsable destas accións. Empezou a traballar. Non obstante, ao día seguinte chamáronme ao xefe de estado maior do exército, onde me familiarizaron cun telegrama do distrito. "O comandante das tropas de distrito", afirmou, "chama a atención do comandante do 11.º Exército sobre as accións non autorizadas do xefe das tropas de enxeñería do exército, o tenente coronel Firsov, que se expresou na eliminación de dous batallóns de zapadores. de labores defensivas e en asignarlle a tarefa de realizar explotacións mineiras na fronteira. O comandante do distrito increpa ao tenente coronel Firsov e ordena que se devolvan os batallóns e que non se realicen traballos mineiros.
Coronel Xeral das Forzas de Tanques P. P. Poluboyarov (antigo xefe das forzas blindadas de PribOVO):
O 16 de xuño, ás 23.00 horas, o mando do 12º Corpo Mecanizado recibiu unha directiva para poñer a unidade en preparación para o combate. O comandante do corpo, o xeneral de división N.M. Shestopalov, foi informado diso ás 23:00 horas do 17 de xuño á súa chegada da 202ª División Motorizada, onde estaba comprobando a preparación para a mobilización.
O 18 de xuño, o comandante do corpo levantou formacións e unidades en alerta de combate e ordenou a súa retirada ás áreas previstas. Fíxose durante os días 19 e 20 de xuño.
O 16 de xuño, por orde do cuartel xeral do distrito, o 3º Corpo Mecanizado (comandante xeral maior das forzas de tanques A.V. Kurkin) tamén foi preparado para o combate, que se concentrou na zona especificada ao mesmo tempo.
1. P. P. Sobennikov, comandante do 8º Exército 2. V. I. Morozov, comandante do 11º Exército 3. M. S. Shumilov, comandante do 11º Corpo de Fusileros 4. P. P. Poluboyarov, comandante das forzas autoblindadas do PribOVO
Un comentario.
En xeral, os plans defensivos para cubrir a fronteira en PribOVO foron parcialmente comunicados aos mandos. Pero, con todo, dos datos presentados despréndese que as unidades militares estaban polo menos "orientadas nas súas áreas de defensa", realizáronse recoñecementos, preparáronse parcialmente fortificacións de campo e preparáronse medidas defensivas en varios exercicios de persoal.
Todos os mandos falan de avanzar á fronteira do 18 ao 20 de xuño. Ademais, as respostas inclúen a redacción "sobre traer a división/formación para combater a preparación". Falarei dos graos de preparación ao combate do Exército Vermello no seguinte parágrafo (isto é importante!), por agora lembremos como os mandos de PribOVO caracterizaron o avance cara á fronteira. Tamén cabe destacar a orde da sede de PribOVO (20):
Para garantir a rápida ocupación de posicións tanto no campo principal como (na) zona defensiva principal, as unidades correspondentes deben estar completamente preparadas para o combate.
Todas as unidades do campo frontal e da zona defensiva principal deben estar "totalmente preparadas para o combate" a partir do 19 de xuño.
Así, en xeral, a partir do 18 de xuño, os exércitos e divisións do PribOVO comezaron a despregar e ocupar as áreas de defensa prescritas polo plan de cobertura. Isto levouse a cabo en parte a través de directivas escritas, por exemplo, unha orde ao 12º Corpo Mecanizado de poñerse preparado para o combate e desprazarse a unha determinada zona (15). Pero a maioría das ordes para o avance e despregamento de tropas en liñas defensivas foron feitas oralmente polo comandante de PribOVO F. Kuznetsov. Permítanme subliñar que o comandante do distrito trouxo persoalmente as tropas para combater a preparación.
Se o fixera, por exemplo, en abril-maio, poderíase considerar unha provocación. E facelo antes das operacións militares significa preparar as tropas para a guerra.
Nas hostilidades posteriores, F. Kuznetsov non se mostrou como un bo comandante militar, pero o 22 de xuño levantáronse as tropas do distrito, o que non permitiu aos alemáns atacar as guarnicións durmidas.
Ao mesmo tempo, o nerviosismo sentíase en todas partes, as ordes foron dadas e canceladas (por exemplo, áreas mineiras na fronteira):
... En todas partes sentíase un gran nerviosismo, un medo a "provocar unha guerra" e, como consecuencia, xurdiu a inconsistencia nas accións.
Distrito militar especial occidental
Primeira pregunta.
Comunicoulles ás tropas o plan de defensa da fronteira do Estado, no que a eles se refire; cando e que se fixo o mando e a xefatura para garantir a execución deste plan?
Xeneral de División P. I. Lyapin (antigo xefe de Estado Maior do 10º Exército):
Coa recepción da directiva de distrito para a defensa da fronteira estatal en xaneiro de 1941, o comandante do exército, o xeneral de división K. D. Golubev, tomou unha decisión. O 1o Corpo de Fusileros, con unidades da 8a División de Fusileros, defende un tramo da fronteira estatal desde a liña de demarcación á dereita ata o río Narev preto de Novogrudok. A 2a División de Infantería, cun rexemento reforzado, asegura un cruce co seu veciño da dereita, empuxándoo ata a liña de Losevo (15 km ao noroeste de Osovets). As restantes forzas da 2a División de Infantería estarán no segundo escalón e defenderán a fortaleza de Osowiec coa fortificación de Ganendz. O 5º Corpo de Fusileros, reforzado por dous rexementos de artillería do exército, recibiu a orde de cubrir o resto da liña de defensa do exército desde Novogrudok ata Zuzel, tendo as dúas divisións no primeiro escalón.
Así, a zona de defensa do 10.º Exército (145 km de ancho) estaba cuberta no primeiro escalón por só tres divisións de fusileros, e en terreos accesibles ás operacións de todo tipo de tropas inimigas en calquera dirección. Nestas condicións, os comandantes de corpos e divisións non podían crear reservas. O comandante do exército non tiña dereito a usar as súas reservas sen o permiso de arriba. Polo tanto, todo o sistema de defensa da fronteira do Estado era inestable, sen unha manobra planificada de forzas e medios desde as profundidades e ao longo da fronte.
Revisamos repetidamente o plan de defensa da fronteira do estado de 1941 desde xaneiro ata o comezo da guerra, pero nunca o rematamos. O último cambio na directiva operativa do distrito recibín min o 14 de maio en Minsk. Ordenou que o desenvolvemento do plan estea rematado o 20 de maio e someteuse á súa aprobación á sede do ZapOVO. O 20 de maio, informei: "O plan está listo é necesario a aprobación do comandante das tropas do distrito para comezar a desenvolver os documentos executivos". Pero a chamada nunca chegou antes do comezo da guerra. Ademais, o último informe de maio [mostra que] no exército se realizaron moitos actos de formación, como saídas de campo, formación metodolóxica para o persoal de mando, etc. Por iso, ninguén podería asumir a elaboración de documentos executivos sobre o estado. plan de defensa fronteriza.
Non obstante, todas as ordes da sede de ZapOVO tiñan como obxectivo crear unha atmosfera compracente na mente dos subordinados. As “gaitas” coa aprobación do plan de defensa da fronteira do Estado que tiñamos desenvolvido, por unha banda, a evidente preparación do inimigo para accións decisivas, das que nos informaban polo miúdo a través das axencias de intelixencia, por outra, desorientaronnos por completo. e propúxonos para non darlle importancia á situación emerxente .
Coronel Xeneral L.M. Sandalov (antigo xefe de Estado Maior do 4º Exército):
En abril de 1941, o mando do 4o Exército recibiu unha directiva do cuartel xeral do Zapovovo, segundo a cal era necesario elaborar un plan para cubrir a mobilización, concentración e despregamento de tropas en dirección a Brest. Afirmou que “para cubrir a mobilización, concentración e despregamento de tropas, todo o territorio do distrito está dividido en zonas de cobertura do exército...”. De acordo coa directiva do distrito, desenvolveuse un plan de cobertura do exército. Avaliándoo, cómpre sinalar que correspondía á directiva do distrito, na que, en esencia, todas as cuestións principais xa estaban decididas para o exército -indicáronse as forzas asignadas para a área de cobertura, os seus lugares de concentración en alerta de combate, os prazos para a preparación das tropas, as tarefas e a orde da súa execución e, en consecuencia, os erros na decisión do comando distrital de cobertura foron transferidos automaticamente ao plan do exército.
O principal inconveniente dos plans do distrito e do exército era a súa irrealidade. Unha parte importante das tropas previstas para cubrir tarefas aínda non existía. Por exemplo, estaban en proceso de formación o 13.º Exército, ao que se lle encomendaba a tarefa de crear unha zona de cobertura entre os 10.º e 4.º exércitos, e o 14.º corpo mecanizado, que formaba parte do 4.º Exército. A chegada dalgunhas formacións a novas zonas en caso de conflito militar estaba prevista nun momento que non tivesen tempo para participar na resolución de tarefas de cobertura (100 División de Infantería con data límite de chegada á M-3). Tal planificación para a concentración de tropas na fronteira estaba condenada ao fracaso de antemán. E así pasou. A división non chegou como parte do 4º Exército nin o terceiro día da guerra nin máis tarde.
O xeneral coronel V.S. Popov (antigo comandante do 28º Corpo de Fusileros do 4º Exército):
O plan de defensa da fronteira do Estado non me foi comunicado, como comandante do 28o Corpo de Fusileros.
Xeneral de división M. A. Zashibalov (antigo comandante da 86ª División de Infantería do 10º Exército):
Para o 1 de maio de 1941, a zona defensiva da división, cuxa creación comezabamos en agosto de 1940, estaba equipada. Na segunda quincena de maio, o xefe de estado maior e mais eu fomos convocados ao cuartel xeral do X Exército. Alí, o xefe de Estado Maior, o xeneral de división L.I Lapin, chamou á nosa atención a decisión do comandante de construír e equipar unha nova liña defensiva divisional. Antes do 1 de xuño ordenouse o recoñecemento das áreas de rexemento e de defensa dos batallóns, postos de tiro de artillería, postos de mando e observación.
Apróbase o plan de traballo defensivo. En base á decisión que tomei, o cuartel xeral da división desenvolveu unha orde e unha táboa de interacción planificada para levar a cabo unha batalla defensiva na nova zona.
Desenvolvéronse plans para que todas as unidades da división as levantasen en alerta de combate [eles] foron gardadas nas caixas fortes dos comandantes en sobres pechados. Permitiuse a autopsia segundo un sinal establecido.
Os comandantes dos rexementos de fusís e de artillería, os batallóns individuais e as divisións coñecían as tarefas e, de acordo con isto, desenvolveron solucións e ordes de combate para a defensa da fronteira estatal.
Coronel S.I. Gurov (antigo xefe de Estado Maior da 49a División de Infantería do 4o Exército):
A finais de marzo ou principios de abril, o comandante de división e eu fomos chamados ao cuartel xeral do 4º Exército. Alí finalmente tomouse a decisión, elaborouse un plan e redactouse unha orde de combate para as unidades para defender o sector da división. Todos os documentos foron colocados en sobres, selados co selo do cuartel xeral do exército e posteriormente levados ao cuartel xeral da división, onde foron gardados na miña caixa forte xunto co "Paquete vermello".
Non puidemos construír un sistema de defensa contra incendios para a división tendo en conta o incendio da zona fortificada, xa que a súa sede negouse a dar estes datos, alegando que a sede do ZapOVO prohibía dar calquera información sobre estas cuestións.
Coronel A. S. Kislitsyn (antigo xefe de persoal da 22ª División de Tanques do 14º Corpo Mecanizado):
Ao redor de marzo-abril de 1941, o comandante da división, eu, os xefes do departamento operativo e de comunicacións foron convocados ao cuartel xeral do 4º Exército (Kobrín).
Dentro de 2-3 días, elaboramos un plan para elevar a división en alerta de combate, que incluía documentos como unha orde de marcha á área de concentración, diagramas de comunicación por radio e teléfono e instrucións para o oficial de servizo da división en caso de combate. alerta. Non había plans para reforzar a división.
Estaba terminantemente prohibido familiarizar ata os comandantes de rexementos e unidades divisionais co contido dos documentos desenvolvidos. Ademais, non estaba permitido equipar postos de observación e mando na zona onde se concentraba a formación, aínda que esta cuestión foi plantexada polos sinais.
Segunda pregunta.
A partir de que momento e en base a que orde comezaron a entrar as tropas de cobertura na fronteira estatal e cantas delas foron despregadas antes do inicio das hostilidades?
Xeneral de División P.I Lapin (antigo xefe de Estado Maior do 10º Exército):
A xulgar polo feito de que uns días antes do inicio da guerra, o cuartel xeral do distrito comezou a organizar un posto de mando, o comandante das tropas de ZapOVO era consciente do momento do posible estalido da guerra. Porén, por algún motivo non nos esixiu ningunha acción.
Nestas condicións, conseguimos preparar de forma independente só dous postos de mando de campo (no bosque, a 18 km ao oeste de Bialystok, entre as estacións de Zhednya e Valily), e tamén trasladamos a sede do corpo de fusileros: o 1 a Viziu, o 5. a Zambrov.
Na fronteira do estado, na zona do exército, ata 70 batallóns e divisións, cun número total de 40 mil persoas, estaban implicados en traballos defensivos. Espallados por unha fronte de 150 quilómetros e a gran profundidade, mal ou completamente desarmados, non podían representar unha forza real para a defensa da fronteira estatal. Pola contra, o persoal dos batallóns de construción, zapador e fusileiro, aos primeiros ataques de avións inimigos, sen armas e apoio de artillería, comezou a retirarse cara ao leste, creando pánico na retagarda.
E que outra reacción puido haber, por exemplo, entre o persoal das divisións de tanques 25 e 31 do 13 corpo mecanizado, que ao comezo da guerra tiñan varios carros de adestramento, de ata 7 mil persoas cada un, completamente desarmados? .
Xeneral de División B. A. Fomin (antigo xefe adxunto do departamento operativo da sede de ZapOVO):
As divisións comezaron a redistribuír as zonas fronteirizas en orde de marcha en abril-maio de 1941. A artillería mecanizada e os almacéns neozelandeses foron transportados por ferrocarril. Movéronse as seguintes formacións: a 85ª División de Fusileros -áreas ao oeste de Grodno; o 21º Corpo de Fusileros- desde Vitebsk ao noroeste e ao norte de Lida, as 49ª e 113ª Divisións de Fusileros - ao oeste de Belovezhskaya Pushcha, a 75ª - desde Mozyr ata o distrito de Malority, 42º. - de Bereza-Kartuzskaya a Brest e máis ao norte.
A mediados de xuño, o mando do 47º Corpo de Fusileros recibiu a orde de desprazarse por ferrocarril á zona de Obuz-Lesny entre o 21 e o 23 de xuño. Ao mesmo tempo, as divisións de rifles 55 (Slutsk), 121 (Bobruisk), 143 (Gomel) continuaron alí nunha marcha combinada e a división de fusiles 50 de Vitebsk ata a rexión de Gainovka.
Antes do inicio das hostilidades, as tropas tiñan prohibido ocupar posicións defensivas nas súas zonas ao longo da fronteira estatal.
Ata o inicio do ataque aéreo (ás 3.50 horas do 22 de xuño) e do bombardeo de artillería (ás 4 da mañá do 22 de xuño), o inimigo conseguira dar a volta e asumir a defensa da fronteira estatal: no 3.º Exército. - control do 4º rexemento de infantería, 27º e 56º divisións de infantería; no 10 - control de 1 e 5 sk, 2, 8, 13 e 86 sd; nas divisións de rifles 4a - 6 e 75. No proceso de avance foron atacados: no 3º Exército - 85 División de Infantería, no 4º Exército - 42 División de Infantería.
O tenente xeral G.V Revunenkov (antigo xefe de estado maior da 37ª División de Infantería do 3º Exército):
O 17 de xuño de 1941, eu, o comandante do 1º Corpo de Fusileros, o xeneral de división D. Rubtsov, e o comandante da división, o coronel A. E. Chekharin, foron convocados á sede do distrito. Dixéronnos que a 37.a División de Infantería ía marchar cara ao campo de campaña de Lida, aínda que estaba claro que a redistribución se producía en canto ao despregamento de tropas na fronteira do Estado. Encargáronlles que tivesen todo con eles de por vida no campamento.
Dous rexementos partiron de Lepel en orde de marcha, e partes da guarnición de Vitebsk foron enviadas por ferrocarril. Os escalóns foron elaborados segundo o principio de facilidade de transporte, polo que o cuartel xeral da división seguiu sen un batallón de comunicacións, e a munición estaba no escalón final.
Coñecimos o comezo da guerra ás 12 horas do 22 de xuño na estación de Bogdanow por un discurso de V. M. Molotov. Daquela, unidades da división seguían avanzando, non había contacto con elas, nin o comandante nin o cuartel xeral coñecían a situación.
1. L. M. Sandalov, xefe de Estado Maior do 4º Exército 2. A. S. Kislitsyn, xefe de Estado Maior da 22ª División de Tanques 3. M. S. Zashibalov, comandante da 86ª División de Infantería 4. G. V. Revunenkov, xefe de Estado Maior 37 1ª División de Infantería
Un comentario.
En primeiro lugar, cómpre sinalar que os comandantes e xefes de estado maior do exército sinalan a elaboración e axuste constante dos plans de cobertura a partir de xaneiro de 1941. Varios mandos indican que se estaban aclarando as áreas de defensa das súas unidades (10º Exército: 86a División de Infantería (M . Zashibalov), 4o Exército: 49a División de Infantería (S. Gurov)).
A mediados de xuño, ZapOVO, como outros distritos, levou a cabo a orde de achegar divisións profundas á fronteira establecida polos plans de cobertura. Pero non todas as unidades lograron chegar ao lugar indicado (o comezo da guerra atopáronos na estrada sen información e unha comprensión precisa do que estaba a suceder). O xefe de gabinete de ZapOVO V. Klimovskikh deu ordes para o despregamento de divisións ata o inicio da guerra o 21 de xuño.
Nin un só comandante indicou que as unidades deberían estar preparadas para o combate. Neste sentido, a situación en ZapOVO é sorprendentemente diferente da PribOVO, onde a maioría das tropas foron despregadas nos seus sectores segundo un plan de cobertura.
O cuartel xeral do distrito organizou o seu posto de mando en poucos días, pero non había tales instrucións no 10º Exército. Ademais, os postos de mando existentes non estaban autorizados a contar cos equipos de comunicacións necesarios. O cuartel xeral do 10º Exército organizou de forma independente dous postos de mando.
Distrito militar especial de Kiev
Primeira pregunta.
Comunicoulles ás tropas o plan de defensa da fronteira do Estado, no que a eles se refire; cando e que se fixo o mando e a xefatura para garantir a execución deste plan?
Xeneral do exército M. A. Purkaev (antigo xefe de persoal do Distrito Militar Especial de Kiev):
O plan de defensa da fronteira do Estado foi comunicado ás tropas. O seu desenvolvemento foi realizado en abril polo xefe de estado maior do distrito, o departamento operativo e os comandantes dos exércitos e grupos operativos do seu cuartel xeral. Nos primeiros dez días de maio, os plans do exército foron aprobados polo consello militar de distrito e trasladados ao cuartel xeral do exército. Os plans do exército segundo documentos administrativos foron desenvolvidos antes das formacións.
Os seus mandos e xefes de estado maior foron familiarizados cos documentos das formacións no cuartel xeral do exército, despois de que foron trasladados aos xefes de estado maior para almacenalos en paquetes selados ata aproximadamente o 1 de xuño.
Todas as unidades e sedes da formación tiñan plans de alerta. O plan de defensa da fronteira do estado íase poñer en marcha mediante un telegrama do consello militar do distrito (con tres sinaturas) que dirixín aos xefes dos exércitos e ao comandante do corpo de cabalería (comandante do 5º). Corpo de Cabalería, Xeneral F.V. Kamkov). En formacións e unidades, o plan de acción íase levar a cabo segundo os telegramas condicionados dos consellos militares dos exércitos e do comandante do corpo de cabalería anunciando a alarma.
Xeneral do exército I. Kh Bagramyan (antigo xefe do departamento operativo do cuartel xeral de KOVO):
O plan de defensa da fronteira do Estado foi comunicado ás tropas, no que a elas respecta, do seguinte xeito: as tropas que prestaban directamente cobertura... tiñan planos detallados e documentación ata o rexemento incluído; as tropas restantes do distrito (cinco corpos de fusileros, sete corpos mecanizados que aínda non remataran as unidades de formación e reforzo) tiñan un sobre pechado cunha orde de combate e todas as instrucións para o apoio ao combate das tarefas asignadas, gardadas na caixa forte do xefe de gabinete correspondente da formación.
O plan de uso e a documentación en todos os seus detalles foron elaborados na sede comarcal só para corpos e divisións. Os executores só puideron coñecer deles a través dos documentos pechados en sobres pechados despois de abrir estes últimos.
Xeneral de División 3. 3. Rogozny (antigo xefe de Estado Maior do 1º Corpo de Fusileros do 5º Exército):
Ao redor de mediados de maio de 1941, o cuartel xeral do 5º Exército desenvolveu un plan para cubrir a fronteira do estado. Presentáronlle no cuartel xeral do exército: o comandante do 15º Corpo de Fusileros, o coronel I. I. Fedyuninsky, eu e os comandantes da división: o xeneral de división G. I. Sherstyuk, o coronel M. P. Timoshenko (comandantes das divisións de infantería 45 e 62, respectivamente). Os corpos e as xefaturas de división non tiñan documentos relativos ao plan de defensa, pero coñecían as tarefas e os plans de defensa privados... As divisións recoñeceron as súas liñas de defensa, determinaron formacións de combate, esbozaron a organización do control da batalla... Todo o relativo ao rexementos comunicábaselles directamente sobre o terreo e as decisións tomadas eran aprobadas aos comandantes de división.
Xeneral de División G.I Sherstyuk (antigo comandante da 45ª División de Infantería do 5º Exército):
Nunca me foi comunicado o plan de defensa da fronteira do estado desde o cuartel xeral do 15º Corpo de Fusileros e do 5º Exército, xa que o comandante da 45ª División de Fusileros, e as operacións de combate da división [I] despregadas segundo o plan indicativo desenvolvido por min e polo xefe de estado maior coronel Chumakov e traído aos comandantes de unidades, batallóns e divisións.
Coronel P. Novikov (antigo xefe de Estado Maior da 62ª División de Infantería do 5º Exército):
Paréceme que non había un plan divisional para a defensa da fronteira estatal, pero o plan divisional formaba parte do exército. A división tiña só unha franxa aproximada ao longo da fronte e en profundidade. Entón, a principios de abril de 1941, eu, así como os xefes de estado maior das divisións de fusileros 87 e 45, fomos convocados ao cuartel xeral do 5º Exército, onde no departamento de operacións recibimos mapas e fixemos persoalmente extractos do plan do exército. por equipar as nosas franxas en termos de enxeñería.
Xeneral de División P. I. Abramidze (antigo comandante da 72ª División de Rifles de Montaña do 26º Exército):
Antes do ataque da Alemaña nazi á Unión Soviética, os comandantes da unidade e eu non coñeciamos o plan de mobilización (MP-41), pero despois de abrilo, todos estaban convencidos de que o traballo defensivo na fronteira do estado e os exercicios do posto de mando sobre o terreo baseáronse no plan xeral de KOVO, aprobado polo Estado Maior.
Xeneral de División P.V Chernous (antigo xefe de Estado Maior da 72ª División de Fusileros de Montaña do 26º Exército):
O plan de defensa da fronteira do estado foi comunicado ás unidades da división polo mando do 8º Corpo de Fusileros. Non obstante, non foi compilado segundo a organización dunha división de rifles de montaña, senón unha división de rifles. O caso é que na primavera de 1941 a división comezou a transición ao persoal dunha división de rifles de montaña, pero o 22 de xuño non rematara estas actividades.
Xeneral de división S. F. Gorokhov (antigo xefe de estado maior da 99ª División de Infantería do 26º Exército):
O plan de defensa da fronteira do estado foi recibido en febreiro-marzo de 1941 no cuartel xeral do 26 Exército nun sobre pechado e non foi elaborado con nós. Pero mesmo antes da súa presentación, o comandante do exército, o tenente xeral F. Ya Kostenko, díxome persoalmente a min e ao comandante da división, o coronel N. I. Dementyev, as liñas de demarcación do sector de defensa da formación e dos rexementos, a localización dos postos de mando e observación. e postos de tiro de artillería. Ademais, unha orde especial ordenou á división preparar o primeiro plano da zona fortificada de Przemysl e cavar trincheiras na súa zona.
A sede da división e do destacamento fronteirizo desenvolveu un plan para cubrir a fronteira estatal segundo dúas opcións: en caso de sabotaxe e posible guerra.
Segunda pregunta.
A partir de que momento e en base a que orde comezaron a entrar as tropas de cobertura na fronteira estatal e cantas delas foron despregadas antes do inicio das hostilidades?
Xeneral do exército M.A. Purkaev (antigo xefe de estado maior do KOVO):
O 13 ou 14 de xuño, fixo unha proposta para retirar as divisións de fusileros á liña da zona fortificada de Vladimir-Volyn, que non ten armas nas súas estruturas defensivas. O Consello Militar de Distrito aceptou estas consideracións e deu instrucións apropiadas ao comandante do 5º Exército.
Porén, á mañá seguinte, o xeneral coronel M.P Kirponos, en presenza dun membro do consello militar, acusoume de querer provocar unha guerra. Inmediatamente dende o meu despacho chamei ao Xefe do Estado Maior e comuniquei a decisión. G.K Zhukov ordenou a retirada das tropas á liña da UR, observando as medidas de camuflaxe.
Xeneral do exército I. Kh Bagramyan (antigo xefe do departamento operativo do cuartel xeral de KOVO):
As tropas de cobertura estaban estacionadas directamente preto da fronteira e comezaron o despregamento co estalido das hostilidades. O seu ingreso anticipado a postos preparados foi prohibido polo Estado Maior.
As reservas operativas saíron das áreas de despregamento: corpo de fusileros - cinco días antes do inicio da guerra, pero non tivo tempo para saír; corpo mecanizado - 22 de xuño.
Coronel P. A. Novichkov (antigo xefe de Estado Maior da 62ª División de Infantería do 5º Exército):
As unidades da división, a partir das ordes do cuartel xeral do exército, partiron do campamento de Kivertsy a noite do 16 de xuño. Despois de facer dúas marchas nocturnas, na mañá do 18 de xuño chegaron á zona defensiva. Non obstante, non ocuparon a liña defensiva, senón que concentráronse nos bosques e asentamentos próximos a ela. Estas accións realizáronse baixo o pretexto de mudarse a un novo lugar. O adestramento de combate comezou aquí.
O 19 de xuño, os mandos da unidade realizaron un recoñecemento das áreas de defensa, pero todo isto fíxose con incerteza non se pensaba que a guerra estalaría pronto. Non críamos que iamos loitar, e levamos todo o innecesario para a batalla. Como resultado, sobrecargaron o seu automóbil e o seu transporte de cabalos con exceso de propiedade.
Xeneral de División P. I. Abramidze (antigo comandante da 72ª División de Rifles de Montaña do 26º Exército):
Dous rexementos de fusileros (187 e 14) da división están situados preto da fronteira estatal desde agosto de 1940.
O 20 de xuño de 1941 recibín a seguinte mensaxe cifrada do Estado Maior: “Todas as unidades e unidades da súa formación situadas na propia fronteira deben ser retiradas varios quilómetros, é dicir, á liña de posicións preparadas. Non responda a ningunha provocación das unidades alemás ata que violen a fronteira estatal. Todas as unidades da división deben estar preparadas para o combate. Entregar a execución antes das 24 horas do 21 de xuño de 1941.»
Exactamente á hora indicada, comuniquei por telégrafo que a orde fora executada. Ao informe asistiu o comandante do 26º Exército, o tenente xeral F. Ya Kostenko, a quen se lle encargou a verificación da implementación. É difícil dicir por que razóns non se permitía a ocupación de posicións defensivas, pero o inimigo aproveitou isto ao comezo das hostilidades.
Xeneral de división S. F. Gorokhov (antigo xefe de estado maior da 99ª División de Infantería do 26º Exército):
Antes do inicio das hostilidades, non había ordes para que as unidades entrasen nas áreas de defensa. Só os rexementos de artillería, por orde do comandante do 18º Corpo de Fusileros, o xeneral de división M.G. Snegov, foron trasladados aos bosques preto dos postos de tiro previstos. No momento do estalido das hostilidades, deu ordes contraditorias: os rexementos de fusileiros debían tomar posicións defensivas e os de artillería non debían abrir fogo ata novo aviso. Malia as nosas insistentes reivindicacións, ata as 10 horas do 22 de xuño non se permitiu o uso da artillería.
Xeneral de división N.P. Ivanov (antigo xefe de estado maior do 6º Exército):
No momento dun ataque inimigo repentino, reuníronse artilleiros, metralladores e zapadores. Por iso, as conexións foron fragmentadas organizativamente. Algunhas das tropas estaban situadas no campamento, tendo reservas de armas e material nos seus puntos de despregamento permanente.
Por orde do comandante do Distrito Militar Especial de Kiev, prohibiuse que as unidades de cobertura se desprazasen á fronteira.
Xeneral de división A. M. Baranov (antigo xefe de persoal do 17º Corpo de Fusileros):
A entrada das unidades na fronteira do estado comezou na primeira quincena de xuño baixo a pretexto de realizar campamentos móbiles. Estes últimos situáronse profundamente nas zonas defensivas. As unidades estaban situadas en tendas de campaña e impartiron as clases segundo o plan. Ao mesmo tempo, melloráronse as posicións defensivas en termos de enxeñería. A munición estaba preparada para a súa entrega ao persoal.
Xeneral de división F. N. Smekhotvorov (antigo comandante da 135ª División de Infantería do 5º Exército):
O 18 de xuño de 1941, a 135ª División de Infantería partiu da zona de acantonamento permanente (Ostrog, Dubno, Kremenets) e a finais do 22 de xuño cheguei a Kivertsy (10-12 km ao nordeste de Lutsk) co propósito de someterme adestramento do campamento segundo a orde do comandante do exército.
Non houbo ordes de levar as unidades da formación en preparación para o combate antes do inicio das hostilidades, e cando na mañá do 22 de xuño a división foi sometida a disparos de ametralladoras desde o aire na marcha, o cuartel xeral do exército recibiu instrucións: " Non sucumbas á provocación, non dispares aos avións".
A orde de poñer as unidades en preparación para o combate e de implementar o plan de mobilización deuse só na mañá do 23 de xuño, cando estaban en Kivertsy...
Coronel N. L. Loginov (antigo comandante da 139ª División de Infantería do 6º Exército):
A división estaba estacionada en Chertkov e os asentamentos circundantes. Ao comezo da guerra, catro batallóns de rifles e dúas divisións de artillería estaban en construción de defensa a 20-25 km ao suroeste de Chernivtsi, o batallón de enxeñeiros e as compañías de rexementos da división estaban a 20-25 km ao noroeste de Lvov, e un batallón de rifles custodiaba as instalacións do distrito en Ternopil .
Na mañá do 17 de xuño, recibín un telegrama codificado do comandante do 37º Corpo de Fusileros: "Para realizar exercicios do corpo, as divisións deberían concentrarse na zona de Peremyshlyany, para o que partirán na mañá do 18 de xuño ao longo do ruta: Chertkovo, Buchach, Gadich, Rohatyn. Á miña petición de reunir unidades e unidades da división para levar a cabo esta tarefa, responderon: "Ide ao exercicio co persoal dispoñible, non permitimos que se retiren batallóns do traballo e da seguridade".
Así, a división, formada por catro batallóns de fusileros, tres batallóns de artillería e forzas especiais, entrou na zona de adestramento.
1. I.X. Bagramyan, xefe do departamento operativo do cuartel xeral de KOVO 2. S. F. Gorokhov, xefe de estado maior da 99ª División de Infantería 3. G. I. Sherstyuk, comandante da 45ª División de Infantería 4. F. N. Smekhotvorov, comandante da 135ª División de Infantería
Un comentario.
O cuartel xeral do exército coñecía o plan de defensa da fronteira e as áreas que se lles encomendaban (traballaban nas súas propias áreas de defensa). Os comandantes de división e corpo recibiron os paquetes apropiados (abertos por instrucións especiais).
Ademais, os xefes de división estaban orientados dentro da zona do seu sector de defensa. Varios autores de memorias indican que se lles falou sobre as zonas de defensa e os puntos de tiro. Produciron: "extractos do plan do exército para equipar as súas bandas en termos de enxeñería". Isto aplícase principalmente ás divisións que cubrían directamente a fronteira. Moitos comandantes das unidades estacionadas nas profundidades do territorio non sabían nada dos plans e das súas accións.
Nas súas memorias, K. Rokossovsky (antigo comandante do 9º Corpo Mecanizado pertencente a KOVO) escribe que o mando do distrito non o informou sobre os plans de cobertura e as accións do 9º Corpo Mecanizado. K. Rokossovsky soubo sobre o inicio da guerra na tarde do 22 de xuño, desde chamadas rutineiras á sede do distrito.
Algúns comandantes de KOVO só coñeceron o inicio da guerra o 23 de xuño. É dicir, aínda despois do ataque, non todas as unidades militares sabían diso. Isto significa que non todos foron postos en alerta. Que tan aceptable é esta situación? Polo menos tendo en conta o feito de que todos os distritos recibiron unha orde do Estado Maior sobre a unha da madrugada do 22 de xuño de "estar en plena preparación para o combate" (16).
O material da enquisa mostra unha situación diferente nos distritos. Gustaríame destacar especialmente que en cada distrito os mandos falan especificamente de plans de defensa ou de cobertura (se coñecían algún plan). A planificación para cubrir as fronteiras do distrito comezou en xaneiro-abril. Para preparar as tropas para un ataque, é necesaria unha planificación clara (as accións de cada unidade militar están previstas). Para comprender o nivel de planificación necesario, cómpre ler o plan Barbarroxa. Nos arquivos soviéticos e despois rusos, nin sequera se atoparon esquemas de tales plans para distritos, exércitos, divisións, que implicaban accións ofensivas a gran escala a gran profundidade. Se se atopasen tales plans, estou seguro de que definitivamente serían publicados (a comisión de A. Yakovlev non o perdería). Despois de todo, atoparon un borrador da nota de A. Vasilevsky sobre un ataque preventivo contra as tropas alemás que se preparaban (2).
Ata agora, de todos os documentos, só se coñecen plans revisados repetidamente para cubrir (defensa) a fronteira (desenvolvidos ata o rexemento e o batallón). Por iso o Estado Maior, a través do Departamento de Historia Militar, preguntou especificamente sobre os plans de defensa, se foran comunicados ás tropas.
 
4. "Cando se recibiu a orde de poñer as tropas en preparación para o combate?"
A terceira pregunta foi que o Departamento Histórico Militar preguntou cando se recibiu a orde de poñer as tropas en preparación para o combate. De feito, a Dirección Histórica Militar estaba interesada no grao de preparación das tropas para a acción militar.
Onde están os efectivos: en cuarteis de inverno, na súa rutina habitual, ou despregados en posicións con munición cargada. É importante. Por que?
En primeiro lugar. Que exército é máis cómodo para atacar? O máis probable é o que non está despregado e non está preparado para contraatacar, pero está a durmir tranquilo no cuartel. Neste caso, a unidade militar perde rapidamente a súa estrutura organizativa e corre o risco de ser destruída en pouco tempo. A importancia de levar as tropas a tempo á preparación para o combate é clara. Ao mesmo tempo, as tropas poden non ter tempo para ocupar as fortificacións, pero están listas para as operacións de combate (organizadas, armadas e equipadas con todo o necesario).
En segundo lugar. O exército non pode estar en estado de plena preparación para o combate durante moito tempo. Pódese poñer en plena preparación para o combate durante un curto período de tempo para atacar ou repeler a agresión. Pero estar en estado de espera durante moito tempo está cheo de diminuír a preparación para o combate.
No período anterior á guerra, o Exército Vermello e a Mariña tiñan o seguinte sistema de preparación ao combate.
En primeiro lugar, para o Exército Vermello había dous niveis de preparación ao combate: constante e total. En segundo lugar, había dúas versións do sistema de alarma de combate. Opción de alerta de combate no 1 - sen a liberación de todos os equipos, e opción no 2 - coa saída en pleno vigor. Ademais, houbo un simulacro "para probar a preparación para o combate e aumentar a coherencia das unidades".
Os períodos de preparación das unidades nas áreas de reunión fixéronse do seguinte xeito: unidades de fusilería, artillería e cabalería 2 horas no verán, 3 horas no inverno; unidades mecanizadas e tanque no verán 2 horas, no inverno 4 horas. É dicir, a subida de unidades dos cuarteis de inverno e a retirada a novos puntos máis próximos á fronteira (que coincidiu coas zonas defensivas destas unidades) con todo o seu equipamento supuxo a alerta de combate número 2.
Para a mariña había tres niveis de preparación: no 3: preparación normal, preparación para o combate diario está en curso; No 2: repróbanse as reservas de materiais necesarias, establécese un deber adicional, redúcense os despedimentos; No 1: as armas están listas para o seu uso, o barco está preparado para realizar unha misión de combate.
Segundo as directrices da Comisaría Popular de Defensa enviadas aos distritos occidentais a mediados de xuño (do 11 ao 13 de xuño, comezaron a chegar aos distritos), foi necesario retirar as profundas divisións dos cuarteis de inverno a novos campamentos en de acordo co plan de cobertura (este punto está claramente indicado para ZapOVO). Leva contigo todo o que necesitas para a batalla. Da directiva do Comisariado Popular de Defensa do 13 de xuño no 504205 para KOVO (12):
Para aumentar a preparación para o combate das tropas do distrito, para o 1 de xullo de 1941, todas as divisións profundas e direccións de corpos con unidades de corpo deberían ser trasladadas máis preto da fronteira estatal a novos campos...
A marcha debe realizarse durante exercicios tácticos, pola noite.
Coas tropas, retira todas as reservas transportables de subministracións contra incendios e combustibles e lubricantes. Para vixiar os cuarteis de inverno déixase un mínimo de efectivos militares estrictamente necesarios, na súa maioría non aptos para a campaña por motivos de saúde.
Non leves familias.
Directiva do 13 de xuño enviada a ZapOVO (24):
Para aumentar a preparación para o combate das tropas nos distritos, todas as divisións de rifles profundos e os comandos do corpo de infantería con unidades de corpo deben ser levados ao campamento nas áreas previstas para eles polo plan de cobertura (Directiva NCO núm. 503859/SS/OV). ).
É dicir, a retirada de divisións profundas máis próximas á fronteira foi ao mesmo tempo o levantamento de unidades en alerta de combate - opción número 2 (cunha retirada completa). Déixame explicar o que significa a retirada das unidades en alerta de combate no 2. Das memorias de V. Simvolokov (antigo xefe de persoal do 49º Corpo de Fusileros) sobre a orde recibida a mediados de xuño:
A Orde estableceu que o corpo debería trasladarse a un campamento na zona de Chertkov, Gusyatin (orde KOVO núm. A1/00231 do 15 de xuño de 1941). Diríxenme ao xefe de gabinete do distrito, o camarada xeral Purkaev, cunha pregunta para explicar o significado da orde, el respondeume que non podía dicirme nada máis, pedinme permiso para contactar co comandante do distrito, o coronel. O camarada xeral Kirpanos, permitiumo.
O comandante do distrito díxome que cada escalón debe estar preparado para ir á batalla, despois de que puiden informar claramente ao comandante do corpo, o xeneral Karpilov (como no documento, correctamente Kornilov), que o corpo non ía a un campamento, pero debe estar preparado para as operacións de combate, e o corpo tomou toda a propiedade da NZ, municións e proxectís, que foron distribuídos a unidades e subunidades, pero non lles foron entregados. 38
É dicir, as unidades levantadas e enviadas a novos sitios de despregamento deben estar listas para as operacións de combate. Non é casualidade que os comandantes dos exércitos e divisións das unidades PribOVO, falando sobre a retirada das súas unidades a puntos designados, indiquen ao mesmo tempo levar as tropas á preparación para o combate. Este é un fío condutor nos materiais de enquisa para este distrito.
O 19 de xuño, o comisario do pobo da Mariña N. Kuznetsov trouxo a frota para combater a preparación número 2, e na noite do 21 ao 22 de xuño para combater a preparación número 1 (a máis alta dese sistema).
Pero todas estas foron accións durante o 18 ao 21 de xuño. Na noite do 21 ao 22 de xuño de 1941, os distritos recibiron a directiva da Comisaría Popular de Defensa número 1, na que (16):
Transmito a orde da Comisaría Popular de Defensa para a súa inmediata execución:
1. Durante o 22 ao 23 de xuño de 1941, é posible un ataque por sorpresa dos alemáns nas frontes de LVO, PribOVO, ZAPOVO, KOVO, OdVO. Un ataque pode comezar con accións provocativas.
2. A tarefa das nosas tropas é non sucumbir a ningunha acción provocativa que poida causar grandes complicacións.
Ao mesmo tempo, as tropas dos distritos militares de Leningrado, Báltico, Oeste, Kiev e Odessa deberían estar en plena preparación para o combate para enfrontarse a un posible ataque sorpresa dos alemáns ou dos seus aliados.
PIDO:
a) durante a noite do 22 de xuño de 1941, ocupar en segredo puntos de tiro de áreas fortificadas na fronteira do estado;
b) antes do amencer do 22 de xuño de 1941, dispersa toda a aviación, incluída a militar, aos aeródromos de campo, camufla coidadosamente;
c) poñer todas as unidades en preparación para o combate. As tropas seguen dispersas e camufladas;
d) levar a defensa aérea á preparación de combate sen aumentos adicionais de persoal asignado. Prepara todas as medidas para escurecer cidades e obxectos;
e) Non realizar outras actividades sen ordes especiais.
1. N. Kuznetsov Comisario do Pobo da Mariña 2. V. Simvolokov Xefe de Estado Maior do 49º Corpo de Fusileros 3. F. Kuznetsov Comandante das tropas PribOVO
Aquí deuse a orde de ocupar "puntos de tiro das áreas fortificadas". Antes disto, estaba terminantemente prohibido ocupar as fortificacións fronteira e fronteira ata ordes especiais. É dicir, as tropas dos distritos, que xa están levantadas na alerta de combate número 2, poden ocupar rapidamente fortificacións ao longo da fronteira e enfrontarse ao inimigo totalmente armado (segundo as normas, o SD estivo comprometido e preparado para o combate en 45). minutos). Esta directiva foi enviada a LVO, PribOVO, KOVO, OdVO e unha copia foi á Mariña.
Que pasaba nos distritos?
Distrito militar especial do Báltico
O estado das tropas de PribOVO xa se mostrou a través de materiais de enquisa. Alí, a retirada das tropas foi acompañada de poñelas en disposición de combate. Podes engadir a isto as memorias de P. Afanasyev (antigo xefe do 1º departamento das tropas de enxeñería de PribOVO):
O feito de que chegasen ao posto de control non para realizar un exercicio, senón para previr unha posible guerra cos alemáns, era obvio para todos, pero se a guerra realmente comezaría ou se todo se limitaría só a escaramuzas fronteirizas privadas. claro.
A xente andaba a correr con incerteza e dolorosa expectación durante tres días enteiros.
En todos os dugouts, o equipo completouse e levouse a unha forma habitable durante moito tempo, o alboroto organizativo diminuíu e só se sentiu a tensión da expectativa no estado de ánimo.
A comunicación cos exércitos e Riga funcionou ininterrumpidamente, todo estaba tranquilo e tranquilo. "Como estás, estás sentado?", preguntou alguén aos traballadores do cuartel xeral do exército por teléfono. "E sentámonos", ou chamaron a Riga con solicitudes para vir ao apartamento e coller unha toalla ou un cepillo de dentes esquecidos.
En xeral, todo foi igual que durante as viaxes de adestramento. Todos os departamentos preparáronse e agardan a chegada da dirección, que porá en marcha o xogo, pero de momento hai ociosidade e espera tediosa. 39
"Durante tres días enteiros" a xente estivo nunha "esperanza dolorosa". Mira as respostas dos comandantes de PribOVO á segunda pregunta de novo (material das táboas anteriores). Do 18 ao 19 de xuño, as tropas do distrito foron preparadas para o combate e retiráronse ás áreas de defensa indicadas por eles. Nalgúns lugares realizouse a explotación mineira. 21 de xuño, 20 de xuño, 19 de xuño: as tropas estiveron preparadas para o combate durante tres días. De feito, así se desprende das directivas e ordes do PribOVO (15, 19, 20).
Ademais, por orde de F. Kuznetsov, o 21 de xuño (hora 14:30), comezaron a utilizar apagóns no distrito (29):
A partir desta noite, ata novo aviso, introduciranse cortes de luz en guarnicións e lugares de tropas. Dotar os vehículos de equipos de apagón. Organice un control coidadoso sobre a calidade do apagón. Preste especial atención ao estado das técnicas de camuflaxe das tropas e de vixilancia aérea.
En que base F. Kuznetsov deu tal orde?
Tamén había "rarezas" en PribOVO. Xunto con levar as tropas á preparación para o combate, observáronse momentos opostos, en particular, ao redor do 20 de xuño, unha comisión da xefatura do distrito chegou ao rexemento de artillería pesada do 16º Corpo de Fusileros do 11º Exército. O xeneral que a dirixiu ordenou retirar as miras das armas e entregalas para a súa inspección ao taller do distrito de Riga, a 300 quilómetros da localización da unidade, e permitiu que o persoal de mando fose a Kaunas no seu día libre para visitar ás súas familias. .
Pero en xeral, as tropas do distrito puxéronse en alerta e ocuparon as súas áreas de defensa. Así o confirma E. Manstein, que comandaba o 56º corpo mecanizado do 4º grupo de tanques, que avanzaba nos estados bálticos:
A impresión xeral do inimigo foi que el na primeira liña non foi tomado por sorpresa pola nosa ofensiva, senón que o mando soviético non contaba -ou aínda non contaba- con el e, polo tanto, non foi capaz de tirar rapidamente cara adiante ás grandes forzas. á súa disposición.
Nun primeiro momento, as nosas tropas directamente na fronteira atoparon unha débil resistencia, aparentemente dos postos militares inimigos. Pero pronto se detiveron diante dunha zona fortificada, que foi superada só despois de que a 8a División Panzer rompese as posicións inimigas ao norte de Memel (Klaipeda) ao mediodía. 41
Do diario do xefe do Estado Maior alemán F. Halder (explicación: isto é do lado de PribOVO):
20 de xuño de 1941.
Información sobre o inimigo: notouse unha maior atención dos rusos en certas áreas. O inimigo toma posicións fronte á fronte do 8º Corpo de Exército). 42
Avaliando a concentración de tropas da URSS, que se revelou durante as hostilidades, E. Manstein observou o profundo escalón das formacións militares soviéticas:
O Grupo de Exércitos de Voroshilov, que se opuxo ao noso Grupo de Exércitos Norte, tiña só 7 divisións na fronteira, aínda que incluía 29 divisións de infantería, 2 TD e 6 mechs. brigadas (segundo von Tippelskirch), situadas na parte traseira, preto de Siauliai, Kovno (Kaunas) e Vilna (Vilna), e en parte mesmo na rexión de Pskov-Opochka (polo tanto, na liña de Stalin).
Os outros dous grupos do exército soviético (Timoshenko e Budyonny) tamén estaban profundamente escalonados, aínda que neles as unidades que operaban na zona fronteiriza eran moito máis fortes. 43
Esta información é coherente coas medidas militares levadas a cabo nos distritos occidentais da URSS en base ás directivas do Estado Maior (maio de 1941). Os plans de cobertura de maio prevían un profundo escalonamento das posicións ata as fortificacións da antiga fronteira (Liña Stalin). O que foi observado polos xenerais alemáns.
Distrito militar especial occidental
ZapOVO recibiu a directiva no 1 da Comisaría do Pobo á 1:45 do 22 de xuño. No exército do distrito foi enviado ás 2:25-2:35 (16).
Segundo as respostas de D. Pavlov (comandante de ZapOVO) durante o interrogatorio o 7 de xullo de 1941, queda claro que levou as tropas á preparación para o combate e informou a todos os comandantes. Tamén se puxo en alerta e dispersouse a aviación (18):
Tamén propúxenlles aos mandos poñer as tropas en condicións de combate e ocupar todas as estruturas de tipo combate e incluso as de formigón armado sen rematar.
A esta miña orde, Kuznetsov respondeu que, de acordo coas instrucións que eu dera anteriormente, distribuíu cartuchos ás tropas e agora comezaba a ocupar as estruturas.
O comandante do 10.º Exército, Golubev, informou de que despois do xogo de guerra o cuartel xeral do seu corpo quedou para dirixir as tropas no lugar onde se supón que debían estar segundo o plan. Avisei a Golubev que tivese as súas tropas en plena preparación para o combate e que esperase as miñas novas ordes.
Korobkov, o comandante do 4º Exército, informou de que as súas tropas estaban listas para a batalla. Prometeu comprobar a preparación para o combate da guarnición de Brest. A isto indiqueille a Korobkov que a guarnición debería estar no lugar onde se supón que debía estar segundo o plan, e suxerín que comezasen a cumprir a miña orde inmediatamente.
O comandante da Forza Aérea do distrito de Kopec e o seu adxunto Tayursky, que acudiron á sede do meu distrito, informáronme de que a aviación estaba totalmente preparada para o combate e estaba dispersa nos aeródromos segundo a orde do NKO.
1. D. Pavlov, comandante do ZapOVO 2. K. Golubev, comandante do 10º Exército 3. V. Kuznetsov, comandante do 3º Exército
En palabras, todo está listo, tanto a aviación como a guarnición da fortaleza de Brest están preparadas para o combate - "o comandante do 4º Exército informou que as súas tropas están listas para a batalla". Isto significa que todas as unidades foron retiradas de Brest, quedando só as previstas no plan de cobertura. O comandante do 4º Exército prometeu comprobar a preparación para o combate da guarnición de Brest.
Durante o mesmo interrogatorio, D. Pavlov indica que arredor da media noite tivo lugar unha conversación con S. Timoshenko (18):
Ao meu informe, o comisario do pobo respondeulle: “Estade tranquilos e non vos asustedes, reúnete a vosa sede por se esta mañá pode pasar algo desagradable, pero non busquedes ningunha provocación. Se hai provocacións illadas, chama".
A Comisaría Popular de Defensa envía unha directiva para poñer as tropas en preparación para o combate e para ocupar fortificacións fronteirizas, e dille ao comandante do ZapOVO "tranquilo... reúna o cuartel xeral esta mañá por se acaso". Quen minte, a directiva do Comisariado Popular de Defensa ou D. Pavlov?
Aquí tedes algunha información dos alemáns. Do informe do departamento operativo do Centro do Grupo de Exércitos ás 8:00 horas do 22 de xuño de 1941:
A ofensiva continúa con éxito. En xeral, hai unha débil resistencia do inimigo. Ao parecer, o inimigo foi tomado por sorpresa en todas as áreas.
Pontes sobre o río Zap. Erro, ponte preto de Koden, ferrocarril a ponte preto de Brest e a ponte da zona de Fronaluv foron tomadas polas nosas tropas. Ás 6.00 as nosas vangardas chegaron á liña xeral 4 - 5 km ao leste do río Oeste. Erro (a leste da fronteira). 44
Equipos soviéticos rotos preto de Bialystok
Do diario de F. Halder sobre ZapOVO:
22 de xuño de 1941.
As nosas tropas capturaron en todas partes as pontes fronteirizas que cruzaban o Bug e outros ríos sen loitar e con total seguridade. A completa sorpresa da nosa ofensiva contra o inimigo é evidenciada polo feito de que as unidades foron tomadas por sorpresa nunha disposición de cuarteis, os avións estaban nos aeródromos, cubertos con lonas, e as unidades avanzadas, de súpeto atacadas polas nosas tropas, preguntaron ao mandar sobre o que facer. 45
Das memorias de G. Guderian:
A observación coidadosa dos rusos convenceume de que non sospeitaban nada das nosas intencións. No patio da fortaleza de Brest, que era visible dende os nosos puntos de observación, estaban cambiando de garda ao son dunha orquestra. As fortificacións costeiras ao longo do Bug occidental non estaban ocupadas polas tropas rusas... As perspectivas para manter o momento da sorpresa eran tan grandes que xurdiu a pregunta de se, en tales circunstancias, pagaba a pena levar a cabo a preparación de artillería durante unha hora, segundo se prevía. para pola orde. 46
A situación en comparación con PribOVO é sorprendentemente diferente. Resulta que as tropas do distrito non foron preparadas para o combate por D. Pavlov. Os efectivos foron tomados por sorpresa e "preguntáronlle ao mando que facer".
O xefe de comunicacións de ZapOVO A. Grigoriev dixo na investigación (27):
Membro do tribunal, camarada Orlov. Sobre xeo 79, tomo 4, vostede deu o seguinte testemuño:
"Ao saír de Minsk, o comandante do rexemento de comunicacións informoume de que o departamento de guerra química non lle permitiu levar máscaras de gas de combate de NZ. O departamento de artillería do distrito non lle permitiu levar cartuchos de NZ, e o rexemento só ten unha norma de garda de 15 pezas de cartuchos por soldado, e o departamento de abastecemento non lle permitiu levar cociñas de campo de NZ. Así, aínda na tarde do 18 de xuño, os departamentos satisfeitos da sede non estaban orientados a que a guerra estaba preto... E despois do telegrama do Xefe do Estado Maior do 18 de xuño, as tropas distritales non estaban preparadas para o combate. ”.
Acusada. Todo isto é certo.
"E mesmo despois da directiva do Estado Maior do 18 de xuño, Pavlov non puxo as tropas en preparación para o combate". Aquí volve a data: o 18 de xuño. Rotáronse moitas copias sobre a notoria directiva do Estado Maior do 18 de xuño, que ordenaba poñer as tropas en preparación para o combate. Non se atopou esta directiva. Algúns historiadores cren que existiu, outros cren que non. Pero o xefe de comunicación do distrito di que ese telegrama foi recibido do Estado Maior. E hai indicios indirectos da súa existencia: levar as tropas do PribOVO, OdVO en preparación para o combate a partir do 18, levar á Mariña á preparación de combate número 2 a partir do 19 de xuño.
En ZapOVO, despois do 18 de xuño, non se levantou nin unha soa división fronteiriza e levada ás liñas de defensa na fronteira.
A maioría das divisións fronteirizas permaneceron en cuarteis de inverno. Cando se retiren, deberían ser avisados automaticamente da alerta de combate no 2. As divisións profundas do segundo escalón en ZapOVO foron avanzadas, pero sen estar preparadas para o combate (materiais da segunda pregunta de A. Pokrovsky sobre ZapOVO anterior).
Segundo o plan de cobertura, debería haber un batallón cunha división de artillería na fortaleza de Brest (memorias de L. Sandalov, antigo xefe de estado maior do 4o Exército). No momento do ataque, dúas divisións de fusileros (6a e 42a) e unha división de tanques (22a) estaban situadas alí nos cuarteis de inverno. As divisións que non estaban dispersas e non alertadas foron simplemente destruídas.
Como e por que isto ocorreu aclarouse durante a investigación de varios mandos do Distrito Militar Especial Occidental. Do protocolo dunha sesión xudicial pechada do colexio militar do Tribunal Supremo da URSS do 22 de xullo de 1941 (27):
O acusado Pavlov. A acusación que se me leva é comprensible. Non me admito culpable de participar nunha conspiración militar antisoviética. Nunca fun membro dunha organización conspiradora antisoviética.
Declarome culpable de que non tiven tempo de comprobar que o comandante do 4º Exército, Korobkov, cumpriu a miña orde de evacuar as tropas de Brest. A principios de xuño dei a orde de retirar as unidades de Brest aos campos. Korobkov non cumpriu a miña orde, como resultado do cal tres divisións foron derrotadas polo inimigo ao saír da cidade.
O acusado Korobkov. Ninguén deu a orde de retirar unidades de Brest. Eu persoalmente non vin tal orde.
Fortaleza de Brest despois do asalto
O acusado Pavlov. En xuño, por orde miña, o comandante do 28º Corpo de Fusileros, Popov, foi enviado coa tarefa de evacuar todas as tropas de Brest aos campamentos para o 15 de xuño.
O acusado Korobkov. Non sabía disto. Isto significa que Popov debe ser responsable penalmente por non seguir as ordes do comandante.
Culpáranse mutuamente. Non se sabe se D. Pavlov deu a orde de retirar as tropas da fortaleza e quen non a levou a cabo. Pero aquí pódese sinalar un punto importante: o comandante do distrito sabía que as tropas tiñan que ser retiradas da fortaleza. E pon a data para a retirada das tropas, o 15 de xuño. Permítanme lembrar que o 13 de xuño, ZapOVO recibiu unha directiva para aumentar a preparación para o combate das tropas. De feito, D. Pavlov confirmou que había unha orde para dispersar as tropas do distrito, que resultou non ser realizada. Pero este é só un pequeno episodio da historia do Distrito Militar Especial Occidental.
Case todos os efectivos deste distrito estaban en cuarteis, en contra das palabras do antigo xefe de distrito. Quizais todos os mandos do exército do distrito mentironlle? É posible? Como resultado, o inicio das hostilidades para as tropas do distrito occidental resultou ser unha completa sorpresa. Pasemos ás memorias de S. Gurov (antigo xefe de Estado Maior da 49ª División de Infantería do 4º Exército) de xuño de 1941 a abril de 1945, estivo en catividade alemán. Foi a súa división a que tivo que defender na zona fortificada de Brest:
A división entrou na batalla en condicións extremadamente desfavorables para ela: de súpeto, o lume de furacáns do inimigo de todo tipo de armas choveu sobre as persoas durmidas e, ao mesmo tempo, comezaron os bombardeos aéreos. Os batallóns que traballaban na UR foron disparados a quemarropa en tendas de campaña con metralladoras e morteiros. Almacéns de artillería, almacéns de gasolina, almacéns con equipos e alimentos foron destruídos por avións en 10 minutos...
Se a división fora avisada polo menos con dez horas de antelación, a situación sería completamente diferente. 47
Como resultado, a división foi rapidamente derrotada, sen sequera ter tempo para dar a volta no seu sector e levar a loita. A descrición do inicio da guerra dada por S. Gurov faise eco por completo de numerosas películas sobre a defensa da Fortaleza de Brest. O bombardeo dos cuarteis, os soldados desnudos correndo e saudando aos alemáns con todo o que chegou a man - trátase do Distrito Militar Especial Occidental.
Das memorias de P. Lapin (antigo xefe de Estado Maior do X Exército):
Todas as ordes da sede de ZapOVO tiñan como obxectivo crear unha atmosfera compracente na mente dos subordinados. As “gaitas” coa aprobación do plan de defensa da fronteira do Estado que tiñamos desenvolvido, por unha banda, a evidente preparación do inimigo para accións decisivas, das que nos informaban polo miúdo a través das axencias de intelixencia, por outra, desorientaronnos por completo. e propúxonos para non darlle importancia á situación emerxente . 48
No xuízo do 22 de xullo, o xefe de comunicacións de ZapOVO A. Grigoriev describiu o estado anterior á guerra do distrito do seguinte xeito (27):
Membro do tribunal, camarada Orlov. Testemuñando sobre a situación na sede do distrito antes do comezo da guerra, vostede di:
“A guerra que comezou o 22 de xuño colleu por sorpresa o Distrito Militar Especial Occidental. O ambiente pacífico que reinaba en todo o cuartel xeral foi transmitido sen dúbida ás tropas. Só esta "complacencia" pode explicar o feito de que o avión fose atrapado no chan por unha incursión alemá. O cuartel xeral do exército estaba en cuarteis de inverno e foi destruído e, finalmente, parte das tropas (a guarnición de Brest) foron bombardeadas nos seus cuarteis de inverno” (ld. 76, tomo 4).
Son certas estas afirmacións?
Acusada. Si.
Houbo preguntas serias sobre as actividades de D. Pavlov. A día de hoxe está clasificado un dos protocolos do seu interrogatorio (con data do 21 de xuño de 1941). No libro publiquei dous protocolos de interrogatorio, o primeiro do 7 de xullo (fragmentos) (18) e o protocolo dunha sesión xudicial pechada do colexio militar do Tribunal Supremo da URSS do 22 de xullo de 1941 (27) . Recomendo a súa lectura. O material é moi interesante. As peleas de varios mandos poderían considerarse cómicas, se non fose pola enorme traxedia que se produciu, incluso polas súas accións.
Ao comparar PribOVO e ZapOVO, as diferenzas significativas na preparación das tropas son sorprendentes. É isto posible no marco dun sistema de xestión unificado?
Loita na fronte occidental do 22 de xuño ao 8 de xullo de 1941
Podemos dicir que en xeral hai un "fracaso" no traballo do xefe de distrito. Ademais, o fallo produciuse na dirección do ataque principal, o que significa que potencialmente levaba un gran perigo. Este fracaso puxo ás frontes veciñas nunha difícil situación.
Distrito militar especial de Kiev
KOVO tamén recibiu a Directiva número 1 sobre traer tropas para combater a preparación. Dos materiais de enquisa de M. Purkaev (antigo xefe de gabinete do Distrito Militar Especial de Kiev):
No período de 1 hora a 2 horas do 22 de xuño, o comandante das tropas do distrito recibiu unha orde do Estado Maior, que esixía que as tropas se poñan en plena preparación para o combate, no caso de que os alemáns cruzasen a fronteira estatal, deberían ser repelidos con todas as forzas e medios, e non cruzar as fronteiras nin sobrevoar ata novo aviso...
Segundo o plan de defensa, as tropas de cobertura do Distrito Militar Especial de Kiev comezaron a chegar á fronteira do Estado, as liñas de defensa, entre as 4 e as 6 da mañá do 22 de xuño de 1941.
Antes do inicio das hostilidades na fronteira, as tropas 5, 4 (no documento está tachado e 26 enriba) e 12 exércitos conseguiron abandonar e ocupar as súas liñas defensivas, segundo o plan. As tropas de cobertura do 6º Exército na dirección RAVA RUSSIAN preto da fronteira entraron en batallas próximas. 49
As tropas de KOVO comezaron a desprazarse tarde á fronteira de 4 a 6 en punto. Este avance tardío ás fortificacións fronteirizas deu lugar a unha contrabatalla en varias direccións.
1. M. Kirpanos comandante de KOVO 2. M. Purkaev xefe de estado maior de KOVO 3. P. Novichkov xefe de estado maior da 62ª División de Infantería
A sede do distrito de Kiev trasladouse a un novo posto de mando en Ternopil o 21 de xuño. M. Purkaev:
...Correi a TERNOPOL, onde cheguei sobre as 3 da mañá do 22/06/41.
Á miña chegada, o comandante das tropas do distrito, o xeneral KIRPANOS, xa recibira a orde do Estado Maior para poñer as tropas en preparación para o combate, pero non deu ordes a ninguén.
Despois de recibir instrucións do xeneral KIRPANOS sobre a orde do Estado Maior en relación co esperado ataque dos alemáns, inmediatamente convoquei a todos os comandantes do exército persoalmente á oficina de Baudot. E no período de 3 a 4 horas, deu persoalmente a todos a orde de levar as tropas á plena preparación para o combate e de defenderse segundo o plan. Cando os alemáns cruzan a fronteira estatal, reflexionen con todas as forzas e medios, non crucen a fronteira eles mesmos. Os nosos avións non sobrevoarán a fronteira ata novo aviso. 50
O comandante do distrito, M. Kirpanos, recibindo a directiva do Comisariado Popular de Defensa, non tomou ningunha medida ata que M. Purkaev chegou ás 3 en punto do 22 de xuño. Por que? Ao chegar ao cuartel xeral, este comezou a chamar aos mandos do exército e a transmitir a orde de poñer as tropas en disposición de combate. Os mandos do exército, pola súa banda, trouxeron as unidades que se lles encomendaron para combater a preparación. Como resultado, o proceso de levar as unidades á preparación para o combate atrasouse moito e algunhas divisións non tiveron tempo para tomar as súas posicións.
G. Sherstyuk (antigo comandante da 45ª División de Infantería):
Como indiquei anteriormente, a orde do comandante do sk. sobre traer partes da SD. preparado para o combate e deixándoos nas súas guarnicións, recibín por teléfono a través do xefe de estado maior da división, o coronel Chumakov, na cidade de Lyuboml ás nove da noite do 22 de xuño de 1941. 51
A 45ª División de Infantería entrou en preparación para o combate só ás nove horas do 22 de xuño, cando a loita estaba en pleno apoxeo na fronteira. Algunhas unidades de KOVO foron preparadas para o combate incluso o 23 de xuño.
P. Novichkov (antigo xefe de estado maior da 62ª División de Infantería do 5º Exército):
Como xa se indicou, partes da división situáronse en zonas de concentración.
Ás 3.00 horas, por orde da persiana 15, alertouse á sede, a orde indicaba un escrito sobre a apertura do paquete e mapas, onde se sinalaba a liña de ocupación de defensa que non había discrepancias no mesmo en relación aos recoñecementos realizados con anterioridade;
Ás 3.30 22.6 recibimos os primeiros datos dos efectivos fronteirizos sobre o cruce da avenida en dous puntos da franxa da división.
Ás 4.00 horas recibíronse datos dos efectivos fronteirizos e da persiana 15 sobre o paso da avenida por toda a fronteira.
Neste momento, os postos fronteirizos libraron feroces batallas e resistiron especialmente dende os búnkers que ocupaban.
Os rexementos do 1o escalón avanzaron ata a fronteira do estado para ocupar a liña de defensa ás 5.00-6.00 e ás 10.00-11.00 ocuparon os seus sectores e, xunto cos postos fronteirizos, loitaron coas tropas alemás neste día o pr-ku non puido para cruzar o río. Zap. Erro. en toda a fronte.
Como vedes, os combates comezaron ás 4.00 horas... Non obstante, por algún motivo, ata as 10-12.00 horas recibimos ordes da persiana contra incendios para que as tropas de campo e as armas antiaéreas non abrisen a aeronave e advertimos de que se trataba dun provocación.
Hai que dicir con franqueza que non faltou munición, salvo minas para morteiros de 120 mm. 52
A 62.a División de Fusileiras ocupou os sectores de defensa só ás 10-11 da mañá (7-8 horas despois da alarma). Aínda que deberían telo feito durante a noite anterior ao ataque (directiva #1). Segundo a normativa, as unidades fronteirizas tiñan 2-3 horas para ocupar postos. Hai algún tipo de lentitude en todas as accións do cuartel xeral e dos exércitos de KOVO.
Só o antigo comandante da 72ª División de Rifles de Montaña, P. Abramidze, fala de poñer as tropas en preparación para o combate antes do comezo das hostilidades:
O 20 de xuño de 1941 recibín a seguinte mensaxe cifrada do Estado Maior: “Todas as unidades e unidades da súa formación situadas na propia fronteira deben ser retiradas varios quilómetros, é dicir, á liña de posicións preparadas. Non responda a ningunha provocación das unidades alemás ata que violen a fronteira estatal. Todas as unidades da división deben estar preparadas para o combate. Execución que se entregará antes das 24 horas do 21 de xuño de 1941.» 53
Informe sobre a preparación das unidades para o combate "en 24 horas do 21 de xuño"! Indícase con precisión o tempo de preparación das tropas.
En xeral, as tropas de KOVO foron polo menos preparadas para o combate, aínda que isto ocorreu moi lentamente e non en todas as unidades. Algunhas divisións non tiveron tempo de chegar aos seus sectores segundo os plans de cobertura, o que reduciu as súas capacidades de combate.
É necesario estudar a situación nos exércitos con máis detalle.
Distrito militar de Odessa
O comandante do Distrito Militar de Odessa a última hora da noite do 21 de xuño de 1941 deu a orde de levar as tropas do distrito en preparación para o combate. Ordenouse establecer contacto cos gardas fronteirizos e ocupar fortificacións fronteirizas. Hai unha opinión de que o xefe de gabinete M. Zakharov convenceu ao comandante provincial Y. Cherevichenko para que dea tal orde. Non obstante, Y. Cherevichenko nas súas memorias apunta a unha conversación co comisario do Pobo S. Timoshenko, tras a cal se deu a orde de levar as tropas á plena preparación para o combate. Ademais, o comandante do distrito observou a iniciativa e a eficiencia do xefe de gabinete de distrito M. Zakharov:
Despois de explicar brevemente a situación e transmitir o contido da conversación co Comisario do Pobo, ordenei a Zakharov que levantase todas as tropas fronteirizas en alerta e que as tropas do distrito tomaran liñas defensivas, segundo o plan, e estivesen preparadas para enfrontarse ao inimigo con lume. M.V Zakharov mostrou unha eficiencia e iniciativa excepcional...
As unidades de cobertura recibiron a orde de ocupar as súas áreas e establecer contacto cos destacamentos fronteirizos. Todo iso asegurou o comportamento organizado das unidades e formacións do Distrito Militar de Odessa nos acontecementos que entón se desenvolveron. 54
1. Y. Cherevichenko, comandante da OdVO 2. M. Zakharov, xefe de persoal da OdVO 3. F. Michugin, comandante da Forza Aérea da OdVO 4. A. Pokryshkin en 1941, piloto junior no aire 55 rexemento
Tanto o comandante do OdVO Y. Cherevichenko como o comandante do ZapOVO D. Pavlov falaron na noite do 21 de xuño co Comisario Popular de Defensa S. Timoshenko. Só o primeiro, despois da conversación, ordenou que as tropas fosen preparadas para o combate (de que trataba a conversación?), e ao segundo dixéronlle "que reunise o cuartel xeral do exército na mañá do 22 de xuño, por se acaso". Isto a pesar de que as tropas xa recibiron a Directiva no 1. Cal deles está "non dicindo o suficiente"?
Y. Cherevichenko menciona que M. Zakharov, uns días antes da guerra, insistiu en que a Forza Aérea fose retirada das zonas poboadas en alerta e dispersada nos aeródromos de campo:
Mesmo antes da miña orde, despois de coñecer polo mando da Mariña do Mar Negro o perigo inminente, el, ao mesmo tempo que emitiu unha orde para aumentar a preparación para o combate ao comandante da forza aérea do distrito, o xeneral de división F. G. Michigin, ordenou aos comandantes do corpo que retiraran as tropas. de zonas poboadas en alerta. 55
O comandante da Forza Aérea de OdVO era F. Michugin. Entón, ante a insistencia do xefe de gabinete de OdVO, o xeneral M. Zakharov, a aviación OdVO quedou dispersa entre os aeródromos de campo. F. Michugin opúxose a isto, pero despois de recibir unha orde por escrito viuse obrigado a obedecer. Uns días antes do comezo da guerra, os avións foron trasladados a aeródromos de campo e camuflados.
O futuro mariscal aéreo A. Pokryshkin, que serviu na Forza Aérea de Odvo antes da guerra, lembra que varios días antes da guerra estaban transportando avións a aeródromos alternativos. Cando na mañá do 22 de xuño, a aviación alemá bombardeou o aeródromo permanente do seu rexemento, alí destruíuse o único avión situado no aeródromo, que non tivo tempo de voar ao aeródromo alternativo o día anterior debido a unha avaría.
Como resultado, no momento do ataque alemán, a maior parte da aviación da Forza Aérea OdVO estaba nos aeródromos de campo, evitando o primeiro ataque do inimigo e preservando o seu equipo. Posteriormente, a Forza Aérea da Fronte Sur formouse na base da Forza Aérea de OdVO.
F. Michugin foi un dos poucos comandantes da Forza Aérea do distrito militar de primeira liña que non foi fusilado pola perda da aviación ao comezo da guerra!
As tropas do distrito militar de Odessa coñeceron o inicio da guerra en preparación para o combate. Isto permitiulles evitar a derrota e entrar na batalla dun xeito organizado.
 
5. "Unha coincidencia ou foi obra de inimigos"
Na batalla fronteiriza do 22 de xuño ao 8 de xullo de 1941, as tropas da Fronte Occidental (formada polo Zapovovo) sufriron graves perdas e foron practicamente derrotadas: a maioría das forzas da fronte (homes e equipos) foron destruídas ou capturadas. Polo tanto, os recordos relacionados con ZapOVO merecen a maior atención.
Non vou ofrecer unha evidencia exhaustiva sobre isto, ocupará moito espazo. Pero para un futuro próximo, penso estruturar os materiais da comisión do xeneral Pokrovsky publicado por S. Chekunov en varias direccións. Isto fará máis cómodo para os lectores cubrir toda unha serie de cuestións.
Gustaríame citar varias probas relativas só ao ZapOVO, especialmente ao 4º Exército, que estaba situado na dirección do ataque principal das tropas alemás, na dirección de Brest.
En base a unha serie de probas, pódese observar unha certa diminución na preparación para o combate e no equipamento das tropas. Segundo as memorias do coronel A. Kislitsyn (antigo xefe de estado maior da 22ª División de Tanques do 4º Exército, a mesma división que estaba estacionada en Brest):
Dúas semanas antes da guerra (aproximadamente), recibiuse unha instrución secreta e orde do cuartel xeral do 4º Exército para retirar munición dos tanques e almacenar esta munición no almacén de Nova Zelanda. Informei estes documentos ao comandante da división, o xeneral de división Viktor Pavlovich PUGANOV, e pedinlle que escribise inmediatamente ao comandante do exército sobre a inadecuación de retirar munición dos tanques e almacenalos no almacén de Nova Zelanda á beira do río Bug, porque isto supuxo, na miña opinión, a eliminación da preparación para o combate da división. 57
Non só a 22ª División de Tanques non foi retirada de Brest ao seu sector de defensa segundo os plans de cobertura, senón que tamén se retirou a súa munición. Cabe subliñar que a división está situada moi preto da fronteira, o que significa que é máis vulnerable aos ataques. As accións do cuartel xeral do 4º Exército, segundo A. Kislitsyn, levaron á eliminación da "preparación para o combate da división".
Pero a situación no 3o Exército. Das memorias do coronel N.M. Kalanchuk (antigo xefe de estado maior da 29ª División de Tanques do 3º Exército):
Todo o mundo sabía que a guerra estaba preto, que era inevitable. Pero prohibiuse calquera medida para poñer as tropas en preparación para o combate, incluso para equipar áreas de concentración, postos de observación e mando en caso de guerra, sen esquecer as estruturas defensivas nas liñas defensivas delineadas nos mapas. Unha vez nunha reunión, cando se completaron os "paquetes vermellos", pedinlle insistentemente ao xefe de estado maior do 3.º Exército, o xeneral de división Kondratyev, que me permitise complementar a carga de munición nos tanques con proyectiles e discos con cartuchos de ata 0,5. cartuchos de munición, xa que se almacenaron 0,25 cartuchos de munición segundo as instrucións. E rexeitoume categóricamente ademais, recibín un aviso para que non se puxese en contacto comigo por este problema. 58
Un feito bastante pouco coñecido: estaba prevista unha exposición de material militar en Brest. Das memorias do mesmo A. Kislitsyn:
Exposición técnica de equipos e armas en servizo co exército soviético. O seu equipamento completouse o 21 de xuño e o 22 de xuño, ás 6 horas, debía comparecer para a súa inspección todo o corpo de oficiais do 4.º Exército. A exposición centrouse en todo tipo de vehículos de combate, especiais e de transporte, sistemas de artillería e morteiro, proxectís, minas e cartuchos, enxeñaría militar e equipamento técnico-militar cunha descrición completa das propiedades tácticas, técnicas e de combate. Toda a exposición foi para o inimigo. Aínda resulta difícil entender se a inauguración da exposición foi unha coincidencia co primeiro día da guerra, ou se foi obra de inimigos.
É dicir, no momento do ataque alemán, tería lugar unha exhibición militar en Brest (a partir das 6:00 horas do 22 de xuño)! Como podo entender?
Fotografías alemás relacionadas co campo de artillería de Brest. A foto mostra canóns antiaéreos Z-K de 76 mm. Baixo a foto hai unha inscrición en alemán 1 foto: russ. Geschützstaffel bei Brest – Litowsk Bielorrusia (tradución – Artillería rusa preto de Brest – Litovsk Bielorrusia), 2 fotos: russ. Geschütz beladen auf Wagen bei Brest – Litowsk Be (tradución – Canón ruso cargado nun carruaxe en Brest – Litowsk Be)
Ademais, "todo o corpo de oficiais do 4º Exército" debía estar presente na exposición. Tendo en conta que outros barrios estaban en alerta nese momento, o feito mesmo de organizar unha exposición nunha zona fortificada limítrofe en dirección a un dos principais ataques parece algo fóra do común! E o comandante do distrito non puido evitar saber sobre a organización de tal exposición.
Pódese dicir que o 4º Exército non estaba preparado para o combate e entrou na batalla en condicións desfavorables para iso.
Das memorias de S. Gurov (antigo xefe de Estado Maior da 49a División de Infantería do 4o Exército) de xuño de 1941 a abril de 1945, estivo en cativerio alemán:
En abril, os comandantes de unidades, os mandos de batallón e os mandos estaban no terreo familiarizados cos seus sectores e áreas de defensa...
Non puidemos construír un sistema contra incendios tendo en conta o lume UR, porque... A sede da UR negouse categoricamente a emitir un sistema de incendios fortificado. distrito, citando o feito de que teñen unha orde da sede do distrito que prohibe categoricamente dar calquera información sobre o Ur.
A artillería estaba na división, a excepción da ZAD, que estaba na estación de montaxe. Krupki". 59
A división tivo que defender a SD sen coñecer o seu "sistema de bombeiros". Segundo as memorias de non só S. Gurov en ZapOVO, a maior parte da artillería antiaérea estaba en campos de adestramento. O que foi unha boa axuda para a aviación inimiga.
Outros informes de S. Gurov:
A sede da división hoxe, é dicir. 21.06., trasladouse a unha nova localización, á sede da 31ª LAP, e que os xefes de unidades, xefes de estado maior deberían ás 6.00 22.06. chega a adestramento ao campo de artillería de Brest...
Non hai ningunha mensaxe sobre unha exhibición técnica, pero a clave segue sendo a chegada de todos os altos oficiais ao campo de adestramento de Brest. Isto efectivamente decapitou o 4o Exército e dificultou o seu liderado. O que volveu reducir a eficacia de combate das tropas. Ao final da enquisa, S. Gurov engadiu:
Engado o seguinte:
a) 22.06 ás 6.00 horas, por orde do cuartel xeral do exército, todos os xefes e xefes de unidades. O cuartel xeral debía estar no campo de artillería de Brest.
b) Chamáronme ás 10.00 horas do día 22.06 á sede do Distrito, ao departamento de organización, con plan mob.
c) A división antiaérea foi retirada da fronteira para a súa recollida - Art. Krupki.
d) Inicio A artillería do exército, a partir de maio, esixiu que a artillería da división fose trasladada ao Campo de Arrogación de Brest. En resposta ás nosas obxeccións de que era imposible deixar a división na fronteira sen artillería, informou ao comandante do exército, o señor Korobkov, quen o 21 de xuño, despois do xogo operativo, ordenoume persoalmente, baixo a miña responsabilidade, que o a artillería estará no campo de adestramento na mañá do 23 de xuño.
e) Traslado da sede de división a un novo local o día 21 de xuño. interrompeu o traballo operativo da sede.
f) Chegada con gran retraso da excepcional importancia da orde do Comisario Popular de Defensa.
Aínda dubido que todos os feitos anteriores relacionados co 22/06/41 sexan só unha simple coincidencia. Se a división fora avisada polo menos con dez horas de antelación, a situación sería completamente diferente. 60
S. Gurov confirma as palabras de A. Kislitsyn de que os comandantes da unidade e os xefes de estado maior do 4º Exército debían presentarse ás 6:00 horas do 22 de xuño ao campo de adestramento de Brest. De feito, á 49.a División de Infantería, ao igual que outras unidades do 4.o Exército, non se lle permitiu entrar na batalla: "Se a división fora avisada polo menos con dez horas de antelación, a situación sería completamente diferente". Ademais, unha parte importante da artillería do distrito caeu ante o inimigo sen participar na batalla.
A situación no 10º Exército. P. Lapin (antigo xefe de Estado Maior do 10º Exército) escribe nas súas memorias que as tropas debían ocupar áreas fortificadas situadas a 4-15 km de distancia delas. Non estaba claro como as tropas podían ocupar a liña de defensa en pouco tempo.
As propias áreas fortificadas tiñan só 1-2 batallóns e nin sequera tiñan a forza suficiente para protexer as estruturas xa construídas, e non só levar a cabo unha batalla defensiva nelas. Os nosos intentos persistentes de obter aclaracións sobre esta cuestión da sede do distrito non tiveron éxito. 61
Quizais a mensaxe máis estraña foi dada polo tenente coronel N. Kovalenko (antigo comandante do 212º Rexemento de Infantería da 49ª División de Infantería do 4º Exército), que suscita serias preguntas:
Unhas 2-3 semanas antes do inicio do ataque... as unidades de fusilería recibiron un telegrama de que os escuadróns de aviación alemáns sobrevoarían certas zonas (nas portas) e que non deberían disparar contra eles. Nun día de descanso a esta hora, eu... vin persoalmente a uns 15 pilotos alemáns na Casa dos Oficiais, que [daquela] camiñaban libremente pola cidade e estudaban os nosos obxectivos para bombardear, non podían ter outro propósito. Esta situación existía non só en Bialystok, senón tamén noutras cidades do oeste de Bielorrusia. 62
En xeral, é difícil comentar nada aquí. N. Kovalenko sinala os elementos da traizón. Dígoo tan suavemente a propósito. Para obter conclusións máis serias, é necesario un estudo detallado do material sobre todo o espectro de cuestións relacionadas coa preparación do ZapOVO para a guerra. Pero en calquera caso, a situación en ZapOVO era significativamente diferente da doutros distritos.
Pregunta: ¿Podería ser que I. Stalin dera ordes para unha exposición de equipamento en Brest, para a reunión de oficiais do 4.º Exército no campo de adestramento de Brest e para o permiso para que os pilotos alemáns estudasen obxectos nas cidades do oeste de Bielorrusia? Sei que parece absurdo, pero aínda así. Ao mesmo tempo, tamén paga a pena preguntar por que as tropas en PribOVO, OdVO e en parte en KOVO (non se esqueza da Mariña) foron preparadas para o combate. Algo coma isto.
É conveniente recordar algúns fragmentos dos seus materiais de enquisa:
S. Gurov: "Aínda dubido que todos os feitos anteriores relacionados co 22/06/41 sexan só unha simple coincidencia".
A. Kislitsyn: "Aínda é difícil entender se a inauguración da exposición foi unha coincidencia co primeiro día da guerra, ou se foi obra dos inimigos".
Que pasou con ZapOVO?
 
6. Unhas palabras sobre a aviación
Nos primeiros días da guerra, a aviación nos distritos occidentais sufriu enormes perdas. Mesmo en PribOVO. Como ocorreu que as tropas do distrito foron preparadas para o combate, pero a aviación non? Esta pregunta segue aberta. Non atopei moitos documentos sobre aviación. Vouche dar unha delas. Ás 8:00 horas do 21 de xuño, a división aérea e os rexementos do ZapOVO recibiron o telegrama número 217 (21):
Telegrama descifrado no 217
De Lida Presentado 4-08 21.6.41 Aceptado 8-00 21.6.41
Introduciuse no OSHS 8-05 21.6.41 Descifrado 8-15 21.6.41
Enderezo: comandantes AD, xefes de áreas baseadas no aire, comandantes de estacións individuais de defensa aérea.
O comandante da Forza Aérea ordenou que todas as unidades fosen preparadas para o combate, que se fornecesen a cantidade necesaria de munición e que se tomaran as medidas necesarias para camuflar os aeródromos, o material e o transporte. Informe execución o 21/06/41, repito o 21/06/41. ás 18:00h.
Avións soviéticos estrelaron nos aeródromos. Xuño 1941
Ordenouse poñer todas as unidades en preparación para o combate e informar sobre el antes das 18:00 do 21 de xuño. Para que te estabas preparando? De novo se ordena "tomar as medidas necesarias para camuflar aeródromos, material e transporte".
Durante a investigación, D. Pavlov confirma que ZapOVO recibiu unha orde do Comisariado Popular de Defensa sobre o traslado da aviación e o seu camuflaxe (27):
Presidente. 9 de xullo de 1941 no xeo. 59 do Tomo 1 vostede deu o seguinte testemuño:
“En relación coa aviación. Confiei completamente na palabra da dispersión da aviación aos aeródromos de campo, e nos aeródromos a aeronaves individuais, non comprobei a precisión do informe do comandante da Forza Aérea Kopts e do seu adxunto Tayursky. Cometín un erro criminal en que a aviación estaba estacionada en aeródromos de campo máis próximos á fronteira, en aeródromos destinados ao adestramento no caso do noso ataque, pero non á defensa.
Confirma estas afirmacións?
O acusado Pavlov. Isto é absolutamente correcto. Ao comezo das hostilidades, Kopets e Tayursky informáronme de que cumpriran a orde do Comisario Popular de Defensa da URSS sobre o despregamento concentrado da aviación. Pero fisicamente non puiden verificar a corrección do seu informe. Despois do primeiro bombardeo, a división aérea foi destruída.
Houbo unha orde para poñer a aviación en preparación para o combate. D. Pavlov admite isto. O comandante da Forza Aérea ZapOVO e o seu adxunto informaron (segundo D. Pavlov) que a aviación estaba preparada. Pero, con todo, as divisións aéreas foron destruídas. Por que? Se realmente estivesen preparados para o combate, a derrota sería imposible. O exemplo da Forza Aérea do Distrito Militar de Odessa ilustra isto claramente.
Hai que dicir que as unidades de aviación foron adestradas constantemente antes da guerra. Das memorias do tenente xeral S. Dolgushin (en 1941, piloto de caza do 180º rexemento aéreo):
Parece que nos estabamos preparando a fondo para a guerra. Pero non estaban preparados para iso.
Durante o inverno de 1941, dominamos os voos a gran altitude, disparamos moito tanto no cono como no chan e comezamos a voar de noite. O dez de maio, o noso rexemento foi trasladado de Lida ao aeródromo de Novy Dvor, que está xusto ao oeste de Grodno... Con tempo despexado, dende unha altura de dous mil metros vimos un aeródromo alemán cheo de varios vehículos. Elaboramos un esquema e enviámolo á sede. 63
Resulta que os pilotos dominaban o voo pola noite. D. Pavlov dixo na investigación que a aviación do distrito non puido resistir aos alemáns debido á súa incapacidade para voar de noite (18).
É dicir, a aviación preparábase para a batalla e, segundo o telegrama, debería estar preparada para o combate (polo menos a Forza Aérea de Zapovovo) para a noite do 21 de xuño. Pero na noite do 21 de xuño, como lembra S. Dolgushin:
E o día 21 de xuño, ás seis da noite, rematados os voos, recibimos unha orde: sacar do avión canóns, metralladoras e caixas de munición e gardar todo nun almacén.
Todos quedaron perplexos entón, intentaron descubrir cal era o asunto, pero explicáronnos: esta era unha orde do comandante das tropas do distrito, e as ordes non se discuten no exército. E ás dúas da mañá anunciouse a alarma, e comezamos a levar armas aos avións. E nese momento apareceron os alemáns sobre o aeródromo, abriron fogo, comezaron a lanzar bombas... Todo estaba en chamas, pero dous dos nosos voos conseguiron despegar e loitar sobre Grodno. O mesmo día voamos a outro aeródromo, onde estaba baseado o 127.o Rexemento de Aviación de Caza... 64
O rexemento aéreo foi desarmado. Retiráronse as armas dos avións ou descansou o persoal. Por que, se hai unha orde de poñer á Forza Aérea en preparación para o combate? E todo isto aconteceu en vésperas da guerra.
Nas notas de Nina Kopec (a esposa do comandante da Forza Aérea ZapOVO I. Kopec) hai palabras que lle dixo o piloto-inspector F. Oleinikov:
Na propia véspera da guerra, chegou a orde de Moscova de preparar os avións para algún tipo de desfile, é dicir, retirar temporalmente as armas e, polo tanto, no momento do ataque fascista foron desarmados. Quizais esta sexa unha das razóns da morte de Iván. 66
Estas son memorias que deben ser contrastadas con outras memorias e documentos. Pero o feito é que as Forzas Aéreas de PribOVO, ZapOVO e KOVO sufriron perdas importantes. A excepción aquí foi a Forza Aérea de OdVO. É imposible imaxinar que cando as forzas terrestres dos distritos foron levadas para combater a preparación, a aviación destes distritos non foi levada para combater a preparación.
Ao mesmo tempo, dáselles ordes aos distritos para poñer as unidades en preparación para o combate. Hai probas documentais. Pero, ao mesmo tempo, son numerosos os recordos que falan da retirada de armas dos avións e do despedimento de persoal o 21 de xuño. Esa evidencia debe ser recollida e sistematizada. Isto permitiranos ofrecer unha imaxe o máis detallada posible do que estaba a suceder en vésperas da guerra na forza aérea dos distritos occidentais.
Ao comezo da guerra, coa derrota das forzas aéreas dos distritos, o Departamento Especial do NKVD levou a cabo un pogrom entre o alto mando da Forza Aérea, o chamado "asunto dos aviadores". Un dos feitos deste caso é a execución de xenerais da Forza Aérea o 23 de febreiro de 1942 en Kuibyshev. Entre eles:
– Xeneral de división A. Ionov, comandante da Forza Aérea PribOVO;
– Xeneral de división A. Tayursky, comandante adxunto da Forza Aérea ZapOVO (o comandante da forza aérea do distrito, Xeneral de División I. Kopets, disparouse);
– Tenente Xeneral E. Ptukhin, comandante da Forza Aérea KOVO.
1. I. Kopets, comandante da Forza Aérea, Zapovo 2. A. Ionov, comandante da Forza Aérea, PribOVo 3. E. Ptukhin, comandante da Forza Aérea, KOVO 4. A. Tayursky, comandante adxunto do Aire Forza, Zapovo
Todos os executados foron acusados de incumprir as ordes de poñer as unidades en preparación para o combate e sabotaxe. Ademais, entre eles non hai un comandante da Forza Aérea OdVO - F. Michugin.
Hai moitas preguntas e matices sobre a Forza Aérea.
 
7. Resultados da batalla fronteiriza
Pódese afirmar que os distritos militares occidentais estaban preparados de forma diferente para a guerra. O que afectou directamente ás súas capacidades de combate. Esta conclusión xeral está confirmada pola opinión de varios historiadores alemáns. Von Buttlar (ex-xeneral alemán) escribiu no libro "World War 1939-1945":
Avaliando críticamente as batallas fronteirizas en Rusia hoxe, pódese chegar á conclusión de que só o Centro do Grupo de Exércitos foi capaz de acadar tales éxitos, que mesmo desde o punto de vista operativo parecen grandes. Só nesta dirección conseguiron os alemáns derrotar forzas inimigas verdadeiramente grandes e gañar espazo operativo. Noutros sectores da fronte, os rusos foron derrotados en todas partes, pero os alemáns non puideron nin rodear as grandes forzas inimigas nin proporcionar suficiente liberdade de manobra para as formacións motorizadas.
Os grupos de exércitos "Norte" e "Sur" avanzaron, por regra xeral, facendo retroceder ao inimigo, que utilizou con habilidade a defensa maniobrable, e nin sequera houbo oportunidades para dar golpes decisivos nas súas frontes. 67
1. K. Tippelskirch en 1941, comandante da 30a División de Infantería 2. E. Manstein no verán de 1941, comandante do 56o Corpo Motorizado 3. W. von Leeb, comandante do Grupo de Exércitos Norte
Esta é a visión xeral de Von Buttlar da guerra que tivo lugar a mediados de xullo de 1941.
Outro investigador alemán K. Tippelskirch (tamén antigo xeneral) no seu libro “Historia da Segunda Guerra Mundial” fala da resistencia das tropas do PribOVO (a partir do 22 de xuño de 1941, Fronte Noroeste) informou que:
Desde o primeiro momento, as tropas inimigas baixo o mando do mariscal Voroshilov tiñan unha disposición profundamente escalonada... Obviamente, o inimigo era consciente da gran concentración de formacións alemás en Prusia Oriental... a destrución de grandes forzas inimigas, tal e como estaba previsto. , non se levou a cabo...
A tenacidade do inimigo era convincente o número de tanques que participaban nos seus contraataques. Este era un inimigo cunha vontade aceirada, que sen piedade, pero non sen coñecemento da arte operativa, lanzou as súas tropas á batalla. 68
O xeneral alemán subliña que "o inimigo era consciente" da concentración de tropas alemás e estaba preparado. Non foi posible cercar e destruír o inimigo nesta dirección.
Estas mesmas tropas, "conscientes" do inimigo, as tropas de PribOVO lanzaron un dos primeiros contraataques exitosos preto de Soltsy entre o 14 e o 18 de xullo de 1941 contra o 56º Corpo Motorizado ao mando de E. Manstein (a Forza Aérea Alemá mesmo tivo que organizarse unha ponte aérea para abastecer partes do corpo). Como resultado do contraataque, o exército alemán foi botado cara atrás 40 km. As tropas soviéticas non puideron destruír as unidades cercadas, o corpo escapou, sufrindo importantes perdas (a 8ª División Panzer foi enviada á retagarda para a súa reposición). Preto de Soltsy, capturáronse valiosos documentos alemáns sobre o uso de unidades de tanques. Este é só un dos episodios das batallas de verán de 1941, que non todos coñecen.
O fracaso de ZapOVO (rebautizado como Fronte Occidental) complicou significativamente a posición das frontes veciñas no futuro. Foron as tropas do Grupo de Exércitos Centro as que realizaron ataques de flanco en agosto ao norte e ao sur (peto de Kiev).
O 30 de xuño, o comandante da fronte, o xeneral D. Pavlov, foi destituído do mando e o 4 de xullo foi detido. En pouco tempo, varios mandos da Fronte Occidental foron arrestados. Como resultado da investigación, foron condenados a morte:
– Xefe de Estado Maior da Fronte, Xeneral de División V. Klimovskikh;
– Xefe de Comunicacións Frontais, Xeneral de División A. Grigoriev;
– Xefe de Artillería de Fronte, Tenente Xeral N. Klich;
– comandante do 14º corpo mecanizado, xeneral de división S. Oborin;
- Comandante do 4º Exército, Xeneral de División A. Korobkov.
1. V. Klimovskikh, xefe de estado maior de ZapOVO 2. A. Grigoriev, xefe de comunicacións de ZapOVO 3. N. Klich, xefe de artillería de ZapOVO 4. A. Korobkov, comandante do 4º Exército
A dirección político-militar considerounos culpables da falta de preparación do distrito. Non houbo investigacións ou execucións similares noutras frontes (houbo casos illados). Ao parecer, ocorrera algo moi grave para disparar aos xenerais no estalido da guerra, creando unha atmosfera nerviosa entre o persoal de mando do Exército Vermello.
Ao comezo da guerra, varios xenerais fallaron nas súas funcións. Así, en particular, o comandante da PribOVO (Fronte Noroeste) F. Kuznetsov foi retirado do mando o 3 de xullo. Pero non lle dispararon, senón que foi trasladado a outro posto. Asumirei que o castigo afectou aos que foron atrapados, como mínimo, incumprindo as ordes.
Que preguntas poderían haber para os militares sobre o terreo cando o propio Estado Maior non esperaba un golpe tan poderoso usando as forzas máximas posibles (das memorias de G. Zhukov). Polo tanto, os requisitos en tal situación eran realizar ordes básicas e manter as unidades en disposición.
Gustaríame dicir por separado sobre o exército alemán de xuño de 1941. A algunhas persoas pode que non lle guste, pero era o mellor exército daquela época. O mellor en interacción fluida entre infantería, zapadores, artillería, tanques, aviación e servizos de subministración. Os xenerais alemáns daquela sabían usar as formacións de tanques mellor que os seus opoñentes. E isto aplícase non só ao Exército Vermello, senón tamén a Gran Bretaña e Francia. O pensamento militar francés non foi capaz de ir máis aló da experiencia da Primeira Guerra Mundial. Pero tivo a mesma experiencia que Alemaña nun gran avance da fronte usando grupos de asalto coa introdución de reservas especiais neste avance para cubrir e rodear profundamente o inimigo. Os alemáns perfeccionaron esta estratexia engadindo tanques e unidades de artillería móbil. Francia non puido facer fronte a isto, a pesar de que non tivo unha guerra civil, senón represión no exército. Non é do todo xusto culpar ao persoal de mando soviético pola súa incapacidade para "pensar" novos métodos de guerra. Isto era común a todos. Os alemáns tiñan un gran motivador para atopar unha solución: o desexo de vingarse da súa derrota na Primeira Guerra Mundial. En sentido figurado, os alemáns "gardaban rencor".
Ademais, en xuño de 1941, o exército alemán tiña a experiencia de combate única da compañía polaca, a compañía francesa e empresas individuais no norte e sur de Europa. Por estas compañías militares pasaron enormes masas de soldados e oficiais (máis de catro millóns de persoas). Todo isto fixo do exército alemán unha auténtica máquina militar que sabe o que e como facer. A experiencia de combate do Exército Vermello limitouse ás batallas de Khalkhin Gol (non máis de 70 mil persoas) e á Guerra de Inverno (uns 400 mil persoas). É a experiencia a que fai que as unidades militares sexan realmente hábiles. Ningunha cantidade de exercicios ou xogos de persoal pode substituílo. A experiencia de combate real comezou a aparecer e acumularse no Exército Vermello desde os primeiros días da guerra.
Podería o Exército Vermello derrotar aos alemáns en 1941? A miña opinión é non. Podería retirarse con batallas teimosas, acumulando forza, experiencia de interacción e esgotando o inimigo, esperando o momento no que se esfumase o ataque das tropas alemás. Isto requiriu unha defensa profunda en capas.
 
Capítulo 3. Xerais alemáns: "O primeiro inimigo serio"
 
Unha das fontes documentais importantes sobre a historia da Gran Guerra Patriótica son documentos alemáns, cartas de soldados da Wehrmacht, así como testemuños e valoracións de xenerais alemáns. É difícil sospeitar deste último de calquera tipo de actitude cálida cara á URSS, polo que ninguén atribuirá os seus recordos ao adorno.
Se alguén define os datos e documentos soviéticos como falsos e propagandísticos, non se pode sospeitar que os materiais alemáns sexan de propaganda soviética. E polo tanto, a súa evidencia sobre o Exército Vermello pode considerarse bastante obxectiva.
 
1. Como loitou o Exército Vermello
Un dos mitos habituais sobre o inicio da Gran Guerra Patria é que as tropas do Exército Vermello estaban tan desmoralizadas polo primeiro golpe que practicamente deixaron de resistir. As razóns disto están asociadas non só á derrota nas batallas fronteirizas, senón tamén á “mala moral das tropas tras a represión, a fame, a desposesión e, en xeral, pola reticencia de amplos sectores da sociedade a loitar polo réxime criminal. ”
Mentres tanto, hai probas de xenerais alemáns que non están de acordo coa opinión de que o Exército Vermello detivo a resistencia. Do diario do Xefe do Estado Maior do Exército Alemán, o xeneral F. Halder, sobre os primeiros meses da guerra:
24 de xuño de 1941.
O inimigo na franxa fronteiriza ofreceu resistencia case en todas partes. Se ao mesmo tempo non entendía ben a situación, esta foi unha consecuencia da sorpresa táctica, que levou a que a resistencia do inimigo resultou desorganizada, desunida e, polo tanto, ineficaz.
26 de xuño de 1941.
O Grupo de Exércitos Sur avanza lentamente, sufrindo desgraciadamente importantes perdas. O inimigo que opera contra o Grupo de Exércitos Sur mostra un liderado firme e enérxico.
28 de xuño de 1941.
No flanco dereito do 1º Grupo Panzer, o 8º Corpo de Tanques Rusos penetrou profundamente na nosa posición e pasou á parte traseira da 11ª División Panzer. Esta penetración inimiga obviamente causou gran confusión na nosa retagarda. A información da fronte confirma que os rusos loitan ata o último home en todas partes. Só nalgúns lugares se renden.
Chama a atención que cando se capturan baterías de artillería, etc., só uns poucos se renden. Algúns rusos loitan ata que os matan, outros foxen, tiran os uniformes e tratan de saír do cerco disfrazados de campesiños.
4 de xullo de 1941.
Nalgunhas zonas, as tripulacións de tanques inimigos deixan os seus vehículos, pero na maioría dos casos encérrcanse nos tanques e prefiren queimarse xunto cos seus vehículos.
Perda total dunhas 54.000 persoas = 2,15% de 2,5 millóns (en 13 días).
1. Asalto ás pastilleras da fronteira soviética 2. Tanque soviético destruído
soldados alemáns
11 de xullo de 1941.
O inimigo loita feroz e fanáticamente. As formacións de tanques sufriron importantes perdas en persoal e equipamento. As tropas están cansas.
O inimigo está a realizar fortes contraataques desde o sur e o suroeste na zona de Berdichev e desde o norte na zona de Zhitomir contra a cuña de avance do 1o Grupo de Tanques.
15 de xullo de 1941.
As tropas rusas loitan, como antes, coa maior ferocidade.
16 de xullo de 1941.
En xeral, o liderado firme e decidido séntese claramente nas accións da aviación inimiga.
17 de xullo de 1941.
Baixas: do 22 de xuño ao 13 de xullo estiveron fóra de xogo un total de 92.120 persoas, o que supón o 3,68% do total.
18 de xullo de 1941.
Smolensk Un gran grupo inimigo rodeado está a realizar ataques vigorosos en varias direccións, tentando escapar do cerco.
20 de xullo de 1941.
Na fronte do Grupo de Exércitos Centro, o inimigo conseguiu romper o cerco na zona de Nevel. Hoxe, en xeral, a situación en varios sectores da fronte do Centro do Grupo de Exércitos empeorou drasticamente. No flanco sur do grupo de exércitos, o inimigo conseguiu penetrar nas nosas formacións de batalla. No sector leste recentemente creado da fronte ao norte e ao sur de Smolensk, o inimigo está a realizar ataques vigorosos.
Os días 14 e 18 de xuño, preto de Soltsy, un grupo de tropas alemás (56o corpo mecanizado dirixido por E. Manstein) foi o primeiro en ser cercado.
21 de xullo de 1941.
No flanco norte do grupo de exércitos, as nosas tropas, por desgraza, tiveron que abandonar Velikiye Luki.
22 de xullo de 1941.
Na rexión de Uman, as divisións de tanques 16 e 11 están involucradas en batallas teimosas con grandes forzas de tanques inimigos.
23 de xullo de 1941.
Nalgunhas formacións, as perdas de axentes chegan ao 50%! .
25 de xullo de 1941.
O número de tropas de tanques inimigas resultou ser maior do esperado. Destaca especialmente a tenacidade da resistencia do inimigo. Fronte ao Grupo de Exércitos Sur, o inimigo estaba no seu mellor momento en materia de liderado xeral e realizando operacións ofensivas a escala operativa. Diante dos Grupos de Exércitos "Centro" e "Norte", o inimigo mostrou o seu lado malo ao respecto.
26 de xullo de 1941.
Grupo de Exércitos Sur: O inimigo volveu atopar un xeito de retirar as súas tropas da ameaza do cerco emerxente. Trátase, por unha banda, dos feroces contraataques contra os nosos destacamentos de avanzada do XVII Exército e, por outra banda, da gran arte coa que retira as súas tropas das zonas ameazadas.
En xeral, hai que ter en conta que a defensa do inimigo intensificouse e mellorou o uso dos seus tanques e avións.
31 de xullo de 1941
O inimigo está atacando as nosas tropas pola fronte e polo flanco sur. A situación é especialmente tensa na zona de Yelnya, onde o inimigo está lanzando ataques persistentes desde todos os lados.
2 de agosto de 1941.
O Grupo de Exércitos Sur perdeu 63 mil persoas e recibiu reforzos de 10 mil persoas. O Grupo de Exércitos Centro perdeu 74,5 mil persoas e recibiu reforzos de 23 mil persoas. O Grupo de Exércitos Norte perdeu 42 mil persoas e recibiu reforzos de 14 mil persoas.
4 de agosto de 1941.
Baixas do 22 de xuño ao 31 de xullo de 1941: 205.175 suboficiais e soldados e 8.126 oficiais.
6 de agosto de 1941.
O inimigo lanza fortes contraataques co apoio de tanques.
Baixas do 22,6 ao 3,8 1941: 9188 oficiais, 231801 suboficiais e soldados.
1. T-34 esmagou un canón alemán 2. T-34 tanque ariete
8 de agosto de 1941.
No cruce entre as tropas de Kleist e Shwedler, o inimigo atravesou Boguslav. Debes prestar atención á coraxe do inimigo ao realizar unha operación innovadora.
Unha situación difícil desenvolveuse co persoal de mando, especialmente cos comandantes de rexemento e batallón para formacións motorizadas. A situación cos mandos de artillería é igualmente difícil.
10 de agosto de 1941.
Baixas: 9.898 oficiais, 256.454 suboficiais e alistados.
11 de agosto de 1941.
A situación xeral mostra cada vez máis claramente que o coloso de Rusia, que se preparaba conscientemente para a guerra, a pesar de todas as dificultades inherentes aos países con réxime totalitario, foi infravalorado por nós. Esta declaración pódese estender a todos os aspectos económicos e organizativos, aos medios de comunicación e, en particular, ás capacidades puramente militares dos rusos.
15 de agosto de 1941.
Pregunta sobre a cobertura das perdas. Durante 50 días de loita perdéronse 10 mil axentes, é dicir, 200 persoas por día.
Von Leeb informa a von Brauchitsch dunha gran ofensiva inimiga lanzada desde o sur en dirección a Staraya Russa.
24 de agosto de 1941.
Grupo de Exércitos Sur: As nosas unidades están a librar batallas moi duras preto de Dnepropetrovsk. O inimigo lanza á batalla todas as unidades dispoñibles e recentemente formadas, para que as nosas formacións de tanques, que só loitan nesta zona, poidan avanzar moi lentamente.
Unha redución da forza de combate nas divisións de infantería nunha media do 40% e nas divisións de tanques nunha media do 50%.
28 de agosto de 1941.
10.30 - Chamada telefónica de von Bock: Díxome emocionado que a capacidade de resistencia do Grupo de Exércitos estaba chegando ao seu fin. Se os rusos continúan as operacións ofensivas, entón non será posible manter o sector leste da fronte do grupo de exércitos.
Mariscal de campo P. von Kleist, comandante do 1o Grupo Panzer:
O comportamento das tropas rusas, mesmo nas primeiras batallas, contrastaba notablemente co comportamento dos polacos e aliados occidentais na derrota. Mesmo rodeados, os rusos continuaron loitando teimudos. Onde non había estradas, os rusos permaneceron inaccesibles na maioría dos casos. Sempre intentaron abrirse paso cara ao leste... O noso cerco dos rusos raramente tivo éxito.
Os rusos mostráronse como guerreiros de primeira clase dende o primeiro momento, e os nosos éxitos nos primeiros meses da guerra foron simplemente debido a un mellor adestramento. Despois de adquirir experiencia en combate, convertéronse en soldados de primeira clase. Loitaban cunha tenacidade excepcional e cunha resistencia incrible... 70
Equipos mortos dunha metralleta e un canón de artillería do Exército Vermello
Das notas de J. Goebbels:
A coraxe é coraxe inspirada pola espiritualidade. A tenacidade coa que os bolxeviques se defendían nas súas pastilleras en Sebastopol é semellante a algún tipo de instinto animal, e sería un profundo erro consideralo froito das conviccións ou da educación bolxevique. Os rusos sempre foron así e, moi probablemente, sempre seguirán así.
O comandante das forzas terrestres alemás, o mariscal de campo xeneral V. Brauchitsch, dixo un mes despois do inicio da Gran Guerra Patriótica (gravado por F. Halder con data do 24 de xullo de 1941):
A singularidade do país e o carácter único dos rusos dan á campaña unha especificidade especial. O primeiro rival serio. 71
Sobre os batallóns penais alemáns
Sábese que no Exército Vermello se crearon compañías penais e batallóns de acordo coas ordes no 227 do 28 de xullo de 1942. Non se crearon nin durante a retirada do verán de 1941 nin durante a defensa de Moscova, aínda que estas os períodos bélicos foron moi difíciles.
Pero a URSS non foi a primeira en utilizar batallóns penais. As primeiras en contar con este tipo de unidades militares na fronte oriental foron as tropas alemás (a orde no 227 indicaba que non foi o bando soviético quen as inventou). Non atopei a data exacta da aparición dos batallóns penais alemáns. Hai información de que apareceron inmediatamente despois da derrota preto de Moscova. Pero F. Halder no seu diario do 9 de xullo, durante o informe do xefe do departamento de organización do OKH, o xeneral de división Walter Bule, fai unha nota sobre o batallón penal:
9 de xullo de 1941.
Organizar "batallóns penais" resultou unha boa idea.
1 de agosto de 1941.
O batallón penal sufriu ata agora un 25 por cento de baixas 170 persoas foron recrutadas como substitutos.
25 de setembro de 1941.
O día 24.9 foi un día moi crítico para o OKW. Isto débese ao fracaso da ofensiva do 16.º Exército no Lago Ladoga, onde as nosas tropas se enfrontaron a unha seria contraofensiva inimiga, durante a cal a 8.ª División Panzer foi expulsada e a zona que ocupabamos na beira leste do Neva foi reducida.
Neste sentido, o Führer tomou inmediatamente as seguintes decisións: ... f) o batallón de reserva (batallón penal) debería ser trasladado á área do Grupo de Exércitos Norte. 72
As tropas alemás que aínda non sufriron a derrota, liderando ofensivas exitosas en todas as direccións, organizan batallóns penais. Por que motivo? Cómpre sinalar que os batallóns penais foron chamados a manter a disciplina militar durante períodos militares difíciles.
Sobre as habilidades do mando soviético
Oberst General G. Guderian:
...Na Segunda Guerra Mundial fíxose evidente que o alto mando soviético tamén tiña altas capacidades no campo da estratexia...
Os xenerais e soldados rusos caracterízanse pola obediencia. Non perderon a súa presenza de ánimo nin nas máis difíciles condicións de 1941...
O xeneral G. Blumentritt, xefe de estado maior do 4º Exército que avanza en Bielorrusia:
Enfrontámonos a un exército cuxas calidades de loita eran moi superiores a todos os demais exércitos que xa nos atopamos no campo de batalla...
Xa as batallas de xuño de 1941 amosáronnos como era o novo exército soviético. Perdemos ata o cincuenta por cento do noso persoal en batallas. Os gardas de fronteira e as mulleres defenderon a antiga fortaleza de Brest durante máis dunha semana, loitando ata o último límite, a pesar dos bombardeos dos nosos canóns máis pesados e dos bombardeos aéreos. As nosas tropas pronto aprenderon o que significaba loitar contra os rusos... 73
1. G. Friesner, comandante do Grupo de Exércitos “Sur de Ucraína” 2. G. Blumentritt, xefe de Estado Maior do 4o Exército 3. P. von Kleist, comandante do 1o Grupo Panzer 4. J. Goebbels, Ministro de Propaganda de Alemaña
Do diario de J. Goebbels:
5 de marzo de 1945.
O Führer volve criticar duramente ao Estado Maior... O Führer ten razón cando di que a reforma militar en Francia non se levou a cabo durante a Revolución Francesa, senón só durante as guerras napoleónicas. Stalin levou a cabo esta reforma de forma oportuna [é dicir, a purga do persoal de mando do Exército Vermello] e, polo tanto, agora está a gozar dos seus beneficios. Se unha reforma así se nos impoñen hoxe polas nosas derrotas, será demasiado tarde para o éxito final.
16 de marzo de 1945.
O Estado Maior ofréceme un libro con información biográfica e retratos de xenerais e mariscais soviéticos. Deste libro non é difícil extraer información diversa sobre os erros que cometemos nos últimos anos. Estes mariscais e xenerais son, de media, excepcionalmente novos, case ningún deles supera os 50 anos. Son <...> persoas extremadamente enérxicas, e nas súas caras pódese ler que teñen unha boa formación folclórica... En fin, estou obrigado a sacar a desagradable conclusión de que os dirixentes da Unión Soviética proceden de mellores países. estratos que os nosos...
Informe ao Führer sobre o libro do Estado Maior sobre mariscais e xenerais soviéticos que me foi entregado para revisión, engadindo que teño a impresión de que non somos capaces de competir con tales líderes. O Führer comparte plenamente a miña opinión. Os nosos xenerais son demasiado vellos, sobreviviron á súa utilidade <...>, o que fala da colosal superioridade dos xenerais soviéticos. 74
Retrato de grupo dos comandantes das frontes da Gran Guerra Patria. Sentados, de esquerda a dereita: I. S. Konev, A. M. Vasilevsky, G. K. Zhukov, K. K. Rokossovsky, K. A. Meretskov. De pé, de esquerda a dereita: F. I. Tolbukhin, R. Y. Malinovsky, A. A. Govorov, A. I. Eremenko, I. Kh.
Oberst Xeneral G. Friessner, comandante do Grupo de Exércitos "Sur de Ucraína":
...Durante o curso da guerra, vin como o mando soviético era cada vez máis experimentado...
...É absolutamente certo que o alto mando soviético, partindo de Stalingrado, superou moitas veces todas as nosas expectativas. Realizou hábilmente manobras rápidas e transferencia de tropas, cambiando a dirección do ataque principal, mostrou habilidade para crear cabezas de ponte e equipar as posicións de partida para a posterior transición á ofensiva...
Mariscal de campo P. von Kleist:
Os seus comandantes inmediatamente aprenderon as leccións das primeiras derrotas e en pouco tempo comezaron a actuar de forma sorprendentemente efectiva.
 
2. Sobre as perdas alemás
As perdas militares alemás nos primeiros meses da guerra considéranse xeralmente pequenas. O testemuño de F. Halder cítase a miúdo aquí:
14 de decembro de 1941.
Perdas do 22.6 ao 10.12. 1941: feridos - 18.220 oficiais, 561.575 suboficiais e soldados; mortos - 6.827 oficiais, 155.972 suboficiais e soldados; desaparecidos - 562 oficiais, 31.922 suboficiais e soldados.
Perdéronse un total de 25.609 oficiais e 749.469 suboficiais e alistados.
As perdas totais, sen contar os enfermos, ascenderon a 775.078 persoas, é dicir, o 24,22% da forza total do exército na Fronte Oriental (unha media de 3,2 millóns de persoas)... 75
F. Halder estima as perdas da Wehrmacht entre o 22 de xuño e o 10 de decembro de 1941 en 195.283 persoas mortas e desaparecidas. E segundo B. Müller-Hillebrand, as perdas desde o 22 de xuño ata finais de novembro de 1941 ascenderon a 244 mil persoas. A diferenza é de 50 mil persoas.
Os números varían significativamente (non dou deliberadamente estimacións soviéticas das perdas alemás). Ata a data, non hai cifras suficientemente fiables sobre as perdas do exército alemán, obtidas por cálculo estatístico directo (aínda que alguén poida estar en desacordo con isto). Isto explícase pola falta de datos completos sobre as perdas alemás a nivel de exército e división. Hai fragmentos destes materiais, incluídos entre os documentos capturados capturados polo Exército Vermello (o seu estudo proporciona información interesante). Ademais, hai moitas discrepancias entre as cifras oficiais de vítimas alemás e as estimacións dos xenerais alemáns.
Fragmentos do libro de B. Müller-Hillebrand “Exército terrestre alemán, 1933-1945”:
Antes da guerra coa Unión Soviética, o exército alemán sufriu sorprendentemente poucas perdas. En todas as campañas militares pasadas desde o inicio da guerra, as forzas terrestres alemás perderon un total de menos de 100 mil persoas mortas e desaparecidas. O mesmo número perderon os mortos nas primeiras oito semanas da guerra contra a Unión Soviética. O OKH cría que habería grandes perdas nesta campaña. Polo tanto, volveu formar batallóns de reserva de campo en case todas as divisións antes do inicio da campaña contra o estado soviético.
En xuño de 1941, as forzas terrestres tiñan á súa disposición, sen contar o continxente de reclutas nacido en 1922 que entrou no exército de reserva o 1 de maio de 1941, máis de 400 mil reservistas adestrados, incluído o continxente de reclutas nacido en 1921, dos cales uns 80. mil persoas foron adestradas como parte dos batallóns de reserva de campo das divisións, e o resto estaban en plena preparación como parte do exército de reserva. Non obstante, pronto quedou claro que tal previsión era insuficiente. As fortes perdas que se esperaban só ao comezo da campaña mantivéronse case igual durante os meses de verán. Xa nas primeiras catro semanas, os batallóns de reserva de campo das divisións trasladaron todo o seu persoal ás unidades activas.
...A escaseza de persoal a finais de agosto foi: en 14 divisións -máis de 4.000 persoas, en 40 - máis de 3.000 persoas, en 30 - máis de 2.000 persoas e en 58 - algo menos de 2.000 persoas.
Funeral na Wehrmacht na fronte oriental
Os grandes éxitos acadados durante a campaña (ata finais de novembro de 1941) custaron a perda dunhas 230 mil persoas mortas e 14 mil desaparecidas. Se tamén temos en conta que o número de feridos foi tres veces superior ao total das perdas mortas e desaparecidas, e aínda que algúns dos feridos regresaron á fronte despois da súa recuperación, entón a finais de novembro de 1941 aproximadamente 740 mil persoas estaban fóra. de acción, e Resultou ser posible compensar esta perda de só 400 mil persoas.
Para organizar novos reforzos, o comandante do exército de reserva o 15 de agosto de 1941 iniciou unha acción para redistribuír o persoal. O 22 de outubro do mesmo ano, estableceu que 250 mil persoas dos continxentes de reclutamento júnior poderían ser liberadas para a fronte cando fosen substituídas por continxentes de reclutamento senior, así como soldados que non eran totalmente aptos para o servizo en unidades activas. Esta redistribución levouse a cabo dentro das forzas terrestres activas en Oriente e especialmente en Occidente e dentro do exército de reserva. Grazas ás medidas para limpar a retagarda, principalmente do exército de reserva, 25 mil suboficiais e soldados máis foron liberados a disposición das tropas no Leste.
A finais de novembro de 1941, o déficit no exército activo no Leste ascendeu a 340 mil persoas. Isto significaba que a infantería, de media, perdeu preto dunha cuarta parte da súa forza orixinal cando comezaron os duros combates de inverno.
En outubro, novembro e decembro de 1941, cinco divisións de infantería reorganizadas segundo o “modelo oriental” (81, 212, 215, 223 e 227) foron retiradas do Oeste e trasladadas ao sector norte da Fronte Oriental. A cambio, catro divisións moi maltreitas foron trasladadas da Fronte Oriental a Oeste, que houbo que repoñer e reorganizar simultáneamente: a 5a, 8a e 28a División de Infantería... a 71a División de Infantería... a 99.a División de Infantería Lixeira. trasladado da fronte oriental en novembro a Serbia...
O 6 de novembro de 1941, o departamento de organización do Estado Maior das Forzas Terrestres, na nota presentada “Avaliación da capacidade de combate do actual exército terrestre no Leste”, afirmaba que as divisións de infantería teñen de media o 65% da súa capacidade de combate, divisións de tanques - aproximadamente 35%. 77
Teña en conta as actividades militares alemás en 1941:
– Seleccionouse toda a reserva de persoal do exército, que incluía os continxentes de 1921 e 1922;
– O traslado de cinco divisións completas de oeste a leste e catro "divisións gravemente maltratadas" de leste a oeste (en realidade, esta é unha reposición de persoal - canto foi a reposición?);
– Redistribución de persoal (substitución por altos continxentes, utilización de nacionalidades non alemás como unidades de retagarda e abastecemento). Isto tamén deu un aumento no número de tropas.
Se os datos sobre 200-300 mil alemáns mortos corresponden á realidade, significa que a maior parte do exército alemán estaba en servizo. Mesmo tendo en conta as perdas nos feridos, a escaseza do exército alemán foi de 340 mil persoas. Creo que esta non é unha escaseza crítica para o exército alemán. Entón, por que en novembro-decembro a Wehrmacht foi incapaz de concentrar unha triple superioridade de forzas nas direccións do ataque principal, segundo os clásicos canons de guerra? Ademais, Alemaña tiña numerosos aliados (¡Alemaña non loitou só contra a URSS!), cuxas perdas tamén deben incluírse no reconto xeral.
Que din os propios xenerais alemáns das súas perdas? Como valoraron a situación sobre o terreo?
Así é como o xefe do Estado Maior alemán F. Halder avaliou o estado da capacidade de combate da Wehrmacht a finais de novembro de 1941:
27 de novembro de 1941.
As nosas tropas están en vésperas do completo esgotamento das forzas materiais e humanas. 78
As perdas irreversibles suman só 200 mil soldados e oficiais, e o exército alemán xa está a piques de esgotar os seus recursos humanos. Ou hai máis perdas?
Funeral na Wehrmacht na fronte oriental
O comandante do Centro do Grupo de Exércitos, o mariscal de campo Fedor von Bock, no seu libro "Eu estaba ás portas de Moscova", informa sobre as perdas que se estaban facendo bastante graves para o grupo do exército. O 31 de outubro hai unha entrada (aquí e abaixo hai fragmentos do libro de von Bock indicando a data de entrada):
31/10/41
As nosas perdas estanse facendo moi notables. Nas formacións de grupos de exércitos, máis de vinte batallóns están comandados por tenentes xefes.
Oberleutnant corresponde ao rango de tenente maior soviético e ruso. Segundo von Bock, as perdas no corpo de oficiais foron tan graves que os tenentes xefes comandan batallóns cando deberían estar ao mando dun pelotón. F. Halder tamén escribiu sobre perdas importantes entre os axentes. Naturalmente, as perdas máis importantes en oficiais foron as unidades de infantería. Isto obrigou non só a atraer oficiais subalternos menos experimentados, senón tamén a substituílos por oficiais doutras ramas do exército. Unha situación semellante ocorreu no Exército Vermello.
As perdas e a gravidade dos combates afectaron ás tropas alemás. Respecto do 24.o Corpo Panzer, que sufriu graves perdas nas batallas de outubro, G. Guderian escribiu:
Os intensos combates tiveron pouco a pouco o seu impacto nos nosos oficiais e soldados... E non foi un choque físico, senón mental que non se podía ignorar. E o feito de que os nosos mellores oficiais fosen tan suprimidos como resultado das últimas batallas foi sorprendente. 80
A mediados de novembro de 1941, segundo P. Karel (pseudónimo de Paul Karl Schmidt, que loitou no leste nas SS) no libro “Fronte oriental”:
As divisións de infantería alemá perderan entre o 30 e o 50 por cento do seu persoal durante o avance implacable e os duros combates implacables, e as divisións blindadas que cruzaron a fronteira en xuño non eran máis que recordos (non máis dun terzo da súa forza normal).
Permítanme subliñar que P. Karela di que as divisións de infantería perderon ata un 30-50% do seu persoal. Cal é a proporción destas perdas entre mortos e feridos? Segundo os datos anteriores de F. Halder, as perdas totais do exército alemán non superaron o 25%.
E velaquí o que escribe o mesmo autor sobre a 10a División Panzer do 40o Corpo Panzer, a mediados de outubro de 1941:
A división... estaba perdendo as súas últimas forzas. Cando o xeneral de división Fischer informou o número real de soldados preparados para o combate e de equipamento utilizable na súa unidade ao comandante do seu corpo, o xeneral Stumme exclamou: "Meu Deus! Si, só ten unha patrulla de recoñecemento mellorada.
O que quedaba da división de tanques era a mesma forza que unha patrulla de recoñecemento reforzada! F. von Bock informa para o 21 de novembro:
21/11/41
...en canto ao número de divisións, a xulgar por isto na mesa verde, o equilibrio de forzas non é peor do habitual. Pero a diminución da eficacia do combate -nalgunhas empresas só quedaban entre 20 e 30 persoas-, as grandes perdas no persoal de mando e o exceso de esforzo das persoas, combinadas co frío, dan unha imaxe case completamente diferente.
En empresas alemás individuais no Centro do Grupo de Exércitos, só quedaban entre 20 e 30 persoas. Para entender se isto é moito ou pouco, a forza habitual da compañía alemá era de 191 persoas. É dicir, as empresas das que escribe von Bock perderon entre o 85 e o 90% do seu persoal. Este é o prezo das vitorias alemás no verán e no outono de 1941. E isto non é propaganda soviética, son as palabras dun xeneral alemán que viu a situación sobre o terreo.
1. F. von Bock comandante do Grupo de Exércitos Centro 2. V. Brauchitsch comandante en xefe das forzas terrestres (1938-1941) 3. G. Guderian comandante do 2o Grupo Panzer
Todo isto está completamente en desacordo cos datos oficiais alemáns. Para ilustrar a posición das tropas alemás, citarei fragmentos do libro de von Bock sobre o estado do Centro do Grupo de Exércitos que avanza sobre Moscova. Recomendo ler con atención creo que a análise da situación do xeneral alemán en novembro-decembro de 1941 merece atención:
20/11/41
...A á dereita do 4º Exército é incapaz de realizar operacións ofensivas activas nun futuro previsible, as capacidades das divisións 17 e 173, que participaron en duras batallas defensivas, están completamente esgotadas, as divisións restantes sufriron grandes perdas. O XII e o XX Corpo tamén están extremadamente debilitados e son incapaces de atravesar as posicións inimigas.
21/11/41
Fun de Gzhatsk ao lugar do XII Corpo. O comandante do corpo está claramente impresionado polas feroces batallas que tiveron lugar e describe coas cores máis sombrías o estado das súas divisións, cuxas capacidades, segundo el, están completamente esgotadas.
As perdas, sobre todo entre os axentes, estanse facendo sentir. Moitos tenentes comandan batallóns, un tenente xefe dirixe un rexemento. O número dalgúns rexementos reduciuse a 250 persoas. O persoal sofre frío e condicións de aloxamento inadecuadas. En resumo, o corpo, en opinión do seu comandante, xa non é capaz de funcionar como unidade de combate.
23/11/41
Na localización do XX Corpo, o seu comandante falou da gravidade das batallas nas que participara o corpo, e tamén se queixou das altas esixencias que o alto mando puxo ás unidades ás unidades: "Aínda estamos obrigados a chegar a Moscova. Canal, sen darnos conta de que entón non poderemos dar un só paso".
12/01/41
As batallas dos últimos 14 días demostraron que a "destrución total" do exército ruso que se opón a nós non é máis que unha fantasía. Parar ás portas de Moscova, onde a rede de estradas e vías férreas é a máis densa de todo o leste de Rusia, significa participar en difíciles batallas posicionais contra un inimigo que nos supera en gran medida. Mentres tanto, as tropas do grupo do exército non están completamente preparadas para iso. Pero aínda que o imposible se faga posible e consigamos capturar inicialmente novos territorios ao redor de Moscova durante a ofensiva, aínda non teño tropas suficientes para rodear a cidade e selala firmemente desde o sueste, leste e nordeste. Así, a ofensiva en curso é un ataque sen sentido nin propósito, sobre todo tendo en conta que o tempo se achega ao punto fatal no que as forzas das tropas atacantes quedarán completamente esgotadas. Debes decidir agora que facer a continuación. Na actualidade, as tropas do Grupo de Exércitos Centro están estendidas sobre unha fronte de máis de 1000 quilómetros, mentres que eu teño unha única división como reserva. En tales condicións, tendo en conta as perdas de oficiais e a forte caída da eficacia de combate das tropas, as forzas do grupo de exércitos non poderán soportar nin sequera unha ofensiva organizada moi mediocre...
12/06/41
Crecen as queixas das unidades sobre a superioridade aérea acadada polos rusos.
12/7/41
Día difícil. Durante a noite, a banda dereita do 3o Grupo Panzer comezou a retirarse. As desagradables cuñas inimigas na á norte do grupo de tanques estanse facendo sentir. O inimigo tamén aumentou significativamente a presión sobre a á dereita do 9º Exército. Enviei todo o que conseguira recoller apresuradamente a disposición do 3o Grupo Panzer; O rexemento da 255a división foi enviado en camións -un batallón á vez- cara a Klin, onde chegou esta mañá o primeiro batallón. A única reserva que o 4o Grupo Panzer conseguiu reunir foi unha compañía reforzada.
12/10/41
(Telegrama a V. Brauchitsch, comandante das forzas terrestres alemás)
“Estou obrigado a repetir o que xa informei moitas veces: a fronte do grupo de exércitos non poderá manter as súas posicións actuais durante moito tempo coas súas forzas dispoñibles. Aínda que consigamos eliminar a cuña do inimigo nas nosas defensas nalgúns lugares, isto conseguirase a costa de esgotar completamente as últimas tropas dispoñibles listas para o combate. Este punto de vista é compartido por todos os comandantes do exército...
Por este motivo, veño obrigado a repetir varias veces a demanda expresada anteriormente para o envío rápido de reforzos. Isto permitiranos seguir librando batallas defensivas con certas posibilidades de éxito, sen condenar ás tropas do grupo do exército á casualidade cega".
Sepultura dun soldado alemán na fronte oriental
Von Bock dixo que as forzas do grupo do exército non serían capaces de soportar nin sequera unha ofensiva moi mediocre. Pedía constantemente reforzos para as súas tropas. A partir das notas do comandante alemán, pódese notar a complexidade da posición das tropas alemás preto de Moscova. Neste sentido, o resultado da contraofensiva do Exército Vermello en decembro parece bastante natural.
En 1941, en batallas teimudas co exército alemán, incluídas as súas unidades de tanques de choque, as "virutas" foron invariablemente eliminadas. Xurdiron as mellores unidades cunha enorme experiencia. Non é casualidade que soldados e oficiais do Exército Vermello dixesen sobre o exército alemán en 1943 que o alemán non era en absoluto o mesmo que en 1941.
Cómpre entender que cando falan de certas divisións e formacións alemás a finais de 1941, entón, segundo os xenerais alemáns, están lonxe de corresponder a aquelas unidades militares que cruzaron a fronteira alemán-soviética o 22 de xuño de 1941.
A escaseza oficial do exército alemán en decembro de 1941 era de só 340 mil persoas. E foi cando as perdas nunha serie de compañías de infantería ascenderon ao 85-90%, cando só quedaban 250 persoas dos rexementos de infantería cunha forza nominal de 3049 persoas (perde o 92%), cando as divisións de tanques esgotaban as súas capacidades de combate. As cifras oficiais alemás corresponden á realidade?
E por último: en outubro de 1944 anúnciase a mobilización "supertotal" en Alemaña, reclutaron homes de 16 a 60 anos. Que pasou coa gran cantidade de mozos alemáns, dadas pequenas perdas na fronte oriental? Pero tamén había aliados alemáns. O recurso de mobilización de Alemaña e os seus aliados claramente non se limitaba a un ou dous millóns de persoas. Total en 1939-1945. Segundo varias fontes, só no exército alemán reclutaron entre 18 e 22 millóns de persoas. Isto é sen aliados! Que pasou con eles? Quizais sufriron pequenas perdas en 1941-1942. atacaron, e logo tamén se retiraron a Alemaña con pequenas perdas, despois de que se renderon. Ou quizais a maioría deles foron "eliminados" na fronte oriental.
Cales son as perdas reais dos alemáns e dos seus aliados na fronte oriental?
 
3. Con quen loitou o Exército Vermello?
É útil saber con quen loitou o Exército Vermello durante a Gran Guerra Patriótica. Vou proporcionar datos sobre soldados capturados do Eixo (países europeos). Non só foron capturadas as unidades de loita directa, senón tamén as unidades traseiras dedicadas ao abastecemento e reparación. A partir destes datos pódese xulgar aproximadamente o número total de tropas de Alemaña e os seus aliados.
No período comprendido entre o 22 de xuño de 1941 e o 2 de setembro de 1945, foron capturados os seguintes (os soldados dos países do Eixe en Europa están en negrita):
Nacionalidade/Total
alemáns - 2,389560 millóns de persoas
Húngaros: 513.767 mil persoas
Romaneses - 187.370 mil persoas
Austrias - 156.682 mil persoas
Checos e eslovacos: 69.977 mil persoas
Polacos - 60.280 mil persoas
Italianos - 48.957 mil persoas
Francés - 23.136 mil persoas
Iugoslavos (principalmente croatas) - 21.822 mil persoas
Moldavos - 14.129 mil persoas
Holandés - 4.729 mil persoas
Belgas - 2.010 mil persoas
Luxemburgos: 652 persoas
Daneses – 457 persoas
Españois – 452 persoas
Noruegueses: 101 persoas
Suecos: 72 persoas
1. Prisioneiros de guerra húngaros 2. Prisioneiros de guerra romaneses
A composición do exército inimigo é moi diversa, case todos os países europeos están representados. Non só foron os alemáns os que loitaron. Atraeron moitos países e nacionalidades de Europa á súa campaña oriental.
Hai opinións de que Alemaña obrigou aos seus aliados a loitar (franceses, belgas, holandeses, daneses, así como españois, croatas, italianos, húngaros, finlandeses, romaneses, etc.). Ademais, obrigoulles tanto que os franceses das tropas SS loitaron ata o último en Berlín en maio de 1945. Como se viron obrigados a facelo, e mesmo nesas condicións?
E aínda así, canto forzou Alemaña aos aliados e canto querían eles mesmos participar na división tras a vitoria?
 
Conclusión
Para resumir, podemos dicir que os preparativos sistemáticos para a guerra tiveron lugar na URSS. Dispoñíanse para repeler o primeiro ataque do inimigo, para o que se planearon medidas defensivas con gran profundidade. Elaboráronse plans de cobertura para distritos, exércitos e divisións. A pauta foron precisamente as accións defensivas.
Desde a primavera de 1941, as tropas chegaron á fronteira occidental e construíronse fortificacións. O día dez de xuño, as tropas comezaron a despregarse nos seus sectores (indicados por planos de cobertura). Isto ocorreu cando as tropas abandonaron os seus cuarteis de inverno con todo o equipo necesario para a batalla. As tropas tiñan que estar preparadas para a batalla. A saída de tropas a novos puntos produciuse como parte de exercicios tácticos.
Este despregue de tropas tivo lugar coa participación directa dos mandos de distrito. Os xefes de distrito tiñan que comprender a situación nos distritos e os obxectivos actuais. O despregamento máis organizado foi en PribOVO, peor en KOVO. En ZapOVO, este proceso non se levou a cabo, salvo a redistribución de divisións profundas. Ao parecer, a Comisaría Popular de Defensa tiña pouco control sobre o despregamento das tropas comarcais. Como resultado, os distritos militares estiveron preparados para a guerra en distintos graos, como demostrou o estalido da guerra.
Iso é unha cousa.
Segundo. A forza aérea do distrito, excepto o Odvo, non estaba preparada para o combate (o papel da aviación na guerra foi moi significativo). Ademais, nas divisións aéreas houbo un proceso de desarme, retirada de metralladoras e canóns dos avións. Todo isto levou en realidade á derrota da Forza Aérea nos primeiros días da guerra. Este factor tivo un impacto significativo nos éxitos posteriores do inimigo. Como puido pasar isto? A propósito ou non?
Terceiro. Numerosas probas do desarme dalgunhas unidades: por exemplo, o envío de artillería antiaérea e de campaña ao campamento de tiro en vésperas da guerra, o que complicou significativamente a loita contra avións e tanques inimigos. É necesario entender este problema o máximo posible. Por que? Unha cousa é loitar coas armas na man e outra ben distinta é enfrontarse ao inimigo no cuartel con todo o que chegaba a man. Houbo sabotaxe deliberada das ordes e traizón? Alguén autorizou a celebración da exposición en Brest e permitiu aos pilotos alemáns inspeccionar as cidades do oeste de Bielorrusia. En que medida tales accións afectaron a capacidade do Exército Vermello para realizar operacións de combate? E cal é o papel deste factor no desastre do verán de 1941 en xeral?
Cuarto. Que preparados estaban o exército e o persoal de mando para a guerra. Estabamos preparándonos para a guerra, pero ningunha preparación pode substituír a experiencia de combate completa, que inclúe a planificación e execución real de operacións, a interacción entre varios tipos de tropas, etc. As tropas alemás tiveron esta experiencia. O bando soviético tiña persoal limitado nos combates en Khalkhin Gol e na Guerra de Inverno, claramente non o suficiente para unha experiencia de combate completa e completa. Segundo o testemuño dos propios xenerais alemáns, tal experiencia apareceu entre os soldados e oficiais soviéticos nos primeiros meses da guerra. E dominaron con éxito.
O fracaso dos primeiros meses de guerra debeuse a moitas razóns. Eu resolvín algúns. Para comprender con precisión o que pasou, é importante distinguir claramente entre eles. Determina o significado de cada un. Por exemplo, separar o incumprimento de ordes, as sabotaxes e as accións de sabotaxe absoluta, por unha banda, e a incompetencia e inexperiencia dos mandos, por outra. Non aglutines todo.
E por certo, como imaxinaba o Estado Maior do Exército Vermello futuras batallas? Segundo G. Zhukov, o Estado Maior non esperaba unha folga tan masiva e concéntrica. Escribimos isto como os motivos da derrota?
As directivas anteriores á guerra a miúdo incluían "non ceder ás provocacións". A dirección política soviética procurou non provocar a Alemaña, non darlle un motivo de guerra. Tal desexo mostra a complexidade das relacións internacionais, que merece unha análise completa separada.
A guerra achegábase. Ademais, todo o mundo advertiu sobre iso: os británicos, a intelixencia, os agregados militares soviéticos, numerosos desertores alemáns (coñécense máis de 20 en dez días de preguerra), cren que ata o embaixador alemán na URSS F. Schulenburg, a través de terceiros , advertiu a dirección política soviética sobre o ataque (aínda que non atopei tal proba documental).
1. F. Schulenburg, embaixador alemán na URSS 2. W. Churchill, primeiro ministro da Gran Bretaña 3. A. Mikoyan Comisario do Pobo de Comercio Exterior da URSS
Como escribiu W. Churchill, I. Stalin sabía do ataque inminente. Stalin díxolle a Churchill, que estaba de visita á URSS en agosto de 1942:
Non necesitaba ningún aviso. Sabía que a guerra comezaría, pero pensei que podería gañar outros seis meses máis ou menos. 84
Así o confirma V. Molotov. Había o desexo de atrasar a guerra. Pero cando resultou inevitable (Alemaña deixou de reaccionar diplomáticamente aos pasos soviéticos e comezou a concentrar as tropas na fronteira), as tropas e a frota dos distritos occidentais puxéronse en alerta (18-19 de xuño). Ademais, fíxose coa atención á seriedade das relacións internacionais, que se reflectiu en accións concretas sobre o terreo.
Agora gustaríame citar unha serie de opinións dos participantes neses eventos. Anastas Mikoyan é unha personalidade moi notable, un fígado político longo, que ao mesmo tempo conseguiu permanecer na sombra:
O sábado 21 de xuño de 1941, pola noite, nós, membros do Politburó, estabamos no apartamento de Stalin. Intercambiamos opinións. A situación era tensa.
Stalin aínda pensaba que Hitler non iniciaría unha guerra. Entón chegaron Timoshenko, Zhukov e Vatutin (alí). Informaron de que acababan de recibir a información dun tránsfuga de que o 22 de xuño ás 4 da mañá as tropas alemás cruzarían a nosa fronteira.
Stalin tamén dubidou nesta ocasión da veracidade da información, dicindo: non foi trasladado o tránsfuga a propósito para provocarnos?
Como todos estabamos sumamente alarmados e esiximos que se tomaran medidas urxentes, Stalin acordou "por se acaso" dar unha directiva ás tropas para poñelas en disposición de combate...
Separamos sobre as tres da madrugada do 22 de xuño de 1941, e unha hora máis tarde espertáronme: guerra!
Inmediatamente, os membros do Politburó reuníronse con Stalin e leron información de que Sebastopol e outras cidades foron bombardeadas.
...Stalin estaba nun estado tan deprimido... 85
Esta é, dalgún xeito, unha valoración canónica do comezo da guerra. E a directiva foi enviada ás tropas por se acaso. Cres que o goberno soviético tomou decisións serias na política internacional por se acaso? Ou tivo unha posición clara e comprensible (non anunciada, pero para ti) sobre unha serie de cuestións con medidas específicas se fose necesario?
Nas súas memorias, G. Zhukov escribiu sobre como el e S. Timoshenko na noite do 21 de xuño pediron permiso a I. Stalin para levar as tropas á plena preparación para o combate, e considerou tal idea "prematura". Zhukov escribe:
"Debemos dar inmediatamente unha directiva ás tropas para que todas as tropas nos distritos fronteirizos estean totalmente preparadas para o combate", dixo o comisario do pobo.
A continuación, deuse lectura ao proxecto de directiva. I. Stalin, segundo G. Zhukov, sinalou:
É prematuro dar unha directiva deste tipo, quizais o asunto aínda se vaia resolto pacíficamente.
Non obstante, algúns parágrafos máis tarde, o mariscal cita unha directiva enviada ás tropas, que se refire á total preparación para o combate das tropas. Prohibe e autoriza Stalin ao mesmo tempo? Non entendido! E como explicar a incorporación das tropas de PribOVO á preparación para o combate desde o 18 de xuño?
V. Molotov sinala que G. Zhukov non sempre describe correctamente os acontecementos en vésperas da guerra:
Zhukov ten moitas disposicións controvertidas no seu libro. E hai infieis. Di, como antes do comezo da guerra, informa a Stalin, eu tamén estou presente, que os alemáns están a realizar manobras, xerando perigo de guerra, e coma se lle fixera a pregunta: “Que, cres que teremos que loitar contra os alemáns? Unha cousa tan descarada. O último parvo, por así dicilo. Todo o mundo entende, pero eu non entendo nada. Escribe que Stalin estaba seguro de que sería capaz de evitar a guerra. Pero se culpas só a Stalin de todo, entón só el construíu o socialismo, só gañou a guerra. E Lenin non era o único encargado, e Stalin non era o único no Politburó. Todos son responsables. O que non sabían non é certo. Despois de todo, Kirponos e Kuznetsov prepararon as tropas, pero Pavlov non.
Aquí todos queren eximir de responsabilidade. Non obstante, Kuznetsov, mariñeiro e ministro de asuntos marítimos, deu instrucións desde a noite do 21 ao 22 de xuño para estar preparado para un ataque aéreo. Zhukov non fixo isto... 87
Sabiamos que a guerra estaba á volta da esquina, que eramos máis débiles que Alemaña, que teriamos que retroceder.
Toda a cuestión era onde teríamos que retirarnos: a Smolensk ou a Moscova, discutimos isto antes da guerra. 88
Os participantes no mesmo evento veno "distintamente". (Por certo, ningún deles di que a URSS se preparase para atacar Alemaña.) Non debes centrarte só nesas avaliacións (son bastante subxectivas). Os seus autores perseguen os seus propios obxectivos. É necesario estudar exhaustivamente cales foron as decisións políticas, económicas e militares que se tomaron e implementaron. Vexa que acontecementos se realizaron en 1940-1941. nos distritos occidentais, segundo as directrices do Comisariado Popular de Defensa e do Estado Maior, que directivas foron enviadas aos distritos desde Moscova e que ordes foron dadas nos propios distritos, en cumprimento destas directivas.
Enumeremos primeiro todas as directivas e ordes coñecidas en orde cronolóxica. Deste xeito veremos e comprenderemos a tendencia (o significado interno e a secuencia das decisións). Por que é importante? Unha persoa que entende a tendencia do que está a suceder non pode ser confundida por feitos individuais sacados de contexto. Partindo da ordenación e cronoloxía de todos os datos feitos, quero poñer en práctica o proxecto "Feito da Historia".
Aínda hai moitas incertezas e preguntas. Un papel importante na subestimación ten o feito de que non todos os documentos relacionados coa Gran Guerra Patria foron desclasificados. A partir de 2005, o TsAMO RF (Arquivo Central do Ministerio de Defensa da Federación Rusa) tiña 10 millóns de ficheiros da Gran Guerra Patria en almacenamento secreto, mentres que 2 millóns eran de dominio público. Non se desclasificaron un número importante de documentos do Estado Maior, entre eles os telegramas do Estado Maior ás tropas (quen sabe, quizais entre eles hai un telegrama do Estado Maior do 18 de xuño). Estou seguro de que a desclasificación destes documentos eliminará moitas cuestións controvertidas.
Convido a todos a tratar estes temas xuntos!
__________
Estimado lector, envía a túa crítica e comentarios sobre o libro a.
Coa túa axuda faremos:
- Corrixir erros,
- proporcionar documentos e feitos máis importantes,
– facer que as descricións de eventos sexan máis completas e precisas.
 
Querido lector!
Invítote a PARTICIPAR na compilación dunha historia fiable da Gran Guerra Patriótica!
Por que isto é necesario?
Porque NON É ACEPTABLE reescribir a historia do noso país!
Por que están reescribindo a historia da Gran Guerra Patria?
A URSS saíu da Gran Guerra Patriótica sen esaxeración como unha superpotencia. Esta guerra é unha das placas de apoio da visión do mundo da persoa antes soviética, e agora rusa.
CANDO REMATAN OS ARGUMENTOS, a historia vai algo así
Os "socios occidentais" queren cambiar o núcleo da nosa visión do mundo. Esfórzanse por seleccionar ideas, proxectos, logros e vitorias.
Hai unha revisión da fazaña e en que consistiu. Moitos acontecementos e feitos son silenciados. Desaparecen as características de persoas concretas. Ao mellor, só quedan os nomes.
Créanse un gran número de mitos, detrás dos cales non só se ve o curso, senón tamén o verdadeiro significado dos acontecementos que se desenvolven.
Queres que os teus fillos saiban que, contra quen e como loitaron os seus bisavós?
Que ofrezo?
Propoño crear un proxecto histórico que, a partir de feitos e documentos, mostre a historia fidedigna da Gran Guerra Patria.
Imaxina un sitio web cun mapa histórico detallado da Gran Guerra Patriótica con datos cargados sobre:
É difícil entender os acontecementos históricos sen un mapa.
- economía,
- política,
- Fluxos comerciais,
- tecnoloxía,
- forzas Armadas,
- etc.
O mapa responderá aos teus clics, explicando e mostrando os parámetros seleccionados (hora, sección frontal, tipo de equipamento, sector económico, etc.) Este mapa interactivo mostrará e contará de forma coherente e detallada o material histórico real.
Nun apartado separado poderás familiarizarte co contido dos acordos, directivas, ordes, resumos e informes. Léao vostede mesmo e saca as súas propias conclusións!
O proxecto mostrará como foi na realidade, sen axustar os feitos á idea imperante (tanto con signo menos como con signo máis).
O que se fai
Recolliuse parcialmente a base documental do proxecto. Está pensada a implementación técnica, como será o sitio, como organizar o material, etc.
Presentei algúns dos documentos recollidos en dous dos meus libros. Mostran feitos coñecidos e pouco coñecidos, cuxo narrador principal son os propios documentos.
Estaríame moi feliz de escoitar a túa opinión sobre eles.
Gustouche o proxecto? Queres participar?
Busco xente afín! A participación de todos é importante para o Proxecto.
1. Fálanos do proxecto. Es blogueiro, tes páxinas en redes sociais ou só moitos amigos e coñecidos.
- Informar do proxecto,
- Republicar artigos,
– Dar unha ligazón aos libros e á páxina web do proxecto.
Que máis xente o coñeza!
2. Implementación Es deseñador, programador, redactor, organizador... ou só tes consellos útiles O proxecto beneficiarase da túa participación. O meu correo:
3. Apoio económico. Incluso 14 rublos son significativos para o proxecto. O proxecto está entrando nunha nova etapa de implantación!
Podes enviar calquera cantidade nun momento conveniente. Máis detalles na páxina web do proxecto -
Independentemente da forma de participación, fai unha contribución importante á posta en marcha do Proxecto.
Correo electrónico:
Páxina web do proxecto:
Grazas polo teu interese no libro e no proxecto History Fact! A túa opinión é importante para min.
 
Participantes do proxecto “Feito da Historia”
Agradezo a todos os que apoiaron o proxecto "Feito da Historia". Este é un proxecto vivo. E todos poden participar nel de calquera forma.
A continuación gustaríame presentar algúns dos participantes no proxecto. A súa aportación foi moi importante para o proxecto, e pasaron a formar parte deste libro! Queres estar entre eles? Le como facelo ().
República de Khakassia
Ruslan Ozerov
Saveli Popov
Dmitry Panchenko
Rexión de Novosibirsk
Dmitri Erokhin
Constantino Tanov
Olga Gamova
Ilya Kamov
Rexión de Rostov
Valery Alatortsev
Verónica Pannikova
Rexión de Krasnoyarsk
Dmitry Pan
Arturo Vatinov
Vadim Guzeev
Anastasia Savitskaya
Moscova
Anatoli Venikov
Ilya Pashkov
Valery Artemov
 
Documentación
1. Sobre os fundamentos do despregamento das forzas armadas da Unión Soviética no 103202/s. 18 de setembro de 1940
2. Consideracións do Estado Maior do Exército Vermello sobre o plan para o despregamento estratéxico das Forzas Armadas da Unión Soviética en caso de guerra con Alemaña e os seus aliados. [non antes do 15 de maio de 1941]
3. Directiva ao comandante das tropas ZapOVO no 503859/ss/ov. [como máis tarde o 20 de maio de 1941]
4. Directiva ao comandante das tropas de PribOVO no 503920/ss/ov. [como máis tarde o 30 de maio de 1941]
5. Directiva ao comandante das tropas do KOVO no 503862/ss/s. [como máis tarde o 20 de maio de 1941]
6. Directiva do Consello Militar do ZapOVO ao comandante do 3o Exército no 002140/ss/ov. 14 de maio de 1941
7. Sobre as violacións da fronteira da URSS desde novembro de 1940 ata o 10 de xuño de 1941 n.o 1996/6. 12 de xuño de 1941
8. Ao fixar unha data para un ataque á Unión Soviética. 10 de xuño de 1941
9. Nota do Comisario Adxunto do Pobo de Asuntos Internos sobre o permiso para evacuar as familias do persoal ao mando do destacamento fronteirizo de Shakiai. 20 de xuño de 1941
10. Orde de reforzo da seguridade das fronteiras, núm. 20 de xuño de 1941
11. Directiva do Consello Militar KOVO no A1-00211. 11 de xuño de 1941
12. Directiva ao Consello Militar de KOVO no 504205. 13 de xuño de 1941
13. Orde do Comisionado de Defensa da URSS L/g 0042. 19 de xuño de 1941
14. Sobre a organización das frontes e os nomeamentos do persoal de mando. 21 de xuño de 1941
15. Orde ao 12o Corpo Mecanizado no 0033. 18 de xuño de 1941
16. Directiva de ZAPOVO aos mandos do 3o, 4o e 10o exército. Directiva no 1. 22 de xuño de 1941
17. Directiva no 2 aos Consellos Militares de LVO, PribOVO, ZAPOVO, KOVO, OdVO. 22 de xuño de 1941
18. Do protocolo de interrogatorio do arrestado D. G. Pavlov do 7 de xullo de 1941.
19. Directiva do cuartel xeral do Distrito Militar Especial do Báltico. 18 de xuño de 1941
20. Extracto da orde do cuartel xeral do Distrito Militar Especial do Báltico. 19 de xuño de 1941
21. Telegrama no 217 á división aérea de ZapOVO. 21 de xuño de 1941
22. Informe do comandante da Flota Báltica de Bandera Vermella ao comandante dos distritos militares especiais de Leningrado e do Báltico, o xefe das tropas fronteirizas. 20 de xuño de 1941
23. Conversa entre V. M. Molotov e o embaixador V. Schulenburg. 21 de xuño de 1941
24. Directiva ao comandante das tropas ZapOVO. 13 de xuño de 1941
25. Directiva aos Consellos Militares das Frontes no 3. 22 de xuño de 1941
26. Preguntas enviadas pola "Comisión Xeral Pokrovsky" aos mandos do Exército Vermello
27. Protocolo da sesión xudicial pechada do colexio militar do Tribunal Supremo da URSS do 22 de xullo de 1941.
28. Nota do Xefe do Estado Maior a I.V Stalin e V.M. Molotov n.o 103313/ss/ov. [non antes do 5 de outubro de 1940]
29. Orde ao cuartel xeral do Distrito Militar Especial do Báltico aos mandos dos exércitos 8, 11 e 27. 21 de xuño de 1941
30. Orde do comandante do 6º Exército aos mandos do 4º Corpo Mecanizado, 8º División de Tanques e 81º División de Fusiles Motorizados. 20 de xuño de 1941
31. Nota do consello militar de KOVO no A1-00209. [como máis tarde o 12 de abril de 1941]
1. Sobre os fundamentos do despregamento das forzas armadas da Unión Soviética no 103202/s.
18 de setembro de 1940
Particularmente importante
Alto segredo
Só en persoa
Escrito nun só exemplar
Informe para a súa consideración consideracións sobre a base do despregamento estratéxico das Forzas Armadas da Unión Soviética en Occidente e Leste para 1940 e 1941
I. Os nosos probables adversarios
A actual situación política en Europa crea a probabilidade dun enfrontamento armado nas nosas fronteiras occidentais.
Este conflito armado pode limitarse só ás nosas fronteiras occidentais, pero non se pode descartar a posibilidade de ataques de Xapón ás nosas fronteiras do Extremo Oriente.
Nas nosas fronteiras occidentais, o inimigo máis probable será Alemaña en canto a Italia, a súa participación na guerra é posible, ou máis ben a súa aparición nos Balcáns, creando unha ameaza indirecta para nós.
Un conflito armado entre a URSS e Alemaña podería implicar a Hungría nun conflito militar connosco, así como a Finlandia e Romanía con fins de vinganza.
Con probable neutralidade armada por parte de Irán e Afganistán, é posible un ataque aberto contra a URSS por parte de Turquía, inspirado polos alemáns.
Así, a Unión Soviética ten que estar preparada para loitar en dúas frontes: en Occidente contra Alemaña, apoiada por Italia, Hungría, Romanía e Finlandia, e no Leste - contra Xapón como un inimigo aberto, ou un inimigo que ocupa unha posición de neutralidade armada, que sempre pode entrar nun enfrontamento aberto.
II. Forzas armadas de potenciais adversarios
O principal inimigo máis poderoso é Alemaña.
Actualmente, Alemaña despregou 205 - 226 divisións de infantería (incluíndo ata 8 motorizadas) e 15 - 17 divisións de tanques, e en total - ata 243 divisións, 20.000 campos. canóns de todos os calibres, 10.000 tanques e de 14.200 a 15.000 avións, dos cales hai 4.500 - 5.000 bombardeiros, 3.500 - 4.000 cazas, 400 - 600 avións de recoñecemento, 3.000 - 600 avións de adestramento e transporte aéreo 23.800.
Do número indicado de divisións, ata 85 divisións de infantería e ata 9 de tanques concéntranse no Leste e Sueste.
A actual situación militar en Europa Occidental permite aos alemáns transferir a maior parte das súas forzas contra os nosos países occidentais. fronteiras.
Coa guerra con Inglaterra aínda inconclusa, pódese supoñer que ata 50 divisións quedarán nos países e rexións ocupadas por Alemaña e ata 20 divisións nas profundidades do país.
Así, das anteriores 243 divisións, ata 173 divisións -das cales ata 140 de infantería, 15-17 de tanques, 8 motorizadas, 5 lixeiras e 3 aerotransportadas e ata 1200 avións- dirixiranse contra as nosas fronteiras.
Finlandia poderá presentar 15-18 divisións de infantería contra a Unión Soviética.
Romanía - actualmente ten ata 45 divisións de infantería e preto de 1.100 avións, dos cales cabe esperar que polo menos 30 divisións de infantería, 3 divisións de cabalería e preto de 1.100 avións se utilicen contra a Unión Soviética. Hungría - poderá lanzar ata 15 divisións de infantería, 2 divisións de tanques e 2 brigadas de cabalería contra a URSS.
En total, tendo en conta os probables opositores mencionados anteriormente contra a Unión Soviética en Occidente, pódese despregar o seguinte:
Alemaña - 173 infantería. div.; 10.000 tanques; 13.000 avións
Finlandia - 15 infantería. div.; 0 tanques; 400 avións
Romanía - 30 infantería. div.; 250 tanques; 1100 avións
Hungría - 15 infantería. div.; 300 tanques; 600 avións
Total - 233 infantería. div.; 10550 tanques; 15.100 avións.
NOTA: Como se indicou anteriormente, Italia e Türkiye non se consideran opoñentes directos e non están incluídos na táboa.
No Leste, Xapón, que actualmente está en guerra con China, conta con 49 infantes no seu exército. divisións, uns 56.000 campos. canóns, ata 1.570 tanques e tanquetas e 3.420 avións terrestres e marítimos.
En caso de guerra nos próximos anos, Xapón poderá aumentar o seu exército ata 63 infantes. divisións.
Para accións contra a URSS, o mando xaponés pode enviar ata 50 infanterías. divisións, das cales ata 30 infantería. divisións, 1.200 tanques e tanquetas, 850 canóns pesados e 3.000 avións (1.500 terrestres e 1.500 marítimos) poderían concentrarse nas fronteiras da URSS en 25 - 30 días.
O exército de Manchukuo non se ten en conta como de importancia secundaria.
Entón, nunha guerra en dúas frontes, a URSS debe ter en conta a posibilidade de concentrarse nas súas fronteiras - unhas 280 - 290 divisións de infantería, 11.750 tanques, 30.000 canóns de campaña de calibre medio e pesado, 18.000 avións.
III. Plans operativos probables dos opositores
Datos documentais sobre os plans operativos dos potenciais opositores tanto en Occidente como en Oriente Estado Maior K.A. non o ten.
Os despregamentos estratéxicos hipotéticos máis probables de posibles adversarios poderían ser:
En Occidente:
O máis probable é que Alemaña despregue as súas forzas principais ao norte da desembocadura do río. San para dar e desenvolver o golpe principal desde Prusia Oriental a través da RSS de Lituania en dirección a Riga, Kovno e máis adiante a Dvinsk - Polotsk, ou a Kovno - Vilno e máis adiante a Minsk.
Ao mesmo tempo, é necesario esperar ataques concéntricos auxiliares de Lomza e Brest, co seu desenvolvemento posterior en dirección a Baranovichi, Minsk.
O desenvolvemento da operación en Riga combinarase: 1) cun desembarco na costa do mar Báltico na rexión de Libau co obxectivo de operar no flanco e na retagarda dos nosos exércitos que operan no Baixo Neman e 2) coa captura de o arquipélago de Moonsund e desembarco no territorio da RSS de Estonia co obxectivo de atacar Leningrado.
Tamén é moi probable que, simultáneamente ao ataque principal dos alemáns de Prusia Oriental, ataquen dende a fronte de Kholm, Grubeshov, Tomashev, Yaroslav sobre Dubno, Brody co obxectivo de chegar á retagarda do noso grupo de Lvov e capturar. Ucraína occidental.
Se Finlandia toma o lado de Alemaña, entón é posible que o seu exército sexa apoiado por divisións alemás para atacar Leningrado desde o noroeste.
No Sur, é posible esperar unha transición simultánea co exército alemán á ofensiva das rexións do norte de Romanía en dirección xeral a Zhmerinka por parte do exército romanés, apoiado por divisións alemás.
Dado o hipotético escenario esbozado para Alemaña, cabe esperar o seguinte despregamento e agrupación das súas forzas:
– ao norte da desembocadura do río. Os San Germans poden ter ata 123 divisións de infantería e ata 10 tanques e a maior parte da súa aviación na fronte de Memel-Sedlce;
- ao sur da desembocadura do río. San - ata 50 divisións de infantería e 5 de tanques, coa súa principal agrupación na zona de Kholm, Tomashev, Lublin.
É posible que os alemáns, para apoderarse de Ucraína, concentren as súas principais forzas no sur, nas zonas de Siedlce e Lublin, para dar o golpe principal na dirección xeral de Kiev.
Este ataque presumiblemente estaría acompañado dun ataque de apoio ao norte desde Prusia Oriental, como se indicou anteriormente.
Con esta opción de acción, Alemaña debería esperar que os alemáns asignen 110-120 divisións de infantería, a maior parte dos seus tanques e avións para operacións no sur, deixando 50-60 divisións de infantería, algúns tanques e avións para operacións no norte.
A principal, políticamente máis vantaxosa para Alemaña e, polo tanto, a máis probable é a 1a opción das súas accións, é dicir. co despregamento das principais forzas do exército alemán ao norte da desembocadura do río. San.
O prazo aproximado para o despregamento dos exércitos alemáns nas nosas fronteiras occidentais é de 10 a 15 días desde o inicio da concentración.
A conclusión do despregamento de 30 divisións de infantería romanesas na nosa fronteira con Romanía, e o seu grupo principal - ata 18 infantería. divisións - na área de Botogoshchani, Sugawa, pode esperar 15 - 20 días.
En relación co exército finlandés, espérase o seguinte despregamento:
1. na fronte dende o Golfo de Finlandia ata Savonlina ata 6 infantería. divisións apoiadas por 3-4 divisións alemás;
2. para cubrir a dirección a Kuopio, Ioemsu - na fronte de Onkamo, Ilomantiki, Nurmes - ata 3 infantería. divisións;
3. para cubrir a dirección Uleabor na fronte Kukhtonii, Suomussamiemi - ata 2 infantería. divisións;
4. na zona de Merkjärvi - ata 2 infantería. divisións;
5. na zona de Petsamo - ata 2 infantería. divisións.
O despregamento final do exército finlandés segundo a opción indicada pódese esperar entre os días 20 e 25.
A probabilidade de concentración de forzas significativas do exército finlandés na dirección Vyborg-Leningrado, apoiada aquí polas divisións alemás, predetermina a posibilidade de accións inimigas activas nesta dirección.
No futuro, neste teatro, non se pode descartar a posibilidade de ataques inimigos auxiliares nas direccións de Petrozavodsk e Kandalaksha.
As accións máis probables das flotas navais inimigas serán:
frota alemá
a) bloqueo no mar Báltico;
b) provisión e desembarco de tropas na rexión de Libau e captura do arquipélago de Moonsund;
c) o desexo de irrumpir no Golfo de Finlandia e obrigar á nosa frota a saír cara ao leste;
d) no Mar do Norte, os alemáns poden desenvolver operacións de cruceiro e operacións submarinas para bloquear os nosos portos en Murmansk e Arkhangelsk.
A frota italiana terá as súas principais operacións no Mar Negro.
En Oriente
Como se mencionou anteriormente, podemos esperar concentracións contra nós dende Xapón: ata 50 divisións de infantería, ata 1200 tanques e ata 3000 canóns autopropulsados, e estes tanques e avións e ata 30 infantería. As divisións poden concentrarse en 25 - 30 días, a partir do cal podemos esperar unha transición cara a unha ofensiva xeral do exército xaponés.
Creo que o mando xaponés probablemente establecerá a captura da nosa rexión de Primorye como o obxectivo inmediato das súas accións das forzas terrestres e navais. Así o confirma a presenza de 4 departamentos do exército xaponés, sete divisións de infantería contra Primorye e un intenso traballo para preparar o teatro nesta dirección.
Á hora de preparar accións contra Xapón, tamén é necesario ter en conta as accións contra as nosas costas orientais e os portos da forte mariña de Xapón.
IV. Os fundamentos do noso despregamento estratéxico
Neste período, se é necesario despregar estratexicamente as forzas armadas da Unión Soviética en dúas frontes, é necesario considerar o teatro occidental como o teatro principal, e aquí é onde deberían concentrarse as nosas forzas principais.
No Leste, ante a probabilidade de que aparezan forzas xaponesas importantes contra nós, é necesario asignar tales forzas que nos garantan plenamente a estabilidade da situación.
O resto das nosas fronteiras deberían cubrirse con forzas mínimas, a saber:
a) a 88a División de Infantería, recambios e gardas de fronteiras seguen vixiando a costa norte;
b) vixiando as costas do Mar Negro desde Odessa ata Kerch, ademais da Flota do Mar Negro, segue a ser a 156a División de Infantería, pezas de recambio, defensa costeira e gardas de fronteiras;
c) vixiar a costa do Mar Negro desde Kerch ata Sukhumi: a 28ª División de Fusileros de Montaña e Garda Fronteira;
d) A transcaucasia prodúcese deixando 5 divisións de fusileros, das cales 4 de montaña, 2 de cabalería e 2 de tanques;
e) as fronteiras en Asia Central están aseguradas por 2 divisións de fusileros de montaña, 4 divisións de cabalería e gardas de fronteiras.
En total, as seguintes tropas de campo quedan nas fronteiras norte e sur:
11 divisións de fusileros, 7 delas de montaña;
6 divisións de cabalería e 2 brigadas de tanques.
Para accións no Leste, contra Xapón, é necesario nomear:
28 frechas. divisións, das cales 4 son divisións motorizadas;
2 divisións de tanques;
4 divisións de cabalería;
3 brigadas de páxinas separadas;
3 brigadas aerotransportadas;
8 brigadas de tanques, e un total de 5741 tanques e tanquetas;
44 rexementos de aviación, compostos por 2.655 avións e 692 avións da Flota do Pacífico, para un total de 3.347 avións.
En total queda nas fronteiras norte, sur e leste da URSS:
39 frechas, divisións;
2 divisións de tanques;
10 divisións de cabalería;
3 departamento. frecha brigadas;
3 brigadas aerotransportadas;
10 brigadas de tanques;
69 rexementos de aviación.
Os seguintes son designados para realizar operacións en Occidente:
143 frechas divisións; dos cales 6 son nacionais – Báltico;
7 divisións motorizadas;
16 divisións de tanques;
10 divisións de cabalería;
15 brigadas de tanques;
159 rexementos de aviación, con 6422 avións ata o 15 de setembro.
V. Os fundamentos do noso despregamento estratéxico en Occidente
As principais forzas do Exército Vermello en Occidente, dependendo da situación, poden ser despregadas tanto ao sur de Brest-Litovsk para cortar a Alemaña dos países balcánicos cun forte golpe en dirección a Lublin e Cracovia e máis a Breslau. (Bratislav) na primeira etapa da guerra, privárona das súas bases económicas máis importantes e inflúen decisivamente nos países balcánicos na súa participación na guerra; ou ao norte de Brest-Litovsk, coa tarefa de derrotar as principais forzas do exército alemán dentro de Prusia Oriental e capturar esta última.
A decisión final sobre o despregamento dependerá da situación política que se desenvolva ao comezo da guerra, pero en tempo de paz considero necesario ter ambas opcións desenvolvidas.
A primeira opción é o despregamento ao sur de Brest-Litovsk. Os fundamentos desta implantación deben ser:
1. Cubrir con forza as nosas fronteiras con defensa activa durante o período de concentración de tropas.
2. En cooperación co exército de flanco esquerdo da Fronte Occidental, as forzas da Fronte Suroeste inflixen unha derrota decisiva ao grupo Lublin-Sandomierz do inimigo e chegan ao río. Vístula. Posteriormente, bate na dirección xeral de Kielce, Cracovia e chega ao río. Tilitsa e os cursos superiores do río. Oder.
3. Durante a operación, cubra firmemente as fronteiras do norte de Bucovina e Besarabia.
4. Mediante accións activas das frontes noroeste e occidente, fixar a maioría das forzas alemás ao norte de Brest-Litovsk e en Prusia Oriental, mentres cobren firmemente as direccións de Minsk e Pskov.
A folga das nosas forzas en dirección a Cracovia e Bratislava, cortando Alemaña dos países balcánicos, adquire un significado político excepcional.
Ademais, realizarase unha folga nesta dirección no territorio da antiga Polonia, aínda mal preparado en materia de defensa.
Ao despregar as Forzas Armadas da URSS segundo esta opción principal, proponse a seguinte agrupación.
Directamente no oeste, desprega tres frontes: noroeste, oeste e suroeste, con fronteiras:
– entre o noroeste e o oeste ao longo das liñas de Polotsk, Oshmyany, Druskeniki, Alenshtein;
– entre o oeste e o suroeste – río. Pripyat, Pinsk, Vlodava, Ivangorod.
Fronte noroeste - tarefas principais:
1. Defender a costa do Mar Báltico, xunto coa Flota Báltica, evitan os desembarques anfibios do inimigo.
2. Cubra firmemente as direccións Minsk e Riga-Pskov e en ningún caso permita que os alemáns invadan o noso territorio.
3. Para reducir a fronte do 11º Exército e ocupar unha posición de partida máis vantaxosa para a ofensiva, durante o período de concentración de tropas, en cooperación co 3º Exército da Fronte Occidental, capturar a área de Sejny, Suwalki e chegar á fronte de Shitkemen, Filipovo, Rachki.
4. Despois de concentrar as tropas, atacar na dirección xeral de Insterburg, Alenstein, xunto coa Fronte Occidental, deter as forzas alemás en Prusia Oriental.
A fronte contará con 8 e 11 exércitos.
8o Exército - despregado na fronte de Polangen, Jurburg, composto por:
6 frechas, divisións;
1 brigada de tanques.
11.o Exército - fronte de despregue inicial Yurburg, Druskeniki, composto por:
9 frechas, divisións;
1 brigada de tanques.
O mando frontal ten á súa disposición inmediata:
1 frechas, división na defensa da costa na rexión de Libau;
1 frecha, división - na área de Mitava;
Corpo Mecanizado (do Distrito Militar de Leningrado) - detrás do 8º Exército;
Corpo Mecanizado (Pribovo) - detrás do 11º Exército.
En total, a Fronte Noroeste terá:
17 frechas divisións;
4 divisións de tanques;
2 divisións de fusil motorizado;
2 brigadas de tanques;
20 rexementos de aviación.
Ten 3 frechas na reserva do Alto Mando detrás das frontes noroeste e oeste. divisións na área de Dvinsk, Polotsk, Minsk.
A Fronte Occidental - a tarefa principal - cubrindo firmemente a dirección de Minsk, concentrando as tropas, cun ataque simultáneo coa Fronte Noroeste, na dirección xeral de Alenstein, fixa ás forzas alemás concentradas en Prusia Oriental. Coa transición dos exércitos da Fronte Suroeste á ofensiva, o ataque do exército do flanco esquerdo na dirección xeral de Ivangorod, axuda á Fronte Suroeste a derrotar o grupo inimigo de Lublin e, desenvolvendo aínda máis a operación en Radom, apoia as accións. da Fronte Suroeste dende o norte.
A fronte ten catro exércitos: 3, 10, 13 e 4.
3o Exército - despregado na fronte de Grodno, Shchuchin, composto por:
5 frechas, divisións;
1 brigada de tanques;
10º Exército - despregado na fronte de Shchuchin, Ostrov, composto por:
10 frechas, divisións;
1 departamento división de tanques;
3 divisións de cabalería;
1 brigada de tanques.
13º Exército - despregado na fronte de Ostrov, Drogichin, composto por:
5 frechas, divisións.
4o Exército - despregado na fronte de Drogichin, Brest-Litovsk, Pischa, composto por:
12 frechas, divisións;
2 divisións de tanques;
1 división de fusiles motorizados;
2 brigadas de tanques;
Flotilla do río Pinsk.
Ademais, o comando de primeira liña ten 3 frechas á súa disposición inmediata. divisións na área de Volkovysk, Slonim.
En total, a fronte occidental terá:
35 frechas divisións;
3 divisións de tanques;
1 rifle motorizado. división;
3 divisións de cabalería;
4 brigadas de tanques;
39 rexementos de aviación.
Así, desde a costa do mar Báltico ata Brest-Litovsk (incl.), segundo esta opción, preténdese o despregamento:
55 frechas, divisións;
7 divisións de tanques;
3 fusil motorizado, divisións;
3 divisións de cabalería;
6 brigadas de tanques;
1 brigada aerotransportada;
59 rexementos de aviación.
A Fronte Suroeste - a tarefa principal - cubrindo firmemente as fronteiras de Besarabia e Bucovina do Norte, mediante a concentración de tropas, en cooperación co 4º Exército da Fronte Occidental, inflixe unha derrota decisiva ao grupo Lublin-Sandomierz do inimigo e chega ao río. Vístula. Posteriormente, bate nas direccións de Kielce - Petrokov e Cracovia, captura a zona de Kielce - Petrokov e chega ao río. Pilica e os cursos altos do río. Oder.
A fronte ten 6 exércitos: 5, 19, 6, 12, 18 e 9.
5o Exército - despregado na fronte de Shatsk, Vladimir-Volynsky, composto por:
12 frechas, divisións;
1 división de tanques;
1 brigada de tanques.
19º Exército - despregado na fronte de Vladimir-Volynsky, Lyubycha, composto por:
7 frechas, divisións.
O mando e o cuartel xeral do exército son do distrito militar do norte do Cáucaso.
6º Exército - despregado na fronte de Lyubych, Senyava, Surokov (leste de Yaroslavsk), composto por:
15 frechas, divisións;
2 divisións de cabalería;
1 brigada de tanques.
12º Exército - despregado na fronte de Surokov, Przemysl, demanda. Tyrava Voloska (12 km ao sueste de Birga), que consta de:
15 frechas, divisións;
2 divisións de tanques;
1 fusil motorizado, divisións;
2 corpos mecanizados da OdVO;
1 brigada de tanques.
18º Exército - despregado na fronte Tyrava-Voloska, Lipkani, composto por:
12 frechas, divisións, das cales polo menos 7 deberían estar na á dereita do exército para o ataque a Tarnow.
O mando e o cuartel xeral do exército son do HVO.
9o Exército - despregado na fronte de Lipkana, ao longo do río. Prut, ata a costa do Mar Negro, composto por:
8 frechas, divisións, unha delas (156) na defensa da costa de Crimea;
3 divisións de cabalería, dúas delas do Distrito Militar do Cáucaso Norte;
1 brigada de tanques.
Exército mecanizado de cabalería - na rexión de Lviv, composto por:
4 divisións de tanques;
2 divisións de fusil motorizado; 4 e 8 mechkor. KOVO;
2 divisións de cabalería (5 cabalerías).
Ademais, o mando frontal ten á súa disposición inmediata:
1 frechas, división na zona de Dubno-Brody;
1 frecha, división - na área de Khodorov;
Corpo mecanizado, composto por 2 divisións de tanques e 1 de fusil motorizado, na rexión de Tarnopol, á súa chegada do distrito militar de Moscova.
En total, a Fronte Suroeste terá:
divisións de 70 pp;
9 divisións de tanques;
4 divisións de fusil motorizado;
7 divisións de cabalería;
5 brigadas de tanques;
81º rexemento de aviación.
Na reserva do Alto Mando detrás da Fronte Suroeste teñen:
5 frechas, divisións - na área de Shepetovka, Proskurov, Berdichev.
Así, ao sur de Brest-Litovsk ata a costa do Mar Negro con esta opción de implantación asígnaselle:
75 frechas, divisións;
9 divisións de tanques;
4 divisións de fusil motorizado;
7 divisións de cabalería;
5 brigadas de tanques;
88 rexementos de aviación.
As divisións anteriores poden concentrarse:
o día 5 dende o inicio da mobilización: 17 frechas, divisións;
o día 6 - 22 frechas, divisións;
o día 10 - 24 frechas, divisións;
o día 15 - 29 frechas, divisións;
o día 20 - 46 frechas, divisións;
o día 25 - 56 frechas, divisións;
o día 30 - 68 frechas, divisións;
o día 35 - 75 frechas, divisións.
En consecuencia, coa capacidade actual dos ferrocarrís no suroeste, a concentración das principais forzas dos exércitos da fronte só poderá completarse o día 30 desde o inicio da mobilización, só despois do cal será posible lanzar unha ofensiva xeral contra resolver as tarefas expostas anteriormente.
Un despregue tan tardío dos exércitos da Fronte Suroeste é o único, pero grave, inconveniente desta opción de despregamento.
A segunda opción é o despregamento ao norte de Brest-Litovsk.
Os fundamentos desta implantación deben ser:
1. Forte cobertura de direccións a Minsk e Pskov durante o período de concentración de tropas.
2. Inflixir unha derrota decisiva ás principais forzas do exército alemán concentrado en Prusia Oriental e capturar a este último.
3. Cun ataque auxiliar de Lviv, non só cubre firmemente a Ucraína occidental, o norte de Bucovina e Besarabia, senón que tamén vence ao grupo inimigo na zona de Lublin, Grubeshov, Tomashev.
A derrota dos alemáns en Prusia Oriental e a captura deste último teñen unha importancia económica e, sobre todo, política excepcional para Alemaña, o que inevitablemente afectará a todo o curso posterior da loita contra Alemaña.
Ao resolver este problema é necesario ter en conta:
1. Forte resistencia, coa introdución de forzas significativas, que en todos os casos será seguramente proporcionada por Alemaña na loita pola Prusia Oriental.
2. Condicións naturais difíciles de Prusia Oriental, que complican enormemente a realización das operacións ofensivas.
3. A excepcional preparación deste teatro para a defensa e especialmente en enxeñaría e relacións viarias.
Como conclusión, xorden os temores de que a loita nesta fronte poida dar lugar a prolongadas batallas, atar as nosas principais forzas e non dar o efecto necesario e rápido, o que á súa vez o fará inevitable e acelerará a entrada dos países balcánicos no país. guerra contra nós.
Se o despregamento das nosas Forzas Armadas é inevitable baixo esta opción, proponse a seguinte agrupación das mesmas.
As fronteiras entre as frontes Noroeste, Oeste e Suroeste serán as mesmas que na primeira opción de despregamento.
A Fronte Noroeste: a principal tarefa é concentrar as tropas, atacar o inimigo co obxectivo final, xunto coa Fronte Occidental, derrotar a súa agrupación en Prusia Oriental e apoderarse desta última.
A fronte ten 8 e 11 exércitos.
8o Exército - despregado na fronte de Polangen, Jurburg, composto por:
10 frechas, divisións, dúas delas da RSS de Letonia;
2 divisións de tanques;
1 división motorizada;
1 brigada de tanques.
11º Exército - despregado na fronte de Jurburg (reclamación) Druskeniki, composto por:
11 frechas divisións, dúas delas da RSS de Lituania;
2 divisións de tanques;
1 división motorizada;
1 brigada de tanques.
O Comando da Fronte ten á súa disposición inmediata:
– no territorio da RSS de Letonia – unha frecha. división que custodiaba a costa na rexión de Libau, dúas frechas. divisións da RSS de Estonia - en reserva na rexión de Mitava;
– na área de Shavli, Ponevezh – 6 frechas. divisións, de entre divisións cun período de preparación de 15 a 30 días.
En total, a Fronte Noroeste terá:
30 frechas, divisións, das cales 6 son nacionais;
2 divisións motorizadas;
4 divisións de tanques;
2 departamento. brigadas de tanques;
20 rexementos de aviación e un total de 1140 avións.
Fronte occidental - a principal tarefa é atacar ao norte do río. Bug, na dirección xeral de Alenstein, xunto cos exércitos da Fronte Noroeste, inflixen unha derrota decisiva aos exércitos alemáns concentrados no territorio de Prusia Oriental, capturan este último e alcanzan os cursos máis baixos do río. Vístula.
Ao mesmo tempo, cun ataque do exército do flanco esquerdo, na dirección xeral de Ivangorod, xunto cos exércitos da Fronte Suroeste, derrotan ao grupo inimigo Ivangorod-Lublin e chegan tamén ao río. Vístula.
A fronte ten catro exércitos: 3, 10, 13 (do distrito militar de Moscova) e 4.
3o Exército - despregado na fronte de Grodno, Shchuchin, composto por:
6 frechas divisións;
1 brigada de tanques.
10º Exército - despregado na fronte de Shchuchin, Chizhov, composto por:
15 frechas divisións;
1 división motorizada;
2 divisións de tanques;
3 divisións de cabalería;
1 brigada de tanques.
13º Exército - despregado na fronte de Chizhov, Vysoko-Litovsk, composto por:
6 frechas divisións;
1 brigada de tanques.
4o Exército - despregado na fronte Vysoko-Litovsk, Brest-Litovsk, Pischa, composto por:
10 frechas divisións;
2 brigadas de tanques;
Flotilla do río Pinsk.
Ademais, o mando frontal ten á súa disposición inmediata:
4 frechas divisións - na área de Slonim, Volkovysk;
Corpo mecanizado, composto por 2 divisións de tanques e 1 de fusil motorizado (do distrito militar de Moscova) - na rexión de Lida, Baranovichi;
1 departamento división de tanques - na zona de Pruzhany.
En total, a fronte occidental terá:
41 frechas división;
2 divisións motorizadas;
5 divisións de tanques;
3 divisións de cabalería;
4 brigadas de tanques;
70 rexementos de aviación.
Na reserva do Alto Mando detrás das frontes noroeste e occidental teñen:
14 frechas divisións, mandos de 4 corpos e 1 exército (do Distrito Militar de Ordnance) - na rexión de Dvinsk, Polotsk; Minsk.
A reserva do Alto Mando está destinada ao desenvolvemento dun ataque ou ao contraataque contra un inimigo que avanza. Non se pode descartar a posibilidade de utilizar parte das divisións de reserva para operacións na dirección Leningrado-Vyborg.
Así, dende a costa do mar Báltico ata as cabeceiras do río. Pripyat, contra unha posible 120 - 123 divisións de infantería e motorizadas e 10 divisións de tanques dos alemáns, teremos:
85 frechas divisións, das cales 6 son nacionais;
4 divisións motorizadas;
9 divisións de tanques;
7 brigadas de tanques;
3 divisións de cabalería;
90 rexementos de aviación, e en total uns 5.500 tanques e 5.500 avións.
Ademais, a aviación da Fronte Norte estacionada na zona de Leningrado e ao sur, con excepción da aviación de defensa aérea de montaña, pode estar implicada aquí parcial ou totalmente. Leningrado.
As divisións mencionadas poden concentrarse nos seguintes períodos:
o 5o día desde o inicio da mobilización - 13 frechas. divisións;
o día 8 – 28 frechas. divisións; o día 10 – 30 frechas. divisións;
o día 15 – 44 frechas. divisións;
o día 20 – 66 frechas. divisións;
o día 25 – 79 frechas. divisións, as divisións restantes chegan o día 30.
Así, a concentración de exércitos rematará o día 20 desde o inicio da mobilización, as divisións de reserva da fronte e o Alto Mando concentraranse nos primeiros días da operación.
Durante os 20 días de concentración de tropas e antes de que pasen á ofensiva, os exércitos están obrigados a defender activamente, apoiándose en zonas fortificadas, para pechar firmemente as nosas fronteiras e evitar que os alemáns invadan o noso territorio.
Sempre que os ferrocarrís funcionen de acordo co plan de transporte de tropas, o día de transición a unha ofensiva xeral debería fixarse en 25 días desde o inicio da mobilización, é dicir. 20 días desde o inicio da concentración de tropas.
As tarefas da forza aérea serán:
1. Accións conxuntas coas forzas terrestres contra as formacións de combate inimigas e, sobre todo, contra os seus grandes grupos.
2. Loita contra avións inimigos nos aeródromos e no aire.
3. Xunto coa aviación naval e a mariña, a loita contra a mariña inimiga no mar Báltico e os seus intentos de desembarcar forzas de asalto anfibio.
4. Evitar asaltos aerotransportados inimigos.
5. Prohibición do transporte militar nas concentracións.
6. Folgas contra grandes instalacións militares-industriais.
FRONTE Suroeste - a tarefa principal é cubrir a Ucraína Occidental e Besarabia cunha defensa activa nos Cárpatos e ao longo da fronteira con Romanía, ao mesmo tempo, cunha folga desde a fronte de Pontes - Velikie, Rawa-Russka, Senyawa, na dirección xeral de Lublin, xunto co exército de flanco esquerdo da Fronte Occidental, derrotan ao grupo inimigo Ivangorod-Lublin e chegan ao tramo medio do río. Vístula.
A fronte ten cinco exércitos: 5, 6, 12, 18 e 9.
5o Exército - despregado na fronte de Shatsk, Vladimir-Volynsky, Stoyanov, composto por:
6 frechas divisións;
1 departamento división de tanques;
1 brigada de tanques.
6º Exército - despregado na fronte Mosty - Velikiye, Rava-Russka, Senyava, Medyka, composto por:
10 frechas divisións;
2 cabaleiros, divisións;
1 brigada de tanques.
12º Exército - despregado na fronte de Medyka, Przemysl, Turka, composto por:
6 frechas divisións;
1 brigada de tanques.
18º Exército - despregado na fronte de Turka, Lipcani, composto por:
4 frechas divisións.
Comando e cuartel xeral do exército do HVO.
9o Exército - despregado na fronte de Lipkana, ao longo do río. Prut ata a costa do Mar Negro, composto por:
5 frechas divisións e 1 división (156) na defensa da costa de Crimea;
3 divisións de cabalería (2 delas do Distrito Militar do Cáucaso Norte);
1 brigada de tanques.
Exército mecanizado de cabalería - na zona de Zholkiev, Yavorov, Lviv. Composto:
4 divisións de tanques;
2 divisións motorizadas;
2 divisións de cabalería.
Ademais, o mando frontal ten á súa disposición inmediata:
3 frechas divisións - na área de Brody, Rivne, Lutsk;
Corpo mecanizado (de OdVO), na rexión de Lutsk.
En total, a Fronte Suroeste terá:
40 frechas divisións;
3 divisiones motorizadas,
7 divisións de tanques;
7 divisións de cabalería;
4 brigadas de tanques;
58 rexementos de aviación, e un total de 3.480 avións.
Ten 4 frechas na reserva do Comando Principal detrás da Fronte Suroeste na zona de Shepetovka, Proskurov, Berdichev. divisións.
Así, ao sur de Brest-Litovsk contra 50 divisións de infantería alemás, 30 romanesas e 15 húngaras teremos:
44 frechas divisións;
3 divisións motorizadas;
7 divisións de tanques;
4 brigadas de tanques;
7 divisións de cabalería;
58 rexementos de aviación.
As divisións indicadas pódense concentrar nos seguintes períodos:
o 5o día desde o inicio da mobilización - 17 frechas. divisións;
o día 6 – 19 frechas. divisións;
o día 10 – 23 frechas. divisións;
o día 15 – 34 frechas. divisións;
o día 20 – 39 frechas. divisións.
As tarefas das forzas aéreas na fronte suroeste serán:
1. Accións conxuntas coas forzas terrestres contra formacións de combate inimigas;
2. Loita contra avións inimigos;
3. Xunto coa aviación naval e a mariña, a loita contra a mariña inimiga no Mar Negro e os seus intentos de desembarcar forzas de asalto anfibio;
4. Evitar asaltos aerotransportados inimigos;
5. Asistencia á nosa aviación da Fronte Occidental para as tarefas do Alto Mando;
6. Prohibición do transporte militar nas concentracións;
7. Ataques contra instalacións militar-industriais inimigas.
En total, no Oeste, desde a costa do Mar Báltico ata a costa do Mar Negro, atribúense os seguintes:
129 frechas. divisións;
7 divisións de fusil motorizado;
16 divisións de tanques;
10 divisións de cabalería;
11 brigadas de tanques;
148 rexementos de aviación.
Despregamento no noroeste das nosas fronteiras.
Independentemente da decisión sobre o despregamento en Occidente, o despregamento estratéxico no noroeste das nosas fronteiras debe estar subordinado principalmente á defensa de Leningrado, cubrindo o ferrocarril de Murmansk e mantendo o noso dominio completo no Golfo de Finlandia. A cobertura fiable de Leningrado é a principal tarefa no norte. Leningrado debe estar firmemente asegurado para nós en todas as condicións.
É improbable que só Finlandia entre na guerra; o caso máis realista é a participación simultánea de Finlandia e Alemaña na guerra.
Tendo en conta o equilibrio de forzas anteriormente exposto, as nosas actuacións no noroeste deberían reducirse principalmente á defensa activa das nosas fronteiras.
Para as operacións no noroeste, preténdese ter unha fronte norte composta por tres exércitos e un corpo de fusileros separado na RSS de Estonia.
14 Exército - coas principais tarefas - a defensa da costa norte e as nosas fronteiras no norte de Carelia ata Ukhta.
A composición do exército é de 4 divisións.
7 Exército (agora en formación) - coas principais tarefas de defensa das direccións Ukhtinsky, Rebolsky e Petrozavodsk.
Composición do exército: 3 frechas. divisións.
23 Exército - coa tarefa de defender a dirección Vyborg-Leningrado.
Composición do exército:
4 frechas divisións;
2 brigadas de tanques.
65 departamento. tiradores. corpo, coa tarefa de defender a costa da RSS de Estonia e as illas de Ezel e Dago, composto por:
1 frecha divisións;
1 departamento tirador brigadas;
1 brigada de tanques.
Ademais, o mando frontal ten á súa disposición inmediata:
1 frecha división na zona de Leningrado;
1 frecha brigada á península de Hanko.
En total, están asignados os seguintes para accións como parte da Fronte Norte:
13 frechas divisións;
2 departamento. frecha brigadas;
3 brigadas de tanques;
20 rexementos de aviación, e un total de 970 tanques e 1050 avións.
As forzas indicadas da Fronte Norte poden despregarse o 6-8 día de mobilización.
As tarefas das forzas aéreas fronte serán:
1. Asistir ás forzas terrestres con accións contra as forzas terrestres inimigas e, sobre todo, contra os seus grandes grupos;
2. Destrución de avións inimigos;
3. Xunto coa aviación naval, unha folga na armada de Finlandia e Alemaña.
Tarefas das forzas navais (en ambas opcións)
1. Flota do Norte:
a) manter firmemente Murmansk, defendendo, xunto co 14.º Exército, a costa da península de Kola e as penínsulas de Rybachy e Sredny;
b) en caso de ataque finlandés - para axudar ao 14º Exército a capturar o porto de Petsamo;
c) realizar operacións de cruceiro con submarinos nas rutas marítimas na parte occidental de Noruega e no estreito de Hattegat;
d) O sector de defensa costeira do Mar Branco, xunto con unidades do ArchVO, defenden firmemente a entrada ao Mar Branco.
2. Flota do Báltico Red Banner:
1) en caso de participación de Finlandia:
a) xunto coa aviación, destruír a frota de batalla finlandesa;
b) asistencia ás forzas terrestres que operan nas costas do golfo de Finlandia e na península de Hanko, asegurando os seus flancos e destruíndo as defensas costeiras finlandesas;
c) garantir a posible transferencia de 1 - 2 divisións de infantería desde a costa da RSS de Estonia ata a península de Hanko;
2) evitar os desembarques anfibios alemáns na costa da RSS de Letonia e Estonia; derrota a frota alemá cando intenta entrar no Golfo de Finlandia. Flota do Mar Negro:
a) mediante a colocación de campos de minas, as accións de submarinos e aeronaves, impiden o paso da frota inimiga ao Mar Negro;
b) mediante accións activas da Flota do Mar Negro, destruír a frota inimiga que atravesou o Mar Negro;
c) defender activamente as nosas costas da flota de superficie de potenciais inimigos que penetraron no Mar Negro;
d) evitar os desembarques nas costas do Mar Negro en Crimea e no Cáucaso;
e) mediante accións activas e, sobre todo, a aviación, colocando minas desde o aire, para loitar constantemente contra a mariña inimiga, especialmente no Mar de Mármara;
f) asegurar firmemente o flanco da fronte suroeste do mar;
g) en caso de ataque romanés, destruír a frota romanesa e interromper as súas comunicacións marítimas;
h) en caso de ataque turco, derrotar a súa flota, interromper aquí as súas comunicacións marítimas e destruír o porto de Trebisonda.
VI. As bases do noso despregamento estratéxico en Oriente
As bases do noso despregamento estratéxico no Leste deberían ser:
1. En todas as circunstancias, evite que os xaponeses invadan Primorye e protexa as costas do océano Pacífico, o mar de Okhotsk, Sakhalin e Kamchatka dos posibles intentos das tropas xaponesas de desembarcar tropas;
2. Aproveitando a superioridade das forzas no período inicial da guerra e a oportunidade de derrotar aos xaponeses por partes, inmediatamente, despois de que se complete a mobilización e concentración de tropas, vaia a unha ofensiva xeral, derrota o primeiro escalón das tropas xaponesas. e vai á fronte de Taonan, Qiqihar, Beianzhen, Samsin, Boli, Dongning. No futuro, teña en conta as accións para derrotar as principais forzas do exército xaponés e para capturar o norte de Manchuria.
No caso dunha guerra simultánea da URSS en Occidente e Leste, o seguinte está destinado a accións no Leste:
24 frechas divisións;
2 divisións de tanques;
4 divisións de fusil motorizado;
8 brigadas de tanques;
4 divisións de cabalería;
44 rexementos de aviación, e un total de 5.741 tanques e tanquetas e 3.347 avións;
Flotilla de Amur, Flota do Pacífico e guarnicións de áreas fortificadas.
Para facilitar a xestión, é necesario preservar a Fronte do Extremo Oriente e despregar a Fronte Trans-Baikal desde a sede e os departamentos do Distrito Militar Trans-Baikal.
Fronte Trans-Baikal: as principais tarefas deben ser:
1. Mediante accións decisivas nas direccións Solun, Taonan e Hailar - Qiqihar, destruír o grupo de xaponeses Solun e Hailar e, evitando a dorsal Bol coas forzas principais. Khingan desde o sur, vai á área de Taonan, Qiqihar para máis accións no norte de Manchuria;
2. Cubrir o límite sur da MPR.
A fronte contará con 17 e 16 exércitos.
17 O exército está despregado para operacións en Tesalónica na zona de Lamyin Sume, a cidade de Salkhita, a cidade de Hamar Daba, Tamtsak Bulak. Composición do exército:
4 divisións motorizadas;
2 brigadas de tanques;
3 brigadas blindadas motorizadas.
16 O exército está despregado para operacións en Qiqihar, na zona da estación. Matsievskaya, Staro-Tsurtskhatuy, Borzya, composto por:
6 frechas divisións;
2 divisións de tanques;
1 división motorizada;
2 divisións de cabalería;
1 brigada de tanques.
Fronte do Extremo Oriente: tarefas principais:
1. Mediante accións activas nas direccións de Sakhalin, Sungari e Primorsky, derrota ás unidades xaponesas e chega á fronte de Beianzhen, Sanxing, Boli, Ning-An para seguir accións no norte de Manchuria;
2. En todas as circunstancias, mantén Primorye e protexe a costa do océano Pacífico, o mar de Okhotsk, Sakhalin e Kamchatka de posibles intentos das tropas xaponesas de desembarcar tropas.
A fronte está formada por tres exércitos e un exército separado. cadro.
A fronte ten que subordinar operativamente á Flota do Pacífico e á Flotilla de Amur, sendo esta última reasignada aos exércitos.
2. O Exército da Bandeira Vermella - para operacións en dirección a Beianzhen e máis aló a Harbin, está despregado nas áreas de Blagoveshchensk, Poyarkovoe, Mikhailovsk, Ivanovskoye, composto por:
33 frechas divisións;
1 brigada de tanques.
15 Exército - para operacións en dirección a Sanxing, Boli e máis adiante a Fanzhen, despregado na zona de Stalinsk, Mikhailo-Semenovskoye, Birobidzhan e unha división (35) - Bikin, composto por:
3 frechas divisións;
1 brigada de tanques.
1.º Exército da Bandeira Vermella: despregado na zona de Dvoryanka, Grodskovsky Ur, Mikhailovsky, composto por:
10 frechas divisións;
3 frechas brigadas;
2 divisións de cabalería;
3 brigadas de tanques.
Frecha especial. Corps - xunto coa Flotilla do Pacífico Norte, defenden a zona fortificada do Baixo Amur, De-Kastri, a baía de Nogaev, Sakhalin e Kamchatka, evitando o desembarco das tropas xaponesas. Na primeira oportunidade, toma posesión da parte sur de Sakhalin.
Composición corporal:
2 frechas divisións;
1 frecha brigada
O mando fronte ten á súa inmediata disposición 3 brigadas aerotransportadas;
Misións da Forza Aérea:
1. Destrución de persoal e fortificacións inimigas en cooperación coas tropas;
2. Destrución de avións inimigos;
3. Destrución dos cruces e túneles de Sypingchai, Changchun, Qiqihar, Harbin, Jilin, Mukden, Jyo-Sampo, Lafazhang, Echo para prohibir o transporte militar.
4. Xunto coa Flota do Pacífico:
a) atacar as comunicacións marítimas xaponesas desde as illas ata o norte de Manchuria;
b) ataque á armada xaponesa, transportes e forzas de desembarco; c) prestar asistencia ás forzas terrestres e á mariña na defensa de Kamchatka e Sakhalin;
5. cubrir a concentración, despregamento e acción das nosas tropas con avións de combate;
6. por instrucións especiais do Alto Mando, realizar incursións nas illas xaponesas.
Tarefas da Flota do Pacífico:
1. xunto coas tropas do exército, defender as costas do océano Pacífico dende a desembocadura do río. Tumen-Ulla ata Nikolaevsk-on-Amur, a costa do mar de Okhotsk, Sakhalin e Kamchatka;
2. pechar o estreito tártaro pola penetración de barcos xaponeses;
3. ataque de submarinos e avións ás comunicacións marítimas xaponesas no Mar de Xapón e o seu bloqueo dos portos de Corea e da costa occidental da metrópole;
4. operacións de cruceiro de submarinos fronte a Kamchatka e as costas orientais das illas xaponesas;
5. proporcionando o flanco esquerdo do 1º Exército da Bandeira Vermella na zona das baías de Posyet e Slavyansky.
Informando dos fundamentos do noso despregamento estratéxico en Occidente e Leste, pido a súa consideración.
APLICACIÓNS:
1 e 3 esquemas de despregamento en Occidente, en mapas do século 40 in/dm; Plano gráfico dor. transporte en follas.
Comisario do Pobo de Defensa da URSS
Mariscal da Unión Soviética S. Timoshenko
Xefe do Estado Maior Xeral
Exército Vermello
Xeneral de exército K. Meretskov
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2. Consideracións do Estado Maior do Exército Vermello sobre o plan para o despregamento estratéxico das Forzas Armadas da Unión Soviética en caso de guerra con Alemaña e os seus aliados [1]
[non antes do 15 de maio de 1941]
Estou informando para a súa consideración sobre o plan para o despregamento estratéxico das Forzas Armadas da Unión Soviética en caso de guerra con Alemaña e os seus aliados.
I. Actualmente, Alemaña, segundo a Dirección de Intelixencia do Exército Vermello [2], ten despregadas unhas 230 divisións de infantería, 22 de tanques, 20 motorizadas, 8 aéreas e 4 de cabalería, e un total dunhas 284 divisións.
Delas, ata o 15 de maio de 1941, ata 86 divisións de infantería, 13 de tanques, 12 motorizadas e 1 de cabalería, e un total de ata 112 divisións, concentráronse nas fronteiras da Unión Soviética.
Suponse que na actual situación política, Alemaña, en caso de ataque á URSS, poderá enfrontar contra nós ata 137 divisións de infantería, 19 de tanques, 15 motorizadas, 4 de cabalería e 5 divisións aerotransportadas, e ata 180 divisións en total.
As 104 divisións restantes probablemente estarán no centro do país en reserva: 22 divisións de infantería, 1 división de cabalería, 1 división de infantería, 1 división aérea, un total de 25 divisións; en Dinamarca, Bélxica, Holanda e Francia - 40 pd, 2 cd, 1 td, 2 air. dec. div., 45 divisións en total; Iugoslavia - 7 divisións de infantería, 7 divisións en total; Grecia - 7 divisións de infantería, 1 división de cabalería, 8 divisións en total; Bulgaria - 3 divisións de infantería, 3 divisións en total; África - 5 divisións de infantería, 1 división de cabalería, 1 TD, 7 divisións en total; Noruega - 9 divisións de infantería, 9 divisións en total; total 93 pd, 5 cd, 3 td, 3 aire. dec. divisións; un total de 104 divisións [no centro do país nas fronteiras occidentais, en Noruega, en África, en Grecia e Italia] [3].
O máis probable é que as forzas principais do exército alemán, formadas por 76 infanterías, 11 tanques, 8 motorizadas, 2 de cabalería e 5 aéreas, e un total de ata 100 divisións, estean despregadas ao sur de Demblin para atacar en dirección a Kovel. , Rivne, Kiev.
Ao parecer, esta folga irá acompañada dunha folga no norte desde Prusia Oriental ata Vilna e Riga, así como ataques breves e concéntricos desde Suwalki e Brest ata Volkovysk, Baranovichi.
No sur -deberíamos esperar ataques [simultáneamente co exército alemán- pasando á ofensiva en dirección xeral de Zhmerinka- do exército romanés, apoiado por divisións alemás. Tampouco se exclúe a posibilidade dun ataque auxiliar dos alemáns desde o outro lado do río. San en dirección a Lviv] a) en dirección a Zhmerinka - o exército romanés, apoiado por divisións alemás; b) en dirección a Munkacs, Lviv; c) Sanok, Lviv.
Os probables aliados de Alemaña poden enfrontarse á URSS: Finlandia - ata 20 divisións de infantería, Hungría - 15 divisións de infantería, Romanía - ata 25 divisións de infantería.
En total, Alemaña e os seus aliados poden despregar ata 240 divisións contra a URSS.
Tendo en conta que Alemaña mantén actualmente o seu exército mobilizado, coa retagarda despregada, ten a oportunidade de avisarnos [4] en despregamento e lanzar un ataque sorpresa.
Para evitar isto [e derrotar ao exército alemán], considero necesario en ningún caso darlle a iniciativa ao mando alemán, previr [5] ao inimigo en despregamento e atacar ao exército alemán no momento en que estea no fase de despregamento e aínda non tivo tempo para organizar fronte e interacción das ramas militares.
II. O primeiro obxectivo estratéxico das accións das tropas do Exército Vermello foi derrotar as principais forzas do exército alemán despregadas ao sur de Dęblin, e chegar á fronte de Ostroleka, r. Narev, Lowicz, Lodz, Kreuzburg, Oppeln, Olomouc. O obxectivo estratéxico posterior é: atacando desde a zona de Katowice en dirección norte ou noroeste, derrotar as grandes forzas do centro e á norte da fronte alemá e apoderarse do territorio da antiga Polonia e Prusia Oriental. A tarefa inmediata é derrotar ao exército alemán ao leste do río. Vístula e en dirección a Cracovia, vai ao río. R. Narow, Vístula e captura a rexión de Katowice [6], para o que:
a) dar o golpe principal coas forzas da Fronte Suroeste en dirección a Cracovia e Katowice, cortando Alemaña dos seus aliados do sur;
b) lanzar un ataque auxiliar coa á esquerda da Fronte Occidental en dirección a Siedlce, Dęblin, co obxectivo de prender o grupo de Varsovia e axudar á Fronte Suroeste a derrotar o grupo inimigo de Lublin;
c) realizar unha defensa activa contra Finlandia, Prusia Oriental, Hungría e Romanía e estar preparado para atacar a Romanía en condicións favorables.
Así, o Exército Vermello comezará as operacións ofensivas desde a fronte de Chizhov, Motovisko con 152 divisións contra 100 divisións alemás. A defensa activa está prevista noutras seccións da fronteira estatal [7].
III. Con base no plan indicado para o despregamento estratéxico, prevese a seguinte agrupación das Forzas Armadas da URSS:
1. As forzas terrestres do Exército Vermello formadas por 198 divisións de infantería, 61 divisións de infantería, 31 divisións de infantería, 13 divisións de cabalería (un total de 303 divisións e 74 rexementos de artillería da RGK) deberían distribuírse do seguinte xeito:
a) As forzas principais formadas por 163 divisións de infantería, 58 divisións de infantería, 30 divisións de infantería e 7 divisións de cabalería (258 divisións en total) e 53 rexementos de artillería da ARN deberían estar no Oeste, dos cales: como parte do Norte, Noroeste, Frontes oeste e suroeste: 136 divisións de infantería, 44 TD, 23 MD, 7 CD (210 divisións en total) e 53 rexementos de artillería RGK; como parte da reserva do Alto Mando detrás das frontes Suroeste e Oeste: 27 divisións de infantería, 14 divisións de infantería, 7 divisións de infantería (48 divisións en total);
b) As restantes forzas, formadas por 35 divisións de infantería, 3 TD, 1 md, 6 cd (45 divisións en total) e 21 ap RGK, están destinadas a defender as fronteiras do Extremo Oriente, sur e norte da URSS, das cales
- no Extremo Oriente e no Distrito Militar Occidental - 22 divisións de infantería, 3 TD, 1 md, 1 cd (total 27 divisións) e 14 ap RGK;
- en Asia Central - 2 rifles de montaña e 3 de cabalería. divisións (total 5 divisións);
– Transcaucasia – 8 divisións de fusil e 2 de cabalería (10 divisións en total) e 2 ap RGK;
- sobre a defensa da costa do Mar Negro do Cáucaso Norte e Crimea - 2 p.
– na costa do Mar Branco – 1a división.
A agrupación detallada de forzas móstrase no mapa adxunto [8].
2. A Forza Aérea do Exército Vermello, composta polos existentes e preparados para o combate 97 IAP, 75 BBP, 11 Shap, 29 DBP e 6 TBP (un total de 218 rexementos aéreos), debería distribuírse do seguinte xeito:
a) As forzas principais, formadas por 66 IAP, 64 BBP, 5 Shap, 25 DBP e 5 TBP, un total de 165 rexementos aéreos, despregaranse no Oeste, dos cales:
- como parte das frontes norte, noroeste, oeste e suroeste - 63 iap, 64 bbp, 5 shap, 11 dbp e 1 tbp - un total de 144 rexementos aéreos;
- como parte da reserva do Alto Mando detrás das frontes suroeste e oeste - 14 dbp e 4 mbp, un total de 21 rexementos aéreos;
b) As restantes forzas formadas por 31 IAP, 11 BBP, 6 Shap, 4 DBP e 1 TBP -un total de 53 rexementos aéreos- deberían quedar en defensa das fronteiras do Extremo Oriente, do sur e do norte e do punto de defensa aérea do montañas. Moscova, dos cales:
- no Extremo Oriente e no Distrito Militar Occidental - 14 IAP, 9 BBP, 5 Shap, 4 DBP e 1 TBP, un total de 33 rexementos aéreos;
– en SaVO – 1 IAP e 1 Shap, 2 regimentos aéreos en total;
– en ZakVO – 9 iap, 2 unidades de combate de infantería, un total de 11 rexementos aéreos;
– en ArchVO – 1 ist. rexemento aéreo
Na defensa da cidade de Moscova hai 6 rexementos de aviación de caza.
A agrupación detallada de forzas móstrase no mapa adxunto [9].
Ademais da Forza Aérea indicada, hoxe hai 52 IAP, 30 BBP, 4 Shap, 7 DBP e 22 DIS, en fase de formación e completamente listos para o combate, para un total de 115 rexementos aéreos, cuxa preparación completa pode contarse o 1.1.42.
Estes rexementos aéreos, a medida que estean listos, está previsto que se distribúan do seguinte xeito:
- asignar 41 IAP, 30 BBP, 4 Shap, 5 DVP, 14 DIS e un total de 94 regimentos aéreos ao Oeste, dos cales:
– as frontes inclúen 41 IAP, 33 BBP, 4 Shap, 7 Dis, un total de 87 rexementos aéreos;
- como parte da reserva do Alto Mando - 4 IAP, 3 DBP, un total de 7 rexementos aéreos;
– deixar 10 rexementos aéreos para a Fronte Lonxana e ZakVO e 6 rexementos aéreos para o ZakVO;
– sobre a defensa de Moscova – 5 ist. rexementos aéreos
As datas aproximadas para a entrada en servizo destes rexementos aéreos están segundo a táboa dos mapas [10].
IV. Composición e tarefas das frontes despregadas en Occidente (mapa 1:1.000.000) [11]:
Fronte do Norte (LVO) - 3 exércitos, compostos por 15 rifles, 4 tanques e 2 divisións motorizadas, e un total de 21 divisións, 18 rexementos de aviación e a Mariña do Norte, coas principais tarefas: a defensa de Leningrado, o porto de Murmansk. , Kirov zhel. estradas e, xunto coa Mariña Báltica, asegurar o noso dominio total nas augas do Golfo de Finlandia. Para o mesmo propósito, está previsto trasladar a defensa da costa norte e noroeste da RSS de Estonia á Fronte Norte desde PribOVO.
O bordo frontal á esquerda é Ostashkov, Ostrov, Võru, Viljandi, hall. illas Matasalu, Ezel e Dago exclusivamente.
Sede fronte - Pargolovo.
Fronte Noroeste (PribOVO) - tres exércitos, compostos por 17 divisións de fusileros [(das cales 6 nacionais)], 4 tanques, 2 divisións motorizadas e un total de 23 divisións e 13 rexementos de aviación, coas tarefas: - cubrir firmemente Riga con defensa teimuda e a dirección de Vilna, impedindo unha invasión inimiga desde Prusia Oriental; a defensa da costa occidental e das illas de Ezel e Dago para evitar os desembarques anfibios inimigos.
A fronteira frontal á esquerda é Polotsk, Oshmyany, Druskeniki, Margerabova, Letzen. Sede fronte - Ponevezh.
Fronte Occidental (ZapOVO) - catro exércitos, compostos por 31 rifles, 8 tanques, 4 motorizados e 2 divisións de cabalería, e un total de 45 divisións e 21 rexementos de aviación.
Obxectivos: – cunha defensa teimosa na fronte de Druskeniki, Ostroleka, para cubrir firmemente as direccións Lida e Bialystok;
- coa transición dos exércitos da Fronte Suroeste á ofensiva, o ataque da á esquerda da fronte en dirección a Varsovia, Siedlce, Radom, para derrotar o grupo de Varsovia e capturar Varsovia [para contribuír], en cooperación coa Fronte Suroeste, para derrotar o grupo inimigo Lublin-Radom, para chegar ao río. Vístula e unidades móbiles para capturar Radom [e garantir esta operación desde Varsovia e Prusia Oriental].
A fronteira frontal á esquerda é o río. Pripyat, Pinsk, Vlodava, Demblin, Radom.
Sede fronte - Baranovichi.
Fronte suroeste - oito exércitos, compostos por 74 fusís, 28 tanques, 15 motorizados e 5 divisións de cabalería, e un total de 122 divisións e 91 rexementos de aviación, coas tarefas inmediatas:
a) cun ataque concéntrico dos exércitos da ala dereita da fronte, rodear e destruír a principal agrupación inimiga ao leste do río. Vístula na rexión de Lublin;
b) ao mesmo tempo, cun ataque da fronte de Sieniawa, Przemysl, Lutowiska, derrotar as forzas inimigas nas direccións Cracovia e Sandomierz-Keleck e capturar a rexión de Cracovia, Katowice, Kielce, coa intención de avanzar máis desde esta zona. en dirección norte ou noroeste para derrotar as grandes forzas da á norte da fronte inimiga e a captura do territorio da antiga Polonia e Prusia Oriental;
c) defender firmemente a fronteira estatal con Hungría e Romanía e estar preparado para lanzar ataques concéntricos contra Romanía desde as rexións de Chernivtsi e Chisinau, co obxectivo inmediato de derrotar o norte. á do exército romanés e chegar á liña do río. Moldavia, Iasi [12].
Para garantir o cumprimento do plan anterior, é necesario levar a cabo con antelación as seguintes medidas, sen as cales é imposible lanzar un ataque por sorpresa contra o inimigo tanto desde o aire como no chan:
1. Realizar unha mobilización encuberta de tropas baixo o pretexto de adestramento de reserva;
2. Baixo o pretexto de entrar nos campos, realizar unha concentración oculta de tropas máis preto da fronteira occidental, en primeiro lugar, concentrar todos os exércitos de reserva do Alto Mando;
3. Concentrar en secreto a aviación en aeródromos de campo de distritos remotos e agora comezar a despregar unha retagarda da aviación;
4. Aos poucos, baixo o pretexto de campos de adestramento e exercicios de loxística, desenvolve a base traseira e hospitalaria.
V. Agrupación das reservas do Alto Mando.
Ten 5 exércitos na reserva do Alto Mando e concéntreos:
- dous exércitos compostos por 9 fusís, 4 tanques e 2 divisións motorizadas, un total de 15 divisións, na zona de Vyazma, Sychevka, Yelnya, Bryansk, Sukhinichi;
- un exército composto por 4 rifles, 2 tanques e 2 divisións motorizadas, e un total de 8 divisións, na zona de Vileika, Novogrudok, Minsk;
- un exército composto por 6 divisións de fusís, 4 de tanques e 2 motorizadas, e un total de 12 divisións, na zona de Shepetovka, Proskurov, Berdichev e
- un exército composto por 8 divisións de fusís, 2 de tanques e 2 motorizadas, e un total de 12 divisións, nas áreas de Bila Tserkva, Zvenigorodka, Cherkassy.
VI. Cubrindo a concentración e o despregamento.
Para protexernos dun posible ataque sorpresa do inimigo, para cubrir a concentración e despregamento das nosas tropas e preparalos para a ofensiva, é necesario:
1. Organizar unha forte defensa e cobertura da fronteira estatal, empregando para iso todas as tropas dos distritos fronteirizos e case toda a aviación asignada para o despregamento no oeste;
2. Desenvolver un plan detallado para a defensa aérea do país e preparar os sistemas de defensa aérea.
Dei ordes sobre estas cuestións e o desenvolvemento dos plans para a defensa da fronteira estatal e a defensa aérea está completamente rematado o 01/06/41.
A composición e agrupación das tropas de cobertura é segundo o mapa adxunto [13].
Ao mesmo tempo, é necesario acelerar a construción e armamento de áreas fortificadas de todos os xeitos posibles, comezar a construción de áreas fortificadas en 1942 na fronteira con Hungría e tamén continuar coa construción de áreas fortificadas ao longo da liña. da antiga fronteira do estado [14].
VII. As tarefas da Mariña foron fixadas de acordo cos meus informes previamente aprobados por vostede.
VIII. O despregamento de tropas e as súas operacións de combate cos suministros dispoñibles están garantidos por:
para munición - proxectís de pequeno calibre durante tres semanas;
calibre medio - durante un mes;
calibre pesado - durante un mes;
minami - durante medio mes;
por disparos antiaéreos -
37 mm - durante 5 días;
76 mm - durante un mes e medio;
85 mm - durante 11 días;
para munición de avión -
bombas explosivas - durante un mes;
perforación da armadura - durante 10 días;
rotura de formigón - durante 10 días;
fragmentación - durante un mes;
incendiario - durante medio mes;
para combustibles e lubricantes -
gasolina B -78 - durante 10 días
gasolina B-74 - durante un mes;
gasolina B-70 - durante 2,5 meses;
gasolina - durante 1,5 meses;
combustible diésel - durante un mes.
As reservas de combustible destinadas aos distritos occidentais están escalonadas en cantidades importantes (por falta de capacidade no seu territorio) nos distritos internos.
IX. Pregunta:
1. Aprobar o plan presentado para o despregamento estratéxico das Forzas Armadas da URSS e o plan de operacións militares previstas en caso de guerra con Alemaña;
2. Autorizar con prontitude a implementación coherente da mobilización e concentración encubertas de, en primeiro lugar, todos os exércitos de reserva do Alto Mando e da aviación;
3. Esixir ao NKPS a implementación completa e oportuna da construción de ferrocarrís segundo o plan de 1941, e especialmente na dirección de Lvov;
4. Obrigar á industria a cumprir o plan de produción de pezas materiais de tanques e aeronaves, así como a produción e subministración de munición e combustible con estrita puntualidade.
Aprobar a proposta de construción de novas zonas fortificadas [15].
Aplicacións:
1. Diagrama de despregamento nun mapa 1:1000.000 en 1 copia;
2. Esquema de despregamento para a cobertura en 3 mapas;
3. Esquema da relación de forzas en 1 exemplar.
4. Tres mapas de bases da forza aérea no oeste.
[1] O documento é un manuscrito de 15 páxinas en follas estándar de máquina de escribir, escrito con tinta negra por A. M. Vasilevsky. A primeira páxina está nun formulario cun selo de esquina do Comisario Popular de Defensa da URSS. Datado o 15 de maio de 1941 segundo as inscricións dos anexos - mapas e esquemas. O texto do manuscrito contén aclaracións e correccións de carácter estratéxico, estatístico e editorial, realizadas a lapis. Segundo V. Danilov, foron presentados polo primeiro subxefe do Estado Maior do Exército Vermello, o tenente xeral N.V. Vatutin. Segundo outra versión, as correccións no texto foron supostamente realizadas pola man de G.K.
[2] Aquí e abaixo, as frases engadidas ao texto aparecen en negra.
[3] Aquí e abaixo, as frases que máis tarde foron eliminadas do texto aparecen entre corchetes.
[4] Subliñado no documento.
[5] Subliñado no documento.
[6] O último parágrafo e a última frase do anterior foron escritos por N. F. Vatutin.
[7] As dúas últimas frases foron escritas por N. F. Vatutin.
[8] O mapa non está publicado.
[9] O mapa non está publicado.
[10] O mapa e a táboa non están publicados.
[11] O mapa non está publicado.
[12] A palabra "concéntrico" e a última frase do parágrafo foron escritas por N. F. Vatutin.
[13] O mapa non está publicado.
[14] O último parágrafo foi escrito por N. F. Vatutin.
[15] A frase foi escrita por N. F. Vatutin.
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3. Directiva ao comandante das tropas ZapOVO no 503859/ss/ov
[como máis tarde o 20 de maio de 1941]
Sov. Segredo
De especial importancia
Instancia no 2
Mapa 1:1 000000.
Para cubrir a mobilización, concentración e despregamento das tropas comarcais, para o 20 de maio de 1941, vostede persoalmente, co xefe de gabinete e o xefe do departamento operativo da xefatura de distrito, desenvolverá:
a) un plan detallado para a defensa da fronteira estatal desde Kanchiamiestis ata o lago. Switez (preito);
b) un plan detallado de defensa aérea.
I. Tarefas de defensa:
1. Evitar a invasión de inimigos terrestres e aéreos no territorio do distrito.
2. A forte defensa das fortificacións ao longo da fronteira estatal cubrirá firmemente a mobilización, concentración e despregamento das tropas do distrito.
3. As operacións de defensa aérea e aviación garantirán o normal funcionamento dos ferrocarrís e a concentración de tropas.
4. Usando todos os tipos de recoñecemento distrital, determine oportunamente a natureza da concentración e agrupación de tropas inimigas.
5. Mediante accións de aviación activas, conseguir a supremacía aérea e poderosos ataques nos principais cruces ferroviarios, pontes, pasos e grupos de tropas, perturbar e atrasar a concentración e o despregamento das tropas inimigas.
6. Evitar que as forzas de asalto aerotransportadas e os grupos de sabotaxe do inimigo sexan lanzados e aterrados no territorio do distrito.
II. Organizar a defensa da fronteira do Estado, guiándose polas seguintes instrucións básicas:
1. A base da defensa debe ser a defensa persistente de áreas fortificadas e fortificacións de campo creadas ao longo da fronteira do estado, utilizando todas as forzas e capacidades para o seu posterior desenvolvemento. Dálle á defensa o carácter de accións activas. Calquera intento inimigo de romper as defensas debe ser eliminado inmediatamente mediante contraataques dos corpos e das reservas do exército.
2. Preste especial atención á defensa antitanque. No caso de irrupción da fronte de defensa por parte de grandes unidades motorizadas mecanizadas do inimigo, a loita contra elas e a eliminación do avance debe levarse a cabo por orde directa da Comandancia Distrital, para o que a gran parte do anti -utilizaranse masivamente as brigadas de artillería de tanques, corpos mecanizados e aviación. A tarefa das brigadas antitanque é atoparse cos tanques en liñas preparadas con potente lume de artillería e, xunto coa aviación, atrasar o seu avance ata que o noso corpo mecanizado motorizado se achegue e contraataque. A tarefa do corpo mecanizado é despregar ao amparo de brigadas antitanque, con poderosos ataques de flanco e concéntricos xunto coa aviación para inflixir unha derrota final ás unidades mecanizadas do inimigo e eliminar o avance.
3. Considere as seguintes áreas como especialmente responsables:
a) Suvapki, Lida;
b) Suwapki, Bialystok;
c) dende a fronte de Ostroleka, Malkinya ata Bialystok;
d) Siedlce, Volkovysk;
d) Brest-Litovsk, Baranovichi.
4. En condicións favorables, todas as tropas defensoras e as reservas dos exércitos e distritos deberían estar preparadas, por instrucións do Alto Mando, para lanzar ataques rápidos.
III.
Á dereita está o Distrito Militar do Báltico. Sede dende a 3a xornada de mobilización en Ponevezh. O seu 11º Exército de flanco esquerdo organiza a defensa na fronte de Jurburg, afirman. Kanchiamiestis Shtarm – Kaunas. Fronteira con PribOVO – Oshmeny, Druskeniki, Margerabovo, Letzen, todos os puntos excepto Margerabov para ZapOVO incluído.
Á esquerda está o distrito militar especial de Kiev. Sede a partir do 3o día de mobilización Tarnopol. O seu 5.º Exército de flanco dereito organiza a defensa na fronte incl. lago Svitez, Krystynopol, Shtarm, Kovel.
Limita con KOVO - Pinsk, Wlodawa, Demblin, todos con excepción de Demblin para ZAPOVO incluído.
IV. Para levar a cabo as tarefas encomendadas, disporá de catro áreas de cobertura.
Área de cobertura no 1 – 3o Exército.
Composto:
3a Dirección do Exército;
controlar 4 páxinas do caso;
divisións 56, 27, 85 e 24;
control do 11º corpo mecanizado;
divisións de tanques 29 e 33;
204 división motorizada;
6 arte antitanque. brigada;
guarnición da zona fortificada de Grodno;
11a división mixta de aviación;
partes limítrofes.
O primeiro escalón móbil da 24a División de Infantería debería ser levado á zona de Grodno como moi tarde o 5o día de mobilización.
Xefe da zona - Comandante do 3o Exército. Tormenta Grodno.
Bordo á esquerda - Art. Novelnya, reivindicación. Sokulka, reivindicación. Shchuchin, reivindicación. Friedrichskof.
A tarefa é unha forte defensa da área fortificada de Grodno e as fortificacións de campo na fronte de Kanchiamiestis, ata a reivindicación Shchuchin. cubrir as direccións Lida, Grodno e Bialystok.
Área de cobertura no 2 - 10o Exército.
Composto:
control de 10 exércitos;
control dos edificios 1 e 5;
8a, 13a, 86a e 2a divisións;
control 6 kav. vivendas;
6o e 36o de Cabalería. divisións;
control 6 mec. vivendas;
4a e 7a divisións de tanques;
29a división motorizada;
guarnicións das áreas fortificadas de Osovetsky e Zambrovo;
9a división de aviación mixta;
partes limítrofes.
Xefe da zona - Comandante do 10º Exército. Shtarm - Bialystok.
A fronteira da esquerda é a reivindicación. Sumemos, Svisloch, Surals, Chileevo e máis aló polo río. Erro.
6 de cabalería ten un corpo na zona de Tykocin, Sokoly, Menlyanin.
A tarefa da rexión é a forte defensa das áreas fortificadas de Osowietsky e Zambrowski e as fortificacións de campo dentro das fronteiras, cubrindo a dirección a Bialystok e especialmente desde Johannisburgo, Ostroleka e Ostrow Mazowiecki.
Área de cobertura no 3 - 13o Exército.
Composto:
controlar 2 páxinas do caso;
divisións 113 e 49 pp.
control 13 mec. vivendas;
divisións de tanques 25 e 31;
208a división motorizada;
43a división mixta de aviación;
partes limítrofes.
O xefe do distrito é o comandante do 13º Exército, e antes da súa chegada a Belsk o comandante do 2º Corpo. Shtarm 13 do 3o día de mobilización - Belsk.
A fronteira da esquerda é a reivindicación. Kossovo, Hainuvka, Drogichin, Gura Kalwaria.
A tarefa da rexión é cubrir firmemente a dirección a Bielsk desde Kossy e Sokolow coa defensa das fortificacións de campo.
Área de cobertura no 4 - 4 exércitos.
Composto:
4a Dirección do Exército;
controlar 28 páxinas do caso;
divisións 6, 42, 75 e 100;
control 14 mec. vivendas;
divisións de tanques 22 e 30;
205 división motorizada;
guarnición da zona fortificada de Brest;
10a división de aviación mixta;
partes limítrofes.
O primeiro escalón móbil da división 100 debería levarse á zona de Cheremkha como moi tarde
4 días de mobilización.
Xefe da zona - Comandante do 4o Exército.
O bordo da esquerda é o límite con. Kovo.
A tarefa é unha forte defensa da zona fortificada de Brest e as fortificacións de campo ao longo da marxe oriental do río. Bug, cubrir a concentración e despregamento do exército.
V. A xefatura de distrito ten á súa disposición inmediata:
1. 21o Corpo de Infantería, composto polas 17a e 50a Divisións de Infantería, como moi tarde o día 15 de mobilización na zona da estación. Druskeniki, Yasidomlya, Skidel, Dembrovo.
2. 47.o Corpo de Infantería, composto polas 55.a, 121.a e 155.a Divisións de Infantería, a máis tardar o 15.o día de mobilización na zona de Pruzhany, Zaprud (mapa 200.000), Kartuzberez, Bluden.
3. Corpo 44, composto polas divisións 108, 64 e 161, divisións 37 e 143, todas en puntos de despregamento permanente, co seu posterior traslado aos exércitos segundo o plan de despregamento.
4. Brigadas antitanque - 7ª na zona da estación. Blasostowica, Grudsk, Jalówka; 8o - na zona da Lida.
5. Edificios mecanizados:
17 MK, composto por 27 e 36 divisións de tanques e 209 divisións motorizadas na rexión de Volkovysk;
20 MK - composto por 26 e 38 divisións de tanques e 210 unidades motorizadas. divisións na zona de Oshmyany.
6. 4o Corpo Aerotransportado na zona de Pukhovichi, Osipovichi.
7. Aviación - divisións de aviación de caza 59 e 60; 12a e 13a divisións de bombardeiros.
3º Corpo de Aviación - composto por 42 e 52 divisións de aviación de bombardeiros de longo alcance e 61 divisións de caza. O corpo úsase en asignacións do Alto Mando.
VI. Tarefas de aviación:
1. Usando ataques sucesivos de avións de combate en bases e aeródromos establecidos, así como operacións de combate no aire, destruír os avións inimigos e gañar a supremacía aérea desde os primeiros días da guerra.
2. Os avións de combate, en estreita cooperación con todo o sistema de defensa aérea do distrito, cubrirán firmemente a mobilización e concentración das tropas do distrito, o funcionamento normal dos ferrocarrís e evitarán que os avións inimigos voen polo territorio do distrito ata o interior do país.
3. En cooperación coas forzas terrestres, destrúe o inimigo que avanza e evita que as súas grandes forzas mecanizadas motorizadas atravesen a fronte de defensa do distrito.
4. Mediante ataques poderosos e sistemáticos contra grandes pontes ferroviarias e cruces de Königsberg, Marienburg, Allenstein, Thorn, Kalisz, Lodz e Varsovia, así como contra grupos de tropas inimigas, perturban e atrasan a concentración de tropas inimigas.
VII. Por orde do Comando do Distrito Militar Especial Occidental:
1. Prepare as liñas traseiras:
21 sk - na fronte Merech, Rotnitsa, Ozery, Lunno.
47 sk - na fronte de Murava, Pruzhany, Dnieper-Bug Canal ata Gorodets.
2. Prever contraataques dos corpos mecanizados e da aviación en cooperación cos corpos de fusileros e as brigadas antitanque.
3. Recoñecer e preparar as liñas traseiras para toda a profundidade de defensa ata o río. Berezina incl.
En caso de retirada forzosa, desenvolver un plan de creación de barreiras antitanque a toda a profundidade e un plan de pontes mineiras, enlaces ferroviarios e puntos de posible concentración inimiga (tropas, cuarteis xerais, hospitais, etc.).
4. Desenvolver un plan para levar as áreas fortificadas na antiga fronteira do estado dentro do distrito para estar en plena preparación para o combate.
5. Desenvolver: a) un plan de levantamento de tropas en alerta e asignación de unidades de apoio ás tropas de fronteira; b) un plan de protección e defensa das empresas, estruturas e instalacións industriais máis importantes.
6. En caso de retirada forzosa, desenvolver, de acordo con instrucións especiais, un plan para a evacuación de fábricas, fábricas, bancos e outras empresas comerciais, axencias gobernamentais, almacéns, propiedade militar e estatal, persoal militar, medios de transporte, etc. .
7. No plan de defensa aérea, prever a defensa aérea das tropas e a defensa aérea do territorio na zona de defensa aérea occidental, especialmente desenvolver en detalle:
a) organización do servizo VNOS e notificación inmediata dos aeródromos de aviación, principalmente avións de combate, tanto desde postos VNOS da compañía como da liña, notificación de puntos e instalacións de defensa aérea, direccións de distrito de brigadas e zonas de defensa aérea;
b) o uso e accións de avións de combate, establecer áreas para a destrución de avións inimigos para unidades aéreas individuais;
c) protección completa por artillería antiaérea e avións de combate dos puntos e instalacións permanentes de defensa aérea, áreas de descarga e áreas de concentración de tropas;
d) cuestións de comunicación e control dos sistemas de defensa aérea.
VIII. Instrucións traseiras.
Antes do día 15 de mobilización, podes gastar:
a) Para as tropas que cubren o terreo:
munición - 3 cartuchos de munición;
combustible - para vehículos de combate - 5 recargas;
– para o transporte – 8 gasolineiras;
b) Para a Forza Aérea:
cazas - 15 saídas;
bombardeiros de curto alcance - 10 saídas;
bombardeiros de longo alcance - 7 saídas;
oficiais de recoñecemento - 10 saídas;
c) para todas as tropas de cobertura - 15 dachas diarias.
Proporcionar as tropas de cobertura con todo tipo de subministracións, a reparación e restauración de equipos realízase a conta das reservas e base de reparación do distrito.
A evacuación de enfermos e feridos e cabalos debe realizarse dentro dos límites do Zapovovo, utilizando principalmente a rede estacionaria de institucións médicas.
IX. Instrucións xerais
1. Só se permite o primeiro voo ou cruzamento da fronteira estatal coa autorización especial do Alto Mando.
2. O plan de cobertura deberá constar dos seguintes documentos:
a) notas sobre o plan de acción das tropas en cobertura, cun mapa anexo da decisión e agrupación de efectivos ata o rexemento e a unidade individual inclusive;
b) lista de persoal de combate;
c) táboas de saída e concentración de unidades de cobertura á fronteira estatal;
d) un plan de uso da Forza Aérea, cun mapa de base e uso operativo adxunto a el;
e) un plan de defensa aérea con mapas da localización dos postos de defensa aérea e dos sistemas activos de defensa aérea;
f) plan de enxeñería con cálculos e mapa;
g) plano do dispositivo de comunicación con cálculos e esquemas;
h) un plan de organización da retagarda e apoio material das tropas terrestres e das forzas aéreas, cun anexo a eles dun mapa de organización da retagarda das tropas terrestres e da aviación;
i) plan de evacuación sanitaria e veterinaria;
j) instrucións para levantar as unidades de cobertura en caso de alarma e asignar unidades de apoio ás unidades de fronteira;
k) unha lista de obxectos e estruturas obxecto de protección polas tropas de campo e as tropas da NKVD;
l) documentos executivos (directivas, ordes, instrucións).
3. O plan de cobertura ponse en vigor ao recibir un telegrama cifrado de min, membro do Consello Militar Principal, o Xefe do Estado Maior Xeral, asinado co seguinte contido: “Proceder á implantación do plan de cobertura de 1941. ”.
4. Poderán desenvolver un plan de cobertura e defensa:
en pleno - Comandante das tropas, membro do Consello Militar, xefe do cuartel xeral de distrito e xefe do departamento operativo da sede do distrito;
sobre o plan da Forza Aérea - Comandante da Forza Aérea KOVO;
sobre o plan de organización da retagarda - deputado. xefe de persoal do distrito de loxística;
en termos do plan de comunicacións militares - o xefe de comunicacións militares do distrito;
en termos de comunicacións - o xefe de comunicacións do distrito.
Os demais xefes de ramas e servizos militares só poden realizar tarefas persoais da súa especialidade, para informarlles do plan de cobertura.
No cuartel xeral do exército - o comandante do exército, un membro do Consello Militar do exército, o xefe de estado maior do exército, o xefe do departamento de operacións do cuartel xeral do exército.
5. Elaborar un plan de portada en dúas copias, presentarme unha copia para a súa aprobación a través do Xefe do Estado Maior Xeral, e gardar a segunda copia, selada co selo do Consello Militar de Distrito, na caixa forte persoal do Xefe de Distrito. Persoal.
6. Os plans de cobertura elaborados polos exércitos e aprobados polo Consello Militar de Distrito para cada unha das áreas de cobertura, selados co selo do Consello Militar de Distrito, deberán gardarse na caixa forte persoal do xefe de área de cobertura correspondente.
7. Os documentos executivos desenvolvidos para as formacións militares deben almacenarse en bolsas seladas co selo do Consello Militar do Exército en ... a formación.
8. A carpeta e os paquetes con documentos de encubrimento ábrense por orde escrita ou telegráfica -nos exércitos- do Consello Militar do Distrito e en formacións- do Consello Militar do Exército.
9. Todos os documentos do plano de portada están escritos a man ou mecanografados persoalmente polos mandos autorizados para elaboralo.
ANEXO – diagrama da portada das tropas de ZAPOVO no mapa 1: 1.000.000 nunha copia (só por exemplo no 1).
Auténtico asinado:
Comisario do Pobo de Defensa da URSS
Mariscal da Unión Soviética S. Timoshenko
Xefe do Estado Maior da nave espacial
Xeneral de exército G. Zhukov
Manuscrito sobre papel con membrete: "Comisario do Pobo de Defensa da URSS". Hai notas: “Executada en 2 exemplares. No 1 - ao destinatario, No 2 - á dirección operativa. Verdugo: Xeneral Vasilevsky. A copia compulsa o deputado. xefe do departamento do Estado Maior da nave, o xeneral de división Vasilevsky.
TsAMO RF, f. 16, op. 2951, núm. 237, pp. 65-87.
Publicado: http://bdsa.ru/sovnarkom-1941-god/1895-481-503859-20-1941
4. Directiva ao comandante das tropas de PribOVO no 503920/ss/ov
[como máis tarde o 30 de maio de 1941]
Sov. Segredo
De especial importancia
Instancia no 2
Mapa 1:1000000.
Co fin de cubrir a mobilización, concentración e despregamento das tropas de PribOVO, para o 30 de maio de 1941, vostede persoalmente co xefe de gabinete e o xefe do departamento operativo da Xefatura de Distrito, desenvolve:
a) un plan detallado para a defensa da fronteira estatal da RSS de Lituania desde Palanga ata a reclamación. Kapchiamiestis, plan de defensa antianfibia da costa do mar Báltico ao sur da baía de Matsalu e das illas de Dago e Ezel;
b) un plan detallado de defensa aérea.
I. Tarefas de defensa:
1. evitar a invasión de inimigos terrestres e aéreos no territorio do distrito;
2. coa defensa teimosa das fortificacións ao longo da fronteira do estado, cubrir firmemente a mobilización, concentración e despregamento de tropas distritales;
3. defensa da costa e das illas de Ezel e Dago, xunto coa Flota Báltica de Bandera Vermella, para evitar os desembarques anfibios inimigos;
4. operacións de defensa aérea e aviación para garantir o funcionamento ininterrompido dos ferrocarrís e a concentración de tropas distritales;
5. utilizar todos os tipos de recoñecementos distritales para determinar oportunamente a natureza da concentración e agrupación de tropas inimigas;
6. A través de operacións de aviación activas, conseguir a supremacía aérea e poderosos ataques nos principais cruces ferroviarios, pontes, rutas e grupos de tropas, perturbar e atrasar a concentración e o despregamento das tropas inimigas;
7. evitar que as forzas de asalto aerotransportadas inimigas e os grupos de sabotaxe sexan lanzados e aterrados no territorio do distrito;
8. Desde o primeiro día de mobilización, a defensa da costa de Estonia desde a baía de Narva ata a baía de Matsalu e a illa de Vormsi pasará ao mando do distrito militar de Leningrado. Ao mesmo tempo, transfire o 65º Corpo de Fusileros con 16 e 11 divisións de fusileros e a 4ª División de Aviación ás tropas de LVO.
O desenvolvemento dun plan de cobertura para este sector da defensa está encomendado ao Comando da LVO.
II. Organizar a defensa da fronteira do Estado, guiándose polas seguintes instrucións básicas:
1. A base da defensa debe ser a defensa persistente das áreas fortificadas creadas e das fortificacións de campo ao longo da fronteira estatal, utilizando todas as forzas e capacidades para o seu posterior desenvolvemento.
Dar acción activa á defensa. Calquera intento inimigo de romper as defensas debe ser eliminado inmediatamente mediante contraataques dos corpos e das reservas do exército.
2. Preste especial atención á defensa antitanque. No caso de irrupción da fronte de defensa por parte de grandes unidades motorizadas mecanizadas do inimigo, a loita contra elas e a eliminación do avance levarase a cabo por orde directa da Comandancia Distrital, para o que, en primeiro lugar, se utilizará anti -brigadas de artillería de tanques, corpos mecanizados e aviación. A tarefa das brigadas antitanque é enfrontarse aos tanques inimigos con potente lume de artillería en liñas preparadas e, xunto coa aviación, mantelos ata que o noso corpo mecanizado motorizado se achegue e contraataque. A tarefa do corpo mecanizado é despregar ao amparo de brigadas antitanque, con poderosos ataques de flanco e concéntricos, xunto coa aviación para inflixir unha derrota final ás unidades mecanizadas do inimigo e eliminar o avance.
3. Considere as seguintes áreas como especialmente responsables:
a) Memel, Telshinai;
b) Tilsit, Siauliai;
c) Gumbinen, Kaunas;
d) Suwalki, Olita.
4. En condicións favorables, todas as tropas defensoras e as reservas dos exércitos e distritos deberían estar preparadas, por instrucións do Alto Mando, para lanzar ataques rápidos.
III.
Á dereita está o Distrito Militar de Leningrado coa tarefa principal de defender Leningrado. O 65º Corpo de Fusileros, transferido á súa composición, organiza a defensa desde a baía de Narva ata a baía de Matsalu. Cuartel xeral do corpo en Turi.
Fronteira con LVO - demanda. Ostashkov, afirmación. Illa, Voru, reclama. Illas Viljandi, Ezel e Dago (incluídas).
Á esquerda está o Distrito Militar Especial Occidental. Sede dende o 3o día de mobilización - Baranovichi. O seu 3o Exército de flanco dereito organiza a defensa na fronte de Kapchiamiestis, Shchuchin. Shtarm - Grodno.
Fronteira con ZapOVO – reclamación. Polotsk, demanda. Ashmyany, demanda. Druskeniki, Marggrabovo, afirman. Letzen.
IV. Para levar a cabo as tarefas encomendadas, disporá de tres áreas de cobertura.
Área de cobertura no 1 - 27 Exército.
Composto:
Dirección do 27 Exército;
67a División de Infantería;
189a División de Infantería;
3 departamento. brigada de fusileros;
defensa costeira da costa e das illas de Ezel e Dago;
partes limítrofes.
O xefe do distrito é o comandante do 27º Exército. Shtarm - Riga.
Bordes á esquerda – Mazeiklay, reivindicación. Palanga.
Tarefas:
a) Defensa da costa desde a baía de Matsalu, reivindicación de Palanga. e as illas de Ezel e Dago para evitar os desembarques anfibios inimigos na costa e nas illas. Na illa Ezel, preste especial atención á defensa da baía de Tagalaht;
b) a defensa costeira das illas de Ezel e Dago, en cooperación coa Flota Báltica de Bandera Vermella, a aviación e a defensa costeira da costa de Vindava e da península de Hanko, impiden que a frota inimiga entre no Golfo de Riga polo Irbent, estreitos de Sosla e Suur-Vein e acceso ao Golfo de Finlandia;
c) defensa da base en Liepaja;
d) estar preparado para prestar axuda de man de obra á guarnición de defensa das illas de Ezel e Dago.
Área de cobertura no 2 – 8o Exército composto por:
Control do 8o Exército; Xestión dos edificios 10 e 11; divisións 10.125, 48 e 90; Dirección do 12o corpo mecanizado; divisións de tanques 23 e 28; 9a brigada antitanque; guarnicións das áreas fortificadas de Telshoi e Shauliai; 7a división de aviación mixta; partes limítrofes.
Ter o 12º corpo mecanizado e a 9ª brigada antitanque na zona de Ulgvechtis, Anduvinai e Kelmi.
O xefe do distrito é o comandante do VIII Exército. Shtarm – Siauliai.
A fronteira á esquerda é Daugavpils, demanda. Panevezys, reivindicación. Serejus, Jurbarkars (Jurburg), Insterburg.
A tarefa é cubrir firmemente as direccións de Memel a Kretinga, Telginai, e de Tilsit a Taurage, Siauliai, coa defensa das fortificacións de campo ao longo da fronteira do estado e as áreas fortificadas que se crean en Telshai e Siauliai.
Área de cobertura no 3 – 11o Exército.
Composto:
Dirección do XI Exército; Oficinas dos edificios 16, 21 e 24; 5, 33, 189, 128, 23, 126, 179, 184 divisións; Control 3 mecánico. vivendas; 2, 5 divisións de tanques, 84 división mecanizada, 10 de artillería antitanque. brigada; 110, 429 correron RGK; guarnicións das áreas fortificadas de Kovno e Alitsky; 8a división de aviación mixta; partes limítrofes.
Primeira turba. O tren da páxina 126 da división debe enviarse á zona da estación. Kazlu-Ruda non máis tarde de 3 días de mobilización e a 23ª división á rexión de Kaunas non máis tarde de 4 días.
3 mec. ten un edificio na zona de Kazlu-Ruda, Prienai, Kaunas.
O corpo de infantería 24, composto polas divisións de infantería 179 e 184, estará na rexión de Vilnius e Orany.
O xefe do distrito é o comandante do 11º Exército. Shtarm – Kaunas.
A tarefa é defender as fortificacións de campo, as áreas fortificadas de Kovno e Alyt na fronte. Jurburg (Jurbarkas), reivindicación. Kapchiamiestis para cubrir firmemente as direccións Kaunas e Alyt.
V. A Comandancia Distrital ten á súa disposición inmediata:
24º Corpo composto polas Divisións 180º e 182º e 181º División nos puntos de despregamento, co seu posterior traslado segundo o plan de despregamento.
6ª e 57ª divisións de aviación mixta e 5º corpo aerotransportado na zona de Daugavpils.
VI. Tarefas de aviación
1) Por ataques sucesivos de avións de combate en bases e aeródromos establecidos, así como por operacións de combate no aire, destruír avións inimigos e gañar a supremacía aérea desde os primeiros días da guerra;
2) Os avións de combate, en estreita cooperación con todo o sistema de defensa aérea do distrito, cubrirán firmemente a mobilización e concentración das tropas do distrito, o funcionamento normal dos ferrocarrís e evitarán que os avións inimigos voen polo territorio do distrito ata o interior do país.
3) En cooperación coas forzas terrestres, destrúe o inimigo que avanza e evita que as súas grandes forzas mecanizadas motorizadas atravesen a fronte de defensa do distrito.
4) Xunto coa aviación naval e a Flota Báltica de Bandera Vermella, destruír a mariña e os transportes do inimigo no mar Báltico e evitar o desembarco anfibio do inimigo nas illas de Dago e Ezel e na costa dentro dos límites do distrito.
5) Ataques aos enlaces ferroviarios de Königsberg, Marienburg, Marienwerder, Deutsch-Pilau, Allenstein, Insterburg e ás pontes ferroviarias que cruzan o río. Vístula no sector de Danzig, Bydgoszcz, así como ao longo dos grupos de tropas, para complicar e atrasar a concentración de tropas inimigas.
6) Destruír o porto de Memel.
VII. Por orde do mando do Distrito Militar Especial do Báltico:
1. Prepare as liñas traseiras:
a) na fronte: Darbenom, Kulnai, Rytavas, Shilom, Ulinas, Skaudvine, Rasientai, Serdjus, Kazlu-Ruda, Pilvsikai, Mariampol, Siminas e Dusis, reclamación. Druskeniki;
b) r. Barta, Kalvariya, Telshinai, Luske, Dubissa, máis ao longo da marxe oriental do río. Neman.
2. Prever contraataques por corpos mecanizados e aviación en cooperación coas tropas de fusileiros de reserva e as brigadas antitanque.
3. Recoñece e traza as liñas traseiras ata toda a profundidade ata a antiga fronteira con Letonia, Lituania e Polonia dentro do PribOVO e a liña de corte ao longo do río. Dvina Occidental.
4. Para o 30 de maio de 1941, acepta a zona fortificada de Sebezh do Distrito Militar de Zapovo e desenvolve un plan para poñela en plena preparación para o combate.
5. En caso de retirada forzosa, desenvolver un plan de creación de barreiras antitanque a toda a profundidade e un plan de pontes mineiras, nódulos ferroviarios e puntos de posible concentración inimiga (tropas, cuarteis xerais, hospitais, etc.).
6. No plan de defensa aérea, prever a defensa aérea das tropas e a defensa aérea do territorio na zona de defensa aérea do noroeste; traballa en detalle:
a) organización do servizo VNOS: notificación inmediata dos aeródromos de aviación, principalmente avións de combate, tanto desde os postos VNOS da compañía como da liña; notificación de puntos e instalacións de defensa aérea, direccións de distrito de brigadas e zonas de defensa aérea.
b) o uso e accións de avións de combate, establecendo áreas para a destrución de avións inimigos para unidades aéreas individuais;
c) cubrir con artillería antiaérea e avións de combate puntos e instalacións permanentes de defensa aérea, áreas de descarga e áreas de concentración de tropas;
d) cuestións de comunicación e control dos sistemas de defensa aérea.
7. Desenvolver:
a) levantar tropas en alerta e asignar unidades de apoio ás tropas de fronteira;
b) un plan de protección e defensa das empresas, estruturas e instalacións industriais máis importantes.
8. En caso de retirada forzosa, desenvolver, de acordo con instrucións especiais, un plan para a evacuación de fábricas, fábricas, bancos e outras empresas económicas, axencias gobernamentais, almacéns de propiedade militar e estatal, persoal militar, medios de transporte, etc. .
VIII. Instrucións traseiras.
Antes do día 15 de mobilización, podes gastar:
a) para as tropas que cobren o terreo - 3 cartuchos de munición, combustible para vehículos de combate - 5 recargas, para o transporte - 8 recargas;
b) para a Forza Aérea: cazas - 15 saídas; preto [deles] bombardear [operadores] – 10 saídas; bombardeiro de longo alcance [operadores] - 7 saídas; oficiais de recoñecemento - 10 saídas;
c) para todas as tropas de cobertura - 15 dachas diarias.
Proporcionar as tropas de cobertura con todo tipo de subministracións, as reparacións e restauración de equipos realízanse a conta das reservas e a base de reparación do distrito.
A evacuación de enfermos e feridos e cabalos debe realizarse dentro do PribOVO, utilizando principalmente a rede estacionaria de institucións médicas.
IX. Instrucións xerais.
1. Só se permite o primeiro voo ou cruzamento da fronteira estatal coa autorización especial do Alto Mando.
2. O plan de cobertura deberá constar dos seguintes documentos:
a) notas sobre o plan de acción das tropas cubertas cun mapa de decisión e agrupación de tropas, ata o rexemento e a unidade individual, que se anexa a el;
b) lista de persoal de combate;
c) táboas para a retirada e concentración de unidades de cobertura á fronteira estatal;
d) un plan para o uso da Forza Aérea cun mapa de base e uso operativo adxunto a el;
e) un plan de defensa aérea con mapas da localización dos postos de defensa aérea e dos sistemas activos de defensa aérea;
f) plan de enxeñería con cálculos e mapa;
g) plano do dispositivo de comunicación con cálculos e esquemas;
h) un plan de organización da retagarda e apoio material das tropas terrestres e das forzas aéreas, cun anexo a eles dun mapa de organización da retagarda das tropas terrestres e da aviación;
i) plan de evacuación sanitaria e veterinaria;
j) instrucións para levantar unidades en alerta e asignar unidades de apoio ás unidades de fronteira;
k) unha lista de obxectos e estruturas obxecto de protección polas tropas de campo e as tropas da NKVD;
l) documentos executivos (directivas, ordes e ordes).
3. O plan de cobertura entrará en vigor ao recibir un telegrama cifrado asinado por min, membro do Consello Militar Principal e o Xefe do Estado Maior do Exército [Vermello], co seguinte contido: «Proceder á implantación. do plano de cobertura de 1941”.
4. Poderán desenvolver un plan de cobertura e defensa:
na sede de distrito: en pleno - Comandante das tropas, membro do Consello Militar, Xefe da Xefatura de Distrito, Xefe do Departamento de Operacións da Xefatura de Distrito;
en termos do plan da Forza Aérea - Comandante da Forza Aérea PribOVO;
sobre o plan de organización da retagarda - deputado. xefe de persoal do distrito de loxística;
en termos do plan de comunicacións militares - o xefe das comunicacións militares do distrito;
en termos de comunicacións - o xefe de comunicacións do distrito.
Os demais xefes de ramas e servizos militares só poden realizar tarefas persoais da súa especialidade, sen informarlles do plan de cobertura.
No cuartel xeral do exército - o comandante do exército, un membro do Consello Militar do exército, o xefe de estado maior do exército, o xefe do departamento de operacións do cuartel xeral do exército.
5. Elaborar un plan de portada en dúas copias, presentarme unha copia para a súa aprobación a través do Xefe do Estado Maior Xeral, e gardar a segunda copia, selada co selo do Consello Militar de Distrito, na caixa forte persoal do Xefe de Distrito. Persoal.
6. Os plans de cobertura elaborados polos exércitos e aprobados polo Consello Militar de Distrito para cada unha das áreas de cobertura, selados co selo do Consello Militar de Distrito, deberán gardarse na caixa forte persoal do xefe de área de cobertura correspondente.
7. Os documentos executivos desenvolvidos para formacións militares deben almacenarse en paquetes selados co selo do Consello Militar do Exército, co plan móbil da formación.
8. Os cartafoles e paquetes con documentación de encubrimento ábrense por escrito (máis ilexible).
9. Todos os documentos do plano de portada están escritos a man ou mecanografados persoalmente polos mandos autorizados para elaboralo.
ANEXO – diagrama da portada das tropas de PribOVO nun mapa 1:1000.000 nun exemplar (só co exemplar no 1).
Comisario do Pobo de Defensa da URSS
Mariscal da Unión Soviética (S. Timoshenko)
Xefe do Estado Maior da nave espacial
Xeneral do Exército (G. Zhukov)
Manuscrito sobre papel con membrete: "Comisario do Pobo de Defensa da URSS". Hai notas: “O exemplar número 1 foi escrito polo xeneral de división Vasilevsky e entregouse ao destinatario; A copia número 2 foi copiada polo xefe do departamento operativo da sede de PribOVO, o xeneral de división Trukhin, para o arquivo do departamento operativo. A copia compulsa o deputado. xefe do departamento do Estado Maior da nave, o xeneral de división Vasilevsky.
TsAMO RF, f.16, op. 2951, d. 237, páxs 33-47.
Publicado: http://bdsa.ru/sovnarkom-1941-god/1921-507-503920-30-1941
5. Directiva ao comandante das tropas KOVO no 503862/ss/ov
[como máis tarde o 20 de maio de 1941]
Alto segredo
De especial importancia
Instancia no 2
Mapa 1:1000000.
Para cubrir a mobilización, concentración e despregamento das tropas distritales ata o 25 de maio de 1941, vostede persoalmente, xunto co xefe de gabinete e o xefe do departamento operativo da xefatura de distrito, desenvolverá:
1. Plan de detalle para a defensa da fronteira do estado dende o lago. Svityazskoye a Lipkana;
2. Plan detallado de defensa aérea.
I. Tarefas de defensa:
1. Evitar a invasión de inimigos terrestres e aéreos no territorio do distrito.
2. A forte defensa das fortificacións ao longo da fronteira estatal cubrirá firmemente a mobilización, concentración e despregamento das tropas do distrito.
3. As operacións de defensa aérea e aviación garantirán o normal funcionamento dos ferrocarrís e a concentración das tropas do distrito.
4. Usando todos os tipos de recoñecemento, determine oportunamente a natureza da concentración e agrupación de tropas inimigas.
5. Mediante as operacións de aviación activas, conseguir a supremacía aérea e poderosos ataques nos principais cruces ferroviarios, pontes e grupos de tropas, perturbar e atrasar a concentración e o despregamento das tropas inimigas.
6. Evitar que as forzas de asalto aerotransportadas inimigas e os grupos de sabotaxe sexan lanzados e aterrados no territorio do distrito.
II. Organizar a defensa da fronteira do Estado, guiándose polas seguintes instrucións básicas:
1. A base da defensa debe ser a defensa persistente das áreas fortificadas e das fortificacións de campo construídas ao longo da fronteira do estado, utilizando todas as forzas e capacidades para o seu desenvolvemento posterior e integral. Dálle á defensa o carácter de accións activas. Calquera intento inimigo de romper as nosas defensas debería ser eliminado inmediatamente mediante contraataques dos corpos e das reservas do exército.
2. Preste especial atención á defensa antitanque. No caso de que se produza un avance da fronte de defensa por parte de grandes unidades mecanizadas motorizadas do inimigo, a loita contra elas e a eliminación do avance debe levarse a cabo por orde directa do mando do distrito, para o que o uso masivo de corpos mecanizados, brigadas de artillería antitanque e aviación. A tarefa das brigadas de artillería antitanque é enfrontarse aos tanques inimigos con potente lume de artillería en liñas preparadas e, xunto coa aviación, atrasar o seu avance ata que o noso corpo mecanizado se achegue e contraataque. A tarefa do corpo mecanizado é despregar ao amparo de brigadas de artillería antitanque, con poderosos ataques de flanco e concéntricos, xunto coa aviación, para inflixir unha derrota final ás unidades mecanizadas do inimigo e eliminar o avance.
3. Considere as seguintes áreas como especialmente responsables:
a) Kholm, Kovel, Rivne;
b) Desde a fronte Grubeshov, Krystynopol ata Brody, Tarnopol;
c) Tomaszow, Lviv;
3) Yaroslav, Lviv;
e) Desde a fronte Przemysl, Lisko ata Sambir, Drohobych;
comendo. Uzhok, Sambir;
g) Mukachevo, Stryi;
e) Kereshmese, Stanislav;
i) Desde a fronte de Radauti, Dorohoi ata Chernivtsi, Kolomyia;
j) Darabani, Kamenets-Podolsk.
4. En condicións favorables, todas as tropas defensoras e as reservas de exércitos e distritos deberían estar listas, baixo a dirección do Alto Mando, para lanzar ataques rápidos para derrotar os grupos inimigos, transferir hostilidades ao seu territorio e capturar posicións vantaxosas.
III.
Á dereita está o Distrito Militar Especial Occidental. Sede dende o 3o día de mobilización Baranovichi. O seu 4º Exército de flanco esquerdo organiza a defensa na fronte de Drogichin, afirma. lago Svityazskoe. Cuartel xeral do exército de Kobrín. Borde con ZapOVO - r. Pripyat, Pinsk, Vlodava, Demblin, Radom. Todos os artigos para ZAPOVO incluídos.
Á esquerda está o distrito militar de Odessa. Sede dende o 3o día de mobilización Tiraspol. O seu corpo 35 do flanco dereito defende a fronte de Korzheutsy, afirma. LeOWO.
Fronteira con OdVO-Khudyaki, Uman, Vapnyarka, reclamación. Dzhurin, Kalus, afirman. Korzheutsi, Pashkani.
IV. Para organizar a defensa durante o período inicial de mobilización e concentración, toda a zona fronteiriza de KOVO debería dividirse en catro áreas de cobertura.
1. Áreas de cobertura no 1. O xefe da área de cobertura é o Comandante do 5o Exército.
Composición das tropas: mando do 5o Exército, 15o Corpo (45o, 62o Infantería); edificio 27 p. (87, 124, 135 sd.); 22 corpos mecanizados (19, 41 td, 215 md); guarnicións de Kovel, Vladimir-Volynsky e a parte norte das áreas fortificadas de Strumilovsky, 39 divisións de aviación de caza, 14 mixtas e 62 de bombardeiros; unidades fronterizas da NKVD.
A tarefa é defender a fronteira do estado na fronte. Wlodawa, Ustmilug, Krystynopol, evitando que o inimigo invada o noso territorio.
Cuartel Xeral RP - Cuartel Xeral do 5º Exército Kovel.
A fronteira á esquerda é Kremenets, Kholoev, Krystynopol, Rakhane. Todos os puntos para o RP no 1 incluído.
2. Área de cobertura no 2. O xefe da área de cobertura é o comandante do 6º Exército.
Composición da tropa: 6a Dirección do Exército, 6o Corpo (41a, 97a, 159a División de Infantería); 4 peles. casco (8,32 td, 81 md); 3 Cav. división; guarnicións do Rava-Russky e a parte occidental das áreas fortificadas de Strumilovsky; 15a e 16a divisións mixtas de aviación; unidades fronterizas da NKVD.
A tarefa é defender a fronteira do estado na fronte de Krystynopol, Makhnov, Senyava, Radymno, evitando que o inimigo penetre no noso territorio.
Cuartel Xeral RP - Cuartel Xeral do 6º Exército Lviv.
A fronteira á esquerda é Tarnopol, Bobrka, Gordok, Radymno, Rzeszow. Todos os puntos incluídos para o RP no 2.
3. Áreas de cobertura no 3. O xefe da área de cobertura é o comandante do 26º Exército.
Composición das tropas: mando do 26 Exército; edificio 8 pp (72, 99, 173 sd); 8o corpo mecanizado (12, 34 td, 7 md); guarnicións da zona fortificada de Przemysl; 63 divisións de aviación de caza, 46 cm; unidades fronterizas da NKVD.
A tarefa é defender a fronteira do estado na fronte. Radymo, Przemysl, demanda. Lutowiska, evitando que o inimigo invada o noso territorio.
Cuartel Xeral RP - Cuartel Xeral do 26º Exército Sambir.
A fronteira á esquerda é Trembovlya, Stryi, Drohobych, St. Sambir, Lutowiska. Todos os puntos excepto o art. Sambir, exclusivamente para RP no 3.
4. Área de cobertura no 4. O xefe da área de cobertura é o comandante do 12º Exército.
Composición das tropas: control do XII Exército; edificio 13 pp (192, 44); 17o Corpo (58, 60, 96 GDS, 164 SD); 16o corpo mecanizado (15, 32 TD, 240 md); guarnicións da rexión fortificada de Kamenets-Podolsk; 44, 46 divisións de aviación de caza; unidades fronterizas da NKVD.
A tarefa é defender a fronteira do estado na fronte de Lutowiska, Uzhok, Vorokhta, Volchynets, Lipkany, evitando que o inimigo invada o noso territorio.
Cuartel xeral do RP - Cuartel xeral do 12º Exército Stanislav.
A fronteira da esquerda é a fronteira con OdOVO.
V. A disposición directa da Comandancia Distrital desde os primeiros días de mobilización, dispoñer de:
a) 9 peles. corpo (20, 35 TD, 131 MD), 5ª brigada de artillería antitanque na zona de Rozhytse, Torchin, Lutsk, Kivertsy;
b) 19º corpo mecanizado (40, 43 td, 213 md) na zona de Rivne, Varkovichi, Zdolbunovo;
c) 15º corpo mecanizado (10, 37 TD, 212 MD), 1 brigada de artillería antitanque na zona de Brody, Zolochev;
d) 24º corpo mecánico (45, 49 td, 215 md) na zona de Volochisk, Proskurov, Starokonstantinov;
e) 36 divisións de aviación de caza, 18, 18 e 19 bombardeiros.
Ademais, as divisións de aviación de bombardeiros 2a, 47a, 49a, 68a, 75a, 76a e 77a e 23a de aviación de bombardeiros estarán a disposición do mando comarcal nos tres primeiros días de mobilización.
Ademais, durante o período de 4 a 15 días de mobilización, concéntrase:
31º Corpo (193, 195, 200 División de Infantería) na zona de Kovel, Sokul, Troyanovka;
36o Corpo (140, 146, 228 División de Infantería) na zona de Dubno, Chervonoarmeysk, Kremenets;
5 cav. corpo (14, 32 cd); 37o Corpo (80, 139, 141a División de Infantería) e 2a Brigada de Artillería Antitanque á rexión de Lviv;
O 7º Corpo (147º, 196º, 206º División de Infantería - chegará por ferrocarril) e a 4º Brigada de Artillería Antitanque á zona de Komarno, Dorozhev, reclaman. Stryi, Nikolaev;
55º Corpo (130, 169, 189) e 3ª Brigada de Artillería Antitanque á zona de Yarmolintsy, Balin, Nv. Ushitsa.
Tarefas da reserva de comandos KOVO:
1. Prepara áreas antitanque e liñas defensivas traseiras:
a) 31 sk – na fronte de Nv. Vyzhva, Turiisk, Tulichev; \236\
6) 36 sk-no río. Stokhod na fronte Lutsk, Stanislavchik, Toporov;
c) 37 sk na fronte Kamenka, Mageruv, Yavorov;
d) 7 sk na fronte de Mosciska, St. Sambir, Turka e ao longo do río. Proba na fronte de Turka, Bolekhov para cubrir certas direccións.
e) 55 sk á beira do río. Dniester na fronte Zhvanets, Kalius.
2. No caso de que se produzan grandes interconexións do inimigo, en liñas de defensa preparadas e en zonas antitanque, atrasar e desorganizar o seu avance e, con ataques concéntricos de corpos mecanizados, xunto coa aviación, derrotar ao inimigo e eliminar. o avance.
3. En condicións favorables, estea preparado, baixo a dirección do Alto Mando, para lanzar ataques rápidos para derrotar aos grupos inimigos, transferir hostilidades ao seu territorio e capturar posicións vantaxosas.
VI. Tarefas da aviación comarcal
1. Por ataques sucesivos de avións de combate en bases e aeródromos establecidos, así como por operacións no aire, destruír os avións inimigos e gañar a supremacía aérea desde os primeiros días da guerra.
2. Os avións de combate, en estreita cooperación con todo o sistema de defensa aérea do distrito, cubrirán firmemente a mobilización e concentración das tropas do distrito, o funcionamento normal dos ferrocarrís e evitarán que os avións inimigos voen polo territorio do distrito ata o interior do país.
3. En cooperación coas forzas terrestres, destruír o inimigo que avanza e evitar o avance das súas grandes forzas mecanizadas.
4. Ao destruír pontes ferroviarias, enlaces Katowice, Kielce, Czestochowa, Cracovia, así como accións contra grupos inimigos, perturban e atrasan a concentración e despregamento das súas tropas.
5. Ter en conta que o Alto Mando da aviación estará baseado no territorio de KOVO, composto por:
1o corpo de aviación (40, 51 dbad e 56 sobre DD);
2o corpo aéreo (35, 47 dbad, 67 por riba DD).
A misión do Alto Mando da aviación é:
a) Destrución do ferro. dor. hubs Breslau, Kreizburg, Oppeln;
b) incursións sistemáticas ás principais instalacións militares-industriais.
VII. Por orde do Comando Distrital:
1. Recoñecer e preparar as liñas defensivas traseiras para toda a profundidade de defensa ata o río. Dnieper incluído.
Desenvolver un plan para levar as áreas fortificadas de Korostensky, Novgorod-Volynsky, Letichevsky e Kyiv, así como todas as áreas fortificadas, para combater a preparación, construción en 1939.
En caso de retirada forzada, desenvolva un plan para crear barreiras antitanque a toda a profundidade e un plan para pontes mineiros, zhel. dor. nodos e puntos dun posible inimigo concentrado (tropas, cuarteis xerais, hospitais, etc.).
2. Ao desenvolver un plan de defensa aérea do distrito, prever a defensa aérea das tropas e a defensa aérea do territorio da zona de defensa aérea de Kiev. Traballar en detalle:
a) organización do servizo VNOS e notificación inmediata dos postos VNOS de compañía e batallón e de liña, aeródromos de aviación, especialmente aeródromos de caza, puntos e instalacións de defensa aérea, direccións de distrito de brigadas e zonas de defensa aérea.
b) o uso e accións de avións de combate, establecendo áreas para a destrución de avións inimigos para unidades aéreas individuais;
c) cobertura completa dos puntos e instalacións permanentes de defensa aérea, áreas de descarga e áreas de concentración por medios terrestres de defensa aérea e aviación;
d) cuestións de comunicación e control dos sistemas de defensa aérea.
3. Desenvolver:
a) un plan para levantar tropas en alerta e asignar unidades de apoio ás unidades de fronteira;
b) Plans de protección e defensa das empresas, estruturas e instalacións industriais máis importantes.
4. En caso de retirada forzosa, desenvolver, de acordo con instrucións especiais, un plan para a evacuación de fábricas, fábricas, bancos e outras empresas comerciais, axencias gobernamentais, almacéns, propiedade militar e estatal, persoal militar, medios de transporte e outros. cousas.
VIII. Instrucións traseiras.
Antes do día 15 de mobilización, podes gastar:
a) Para as tropas que cobren o terreo - 3 cartuchos de munición; combustible - 5 estacións de servizo para vehículos de combate, 8 estacións de servizo para vehículos de transporte.
b) Para a Forza Aérea: cazas - 15 saídas; bombardeiros de curto alcance 10 saídas; bombardeiros de longo alcance - 7 saídas; misións de recoñecemento 10 misións.
c) Para todas as tropas de cobertura: 15 dachas de abastecemento diario de alimentos.
A subministración de todo tipo de subministracións ás tropas, a reparación e restauración de equipos realízase a conta das reservas e a base de reparación do distrito.
A evacuación de enfermos e feridos e cabalos debe realizarse dentro do KOVO, utilizando principalmente a rede estacionaria de institucións médicas.
IX. Instrucións xerais
1. O plan de cobertura entrará en vigor ao recibir un telegrama cifrado de min, membro do Consello Militar Principal e do Xefe do Estado Maior do Exército Vermello, asinado co seguinte contido: «Proceder á implantación do plan de cobertura de 1941”.
2. O primeiro voo e cruzamento da fronteira estatal por parte das nosas unidades só poderá realizarse coa autorización do Alto Mando.
3. O plan de cobertura deberá constar dos seguintes documentos:
a) Notas sobre o plan de actuación dos efectivos en cobertura, con mapa adxunto da decisión e agrupación de efectivos ata o rexemento e unidade individual inclusive.
b) Relación de persoal de combate.
c) Táboas de saída e concentración de unidades de cobertura á fronteira estatal.
d) Plan de uso do Exército do Aire con mapa de base e uso operativo anexo.
e) Plan de defensa aérea con mapas da localización dos postos de defensa aérea e dos sistemas activos de defensa aérea.
f) Plan de apoio á enxeñería con cálculos e mapa.
g) Plano de dispositivos de comunicación con cálculos e esquemas.
h) Un plan de organización da retagarda e apoio material das tropas terrestres e da aviación, con mapa anexo da organización de retagardas das tropas terrestres e da aviación.
i) Plan de evacuación sanitaria e veterinaria.
j) Instrucións para elevar as unidades de cobertura en situación de alarma e despregar unidades de apoio ás unidades de fronteira.
k) Relación de obxectos e estruturas obxecto de protección polas tropas de campo e as tropas da NKVD.
l) Documentos executivos (directivas, ordes e ordes).
4. Elabora un plan en dous exemplares. Unha copia debe ser enviada a min, a través do Xefe do Estado Maior Xeral do Exército Vermello, para a súa aprobación, e a segunda copia debe gardarse na caixa forte persoal do xefe do Estado Maior do distrito nunha carpeta selada co selo do distrito. consello militar.
Os plans da área de cobertura deben desenvolverse en dúas copias e almacenarse: as primeiras copias nas caixas fortes dos xefes de persoal das áreas de cobertura e as segundas copias na caixa forte do xefe de gabinete de distrito en carpetas seladas co selo do distrito. consello militar.
Os documentos executivos das formacións deben gardarse en paquetes selados co selo do Consello Militar do Exército, xunto cos plans móbiles da formación.
Os cartafoles en exércitos e os paquetes en formacións ábrense por orde escrita ou telegráfica do Consello Militar do distrito e do exército, respectivamente.
Os documentos do plan son escritos a man ou mecanografiados persoalmente polos mandos autorizados para desenvolver o plan.
5. Permítense para desenvolver o plan:
a) Na sede comarcal:
en pleno - comandante das tropas, membro do Consello Militar, xefe de persoal e xefe do departamento operativo da sede de KOVO;
en termos de desenvolvemento do plan de acción da Forza Aérea - o comandante da Forza Aérea KOVO;
en canto ao plan de comunicacións militares - xefe do departamento de comunicacións militares da sede de KOVO;
en canto ao plan de organización da evacuación traseira, sanitaria e veterinaria do deputado. Xefe de Estado Maior de KOVO para a retagarda;
sobre o plan de comunicacións – o xefe de comunicacións do distrito.
Dar a outros xefes de ramas e servizos militares tarefas persoais na súa especialidade, pero sen comunicar o plan de cobertura.
b) No cuartel xeral do exército:
comandante, membro do Consello Militar, xefe de Estado Maior e xefe do departamento de operacións do cuartel xeral do exército.
APLICACIÓNS:
1. Esquema de cobertura de KOVO e ODVO no mapa 1:1.000.000 – 1.
2. Esquema das bases da forza aérea KOVO e ODVO no mapa 1:1.000.000 – 1.
Comisario do Pobo de Defensa da URSS
Mariscal da Unión Soviética S. Timoshenko
Xefe do Estado Maior da nave espacial
Xeneral do exército Zhukov
Manuscrito sobre papel con membrete: "Comisario do Pobo de Defensa da URSS". Hai notas: “Executada en 2 exemplares. No 1 - polos mandos militares de KOVO, no 2 - á causa da Dirección Operativa do Estado Maior Xeral. Executado por eam. comezo Ópera. Ex. Xeneral Anisov". A copia compulsa o deputado. xefe do departamento do Estado Maior da nave polo xeneral de división Anisov o 7 de maio de 1941.
TsAMO RF, f. 16, op. 2951, núm. 259, pp. 1-17.
Publicado: http://bdsa.ru/sovnarkom-1941-god/1896-482-503862-20-1941
6. Directiva do Consello Militar do ZapOVO ao comandante do 3o Exército no 002140/ss/ov
14 de maio de 1941
Alto segredo
De especial importancia
Ex. No 2
1. Con base na directiva do Comisario Popular de Defensa da URSS no 503859/SS/OV e na redistribución de unidades que tivo lugar, ata o 20 de maio de 1941, desenvolver un novo plan para cubrir a fronteira estatal da zona: lago. Kavishki, Kadysh, Krasne, Augustov, Raigorod, Grayevo, demanda. Shchuchin.
O plan especificado recibe o nome: "Área de cobertura da fronteira estatal número 1". Noméote comandante das tropas da zona de cobertura.
Shtarm - GRODNO.
2. As tropas da fronteira estatal que cubren a zona número 1 inclúen:
a) Dirección do 3o Exército;
b) mando 4 sk, con pezas de casco;
c) Divisións de fusil 56, 27, 85 e 24;
d) control do 11º corpo mecanizado, con unidades de casco;
e) Divisións de tanques 29 e 33;
f) 204 división motorizada;
g) 6a brigada de artillería antitanque;
h) 11a división aérea mixta;
i) partes da zona fortificada de Grodno;
j) 86 desprendemento lindeiro.
k) 124 GAP RGK.
O primeiro escalón móbil da 24a División de Infantería debería levarse á zona de Grodno a máis tardar no M5. Para trasladalo á súa disposición por 22.00 M1, chegará a Molodechno un 30º rexemento de automóbiles composto por 240 vehículos ZIS-5 e 625 GAZ-AA equipados para o transporte de persoas e cabalos. Toda a artillería mecanizada, tractores, vehículos de orugas, tanques, parte da artillería a cabalo e convois deberán ser transportados por ferrocarril. estrada, para o que deberá presentar de inmediato a solicitude do ferrocarril móbil necesario. persoal da estrada, a través do departamento operativo da xefatura comarcal.
3. Tarefas das tropas da área de cobertura: tropas de campo - cunha forte defensa da UR de Grodno e fortificacións de campo na fronteira estatal, no sector do exército, para cubrir as direccións de Lida, Grodno e Bialystok e garantir a mobilización, concentración. e despregamento das tropas comarcais.
A tarefa da brigada de artillería antitanque é enfrontarse aos tanques con potente lume de artillería nunha liña preparada e, xunto coa aviación, atrasar o seu avance ata que os nosos mechs se acheguen e contraataquen. edificios.
A tarefa do corpo mecanizado é despregarse ao amparo da artillería antitanque. brigadas, poderosos ataques de flanco e concéntricos, xunto coa aviación, inflixen unha derrota final ás unidades mecanizadas do inimigo e eliminan o avance.
Tarefas de aviación
1) Xunto coa aviación de primeira liña, segundo o plan da forza aérea do distrito, os ataques sucesivos contra as bases e aeródromos inimigos máis próximos, así como as operacións de combate aéreo, destrúen a aviación inimiga e gañan a supremacía aérea desde os primeiros días da guerra. .
2) avións de combate, en estreita cooperación con todo o sistema de defensa aérea da área de cobertura, cobren firmemente a mobilización e concentración das tropas do sector, garanten o funcionamento normal dos ferrocarrís. estradas e evitar que os avións inimigos voen polo territorio da zona de cobertura cara ás zonas profundas do distrito;
3) en cooperación coas forzas terrestres, especialmente os corpos mecanizados, destruír o inimigo que avanza e evitar que as súas grandes forzas motorizadas atravesen a fronte de defensa da área de cobertura.
Límite para as operacións de aviación do exército: Letzen, Nikolaiken, Ortelsburg.
Organizar a defensa da fronteira do Estado, guiándose polas seguintes instrucións básicas:
a) basear a defensa das tropas na defensa teimuda dos Urais e das fortificacións de campo creadas ao longo da fronteira do estado, utilizando todas as forzas e capacidades para o seu posterior desenvolvemento. Dálle á defensa o carácter de accións activas. Calquera intento inimigo de romper as defensas debería ser eliminado inmediatamente mediante contraataques dos corpos e das reservas do exército;
b) prestar especial atención á defensa antitanque. No caso de que as grandes unidades motorizadas inimigas se produzan un avance da fronte de defensa, o mando distrital asumirá a loita contra elas e a súa liquidación. A tarefa do exército é pechar o avance na fronte e evitar que a infantería motorizada e as tropas de campo inimigas entren nela;
c) considere áreas especialmente importantes do seu sitio: Suwalki, Lida e Suwalki, Bialystok;
d) en condicións favorables, todas as tropas defensoras e as reservas do exército deberían estar listas, ás miñas ordes, para lanzar ataques rápidos;
e) no caso dunha ofensiva de forzas inimigas claramente superiores e da imposibilidade de manter fortificacións de campo ao longo da fronteira estatal, a liña de retirada máxima das tropas na zona de cobertura é o bordo frontal da UR, baseándose na que destruír o avance. inimigo con contraataques.
Incluso as unidades inimigas individuais que atravesaron non deberían permitirse ao leste da liña: r. Neman a Khoza, Shumkovce, Yagnity, Beniovce, r. Sidra, Sekierka, Romanówka, Chodorówka, Mykycyn, Goniondz.
Na loita polo primeiro plano, uso extensivo do servizo de barricadas, danos en pontes e estradas e obstáculos antitanque. Pontes sobre a canle de Augustow, r. Bebrza, b. Prepare Brzozówka para a destrución. A propia destrución debe levarse a cabo por ordes especiais do comandante da zona de cobertura.
Plan de barreiras antitanque creadas para toda a profundidade de defensa, plan de pontes mineiras, ferrocarril. estruturas viarias e puntos de posible concentración de tropas e localización do cuartel xeral - para desenvolver e someterme para a súa aprobación.
Pontes sobre o río Defende o Neman por todos os medios. A súa destrución pode levarse a cabo só co permiso especial do Consello Militar do distrito;
f) continuar co desenvolvemento de fortificacións, barreiras antitanque e antipersoal na zona de proa. O 1 de xuño de 1941 comeza a construción da Segunda liña defensiva da UR de Grodno.
Recoñecemento e unha vez rematados os traballos na 2a liña defensiva, e co anuncio da alarma, comezan inmediatamente a preparación da retagarda: r. Neman ata Selyuki e máis aló polo río. Svisloch;
g) a responsabilidade da unión co seu veciño é de vostede;
h) utilizar todo tipo de recoñecemento para determinar a natureza da concentración e agrupación de tropas inimigas;
i) CRUZAR E SUPERAR A FRONTEIRA DO ESTADO – SÓ POR MIÑA PEDIDO ESPECIAL.
4. Bordes: á dereita – Oshmyany, Druskeniki, reivindicación. Margrabova; esquerda - st. Novelnya, reivindicación. Sokulka, reivindicación. Shchuchin, reivindicación. Friedrichshof.
Borde traseiro - antigo. Fronteira soviético-polaca, ata Rubezhevichi incluído.
5. Veciños: á dereita 11 Exército PriBOVO defende a fronte: Jurbarkas, lago. Kavishki. Shtarm – Kaunas.
Á esquerda, partes da área de cobertura número 2 están defendidas pola fronte de Shchuchyn, Novgorod, Chizhev. A área de cobertura está comandada polo comandante do 10º Exército. Tormenta Bialystok.
Reserva dianteira:
a) da M5 á M15 na zona da estación. Druskeniki, st. Zhitomlya, m Skidel, m Dembrovo concentra 21 sk, composto por 17 e 50 divisións de infantería, que ten a tarefa de preparar a liña defensiva traseira na fronte: Merkine, Rotnitsa, Ozyory, Lunno.
b) na zona de Lida - 8 artillería anticarro. brigada; na zona de Volkovysk 17 corpos mecanizados.
6. Defensa aérea. Desde o aire, o territorio do sitio está cuberto pola 11ª división aérea mixta, que está subordinada a vostede e constitúe o sistema de defensa aérea do distrito en termos xerais: o primeiro sector de cobertura aérea.
Extracto do plan de defensa aérea do distrito e do sistema de postos VNOS no apéndice núm....
7. O procedemento para levantar unidades en alerta de combate:
1) Teñen dereito a levantar unidades en caso de alarma:
a) Comisario do Pobo de Defensa;
b) Consello Militar de Distrito;
c) Consello Militar do Exército;
d) Persoas que teñan ordes asinadas unicamente polo Comisario Popular de Defensa, ou polo Consello Militar do Distrito;
e) Xefes de formacións e unidades, en parte das unidades subordinadas a elas.
O telegrama cifrado do Consello Militar de Distrito sobre a implementación deste plan de cobertura será o seguinte: "Ao comandante do 3o Exército. Declaro a alarma en GRODNO 1941. Sinaturas.”
Deberá indicar o seguinte texto convencional do telegrama cifrado (codegrama) para formacións e unidades da zona de cobertura: «Ao comandante do corpo (división) núm. Declaro a alarma coa apertura do paquete "vermello". Sinaturas".
2) As unidades son levantadas en alerta de combate cumprindo todas as medidas para preservar os segredos militares e abandonar:
a) A división da páxina 56, 3-9 horas despois do anuncio da alerta de combate, ocupa a UR de Grodno e os postos de reforzo de campo ao longo da fronteira estatal, na fronte: lago. Kavishki, Kadysh, Krasne, Charny Brud, Augustow Canal;
b) División da páxina 27, 3-9 horas despois do anuncio da alerta de combate, ocupa postos de reforzo de campo na fronte: reclamación. Czarny Brud, Janówka, Raigorod, Bogusze, afirman. Shchuchyn;
c) A división da páxina 85, 24 horas despois do anuncio dunha alerta de combate, concéntrase na zona: Starokamenna, Sukhovola, Korytsin, Sidra e, formando o segundo escalón, prepara unha liña defensiva ao longo da marxe sur do río. Bebrza e o río oriental. Brzozówka;
d) as unidades restantes concéntranse nas zonas de montaxe en alerta, a 3 - 5 km do lugar do seu acuartelamento, nas máis protexidas dos ataques aéreos e nas máis convenientes para a marcha de columnas e para a realización de misións de combate.
3) Desde as áreas de reunión en alerta de combate, as unidades, se hai unha orde para abrir o paquete "vermello", sen esperar instrucións especiais, trasládanse á fronteira estatal, ás áreas designadas segundo o plan de defensa do lugar.
Posteriormente, partes da área de cobertura actúan sobre as súas ordes, dependendo da situación.
4) Para reducir o tempo de preparación, as unidades incluídas na zona de cobertura deberán contar con:
Infantería e cabalería:
a) Unha subministración portátil de cartuchos de fusil (90 pezas por fusil) en caixas pechadas, baixo a protección dun oficial de servizo e un encargado, por unidades. Cada comandante (pelotón, compañía, batallón) determina o procedemento para a emisión de reservas portátiles. O problema realízase só en caso de alarma. O stock transportable de cartuchos de hélices (excepto os expedidos a man) deberase distribuír entre pelotóns e empresas en caixas pechadas, apiladas e marcadas nos carros. Cada rexemento, batallón, compañía e escuadrón debe ter unha persoa designada responsable da súa carga oportuna e correcta.
b) por cada ametralladora pesada, ter 4 cintas recheas e colocadas en caixas; 2 discos por ametralladora lixeira e ametralladora. Caixas con cintas e discos recheos en FORMA SELADAS en departamentos, ou en locais especiais e seguros. Actualice periodicamente os discos e cartuchos e seque as cintas;
c) almacenar as granadas de man e de rifle en conxuntos en almacéns unitarios, en caixas especiais para cada unidade;
d) Os proxectís e minas dunha cantidade de 0,25 cartuchos de munición, totalmente equipados, deben almacenarse en limbers e caixas de carga pechados e pechados, en parques de unidades;
e) Os equipos militares-químicos, de enxeñería e de comunicacións deberían almacenarse en almacéns unitarios en conxuntos para cada unidade;
f) almacenar a subministración portátil de alimentos e materiais persoais do loitador nunha forma preparada para a súa colocación en bolsas de lona e mochilas;
Ademais, nos almacéns da unidade, almacénase para cada unidade unha dacha diaria de alimentos e forraxes, preparados para cargar no convoi da unidade;
As cociñas e o convoi destas pezas deberán estar en bo estado de funcionamento e cos equipamentos e repostos previstos para elas;
g) en condicións de inverno, todas as unidades deberán estar provistas de roupa interior abrigada, guantes, traxes de camuflaxe e esquís para toda a unidade;
h) conservar os mapas topográficos militares da reserva de emerxencias pegados entre si en bolsas pechadas para cada comandante, sen entregalos ata o anuncio do GRODNO-41.
Antes de recibir as tarxetas "NZ", prepare as tarxetas de bonificación vixentes, que se pegan entre si e gárdanse na sede da unidade en conxuntos para unidades, e emita estas tarxetas só en alerta.
Unidades motorizadas e de tanque:
a) para cada vehículo de combate nos almacéns da unidade, ter o 10% do conxunto de munición de combate envasado en discos, recargando os discos cada 15 días.
Os discos colócanse nos vehículos tras o anuncio dunha alerta de combate;
b) almacenar todos os outros tipos de subministracións na orde especificada para as unidades de rifle. A norma completa de munición debe ser distribuída entre empresas e pelotóns co cálculo da distribución para cada vehículo. Cada comandante debe coñecer o equipamento do vehículo. Comida e cousas. a propiedade debe estar preparada e disposta coa expectativa de cargar nos vehículos, e os mandos deben saber que vehículo e que se está cargando;
c) combustíbel: fabrique (onde aínda non se fixera) tanques de combustible adicionais, aumentando así a gama de vehículos aos estándares da Orde NKO n.º 0335 do 27 de novembro de 1940;
5) Establezo a disposición das unidades para realizar:
a) para as unidades de fusilería e cabalería - no verán - despois de dúas horas, no inverno - despois de TRES horas; unidades de servizo en 45 minutos;
b) para rexementos de tanques: 2 horas no verán, 4 horas no inverno; Se as unidades teñen garaxes quentes, o tempo de preparación dos tanques no inverno redúcese en 1 hora.
6) Cando se declare unha alarma, as unidades adoptan as seguintes medidas:
a) deixar persoal de mando, político e do Exército Vermello en número estritamente necesario para garantir a posibilidade de realizar todos os traballos para transferir a unidade á lei marcial;
Para protexer a propiedade, deixe unha persoa por instalación, agás as persoas responsables da transferencia de edificios e propiedades ao KECH ou ás unidades militares. Para axilizar o proceso de traslado no cuartel, dispor de listas de inventario que sirvan de documentos de aceptación durante o traslado;
b) nas unidades de tanque, os discos con munición real colócanse nos vehículos; todos os vehículos deben estar constantemente cheos de combustible e aceite; a auga (no inverno) énchese cunha alarma;
c) reforzouse a seguridade de almacéns, parques, garaxes;
d) colócanse no convoi as subministracións transportadas de subministracións contra incendios, combustible e forraxe alimentaria;
e) despois de abrir o paquete "vermello", expídense tarxetas "NZ" ao persoal de mando;
f) os elementos telefónicos enchense de auga (por encargo especial).
7) Todas as estruturas militares da fronte dos Urais deben estar ocupadas por un complemento completo de guarnicións e provistas de canóns e ametralladoras. A ocupación e a posta en marcha das estruturas situadas na primeira liña de combate deben completarse a máis tardar 2-3 horas despois do anuncio da alarma, e para as unidades dos Urais, despois de 45 minutos.
Co anuncio da alarma, as guarnicións ocupan instalacións militares e están totalmente preparadas para a batalla, envíanse gardas de combate e establécense as comunicacións.
8) A elevación das unidades en situación de alarma e a súa ocupación de áreas deberían levarse ao punto de automatización, para o que debería establecerse con especial claridade toda a rutina interna da unidade, deberase elaborar e comprobar o servizo de alerta para o persoal de mando. o almacenamento da propiedade debe garantir a súa rápida liberación ás unidades. O persoal de mando subalterno, especialmente os oficiais superiores, debe ser adestrado para dirixir as súas unidades durante unha alarma.
Os comandantes das unidades deben coñecer perfectamente as súas misións de combate e os seus sectores en todos os aspectos, deben estudar especialmente as rutas, cruces e liñas convenientes para o despregamento e o combate. O adestramento sistemático do persoal de mando e das unidades en xogos, viaxes de campo e outro tipo de exercicios deberían elaborar as opcións máis probables para as solucións tácticas para combater as misións.
8. Apoio ás unidades fronteirizas.
Para apoiar as unidades de garda de fronteiras ata que as tropas de campo cheguen á fronteira, se esta é violada por destacamentos armados ou bandas, destínase un batallón do 345º rexemento de infantería, 27º rexemento de infantería para o 86º destacamento fronteirizo.
O período de preparación para o destacamento asignado (destacamento de apoio fronteirizo) establécese en 45 minutos desde o momento en que se anuncia a alerta de combate.
O despregamento do destacamento deberá ser inmediatamente notificado ao comandante do destacamento fronteirizo. O dereito de chamar a estes destacamentos concédese ao comandante do destacamento, quen establece unha conexión por cable co destacamento e determina o sinal para a chamada.
O comandante do destacamento de apoio, cando se chama, da a alarma e notifica o seu mando.
Cando as unidades fronteirizas chaman ás unidades de apoio, os combatentes destes últimos reciben munición portátil. Os destacamentos de apoio, antes de que as unidades cheguen á fronteira estatal, están subordinados aos comandantes dos destacamentos fronteirizos.
Coa entrada das tropas do Exército Vermello na fronteira estatal, as unidades fronteirizas do NKVD situadas na zona de cobertura quedan baixo a súa subordinación operativa.
O procedemento para a relación entre as unidades do Exército Vermello e as unidades fronteirizas da NKVD establecerase de acordo coa directiva do Comisario de Defensa do Pobo de 1939 núm. ..., cuxo extracto figura no anexo núm. ..
9. Comunicación.
A comunicación por cable entre a sede da sección (exército) e a sede do distrito, os veciños e as sedes das unidades subordinadas realízase a través de cables telegráficos e telefónicos operados en tempo de paz, e a través de cables ICS de acordo co diagrama de comunicación do anexo núm. ...
As comunicacións da Forza Aérea seguen un esquema de comunicacións en tempo de paz.
Comunicación por radio. A rede de radio desenvólvese de acordo co diagrama de comunicación por radio e as instrucións para ela no apéndice núm. ...
Só se permiten transmitir as seguintes redes:
a) Forza Aérea, e só cando a aeronave estea no aire e
b) Defensa aérea. En todas as demais redes (militares e militares), as estacións de radio supervisan o funcionamento das estacións de radio inimigas.
10. Instrucións sobre SUV - desenvolver e entregar ás tropas baseándose no Apéndice No....
11. Apoio material:
1) Ata M15 permítese gastar:
a) para as tropas terrestres - TRES cartuchos de munición; combustible - CINCO estacións de servizo para vehículos de combate, OITO estacións de servizo para vehículos de transporte;
b) Para unidades da Forza Aérea:
aviación de caza 15 saídas;
aviación de bombardeiros de curto alcance 10 saídas;
avións de recoñecemento 10 saídas;
c) para todas as tropas da zona de cobertura 15 dachas diarias.
2) Subministros contra incendios. Partes do sector de cobertura saen en alerta de combate, tendo:
a) para cada arma, a subministración de proxectís non é inferior á capacidade do limber e da caixa de carga do arma (para as armas que non teñen limbers e cargadores, a subministración de proxectís debe ser polo menos 0,25 veces a carga de munición);
b) nos vehículos, levar 0,25 cartuchos de munición por cada arma; en total, ter polo menos 0,5 cartuchos de munición por arma; as restantes 0,75 cartuchos de munición deben levarse coa SEGUNDA ECHLOSE;
c) Para cada caza, unha subministración transportable de cartuchos de fusil expedidos en man. O transporte así liberado utilízase para levantar máis munición;
d) a subministración transportada de cartuchos, calculada ata un conxunto completo para un caza, metralladoras lixeiras e pesadas, lévase de forma selada, baixo vixilancia, no convoi da unidade;
e) en unidades de tanques, dispor dunha carga de munición por cada vehículo de combate.
A subministración adicional de subministracións contra incendios proporcionarase desde o depósito de artillería do exército - Grodno, n.º 856.
3) Combustible. Partes do local deben ter DÚAS gasolineiras para todo tipo de coches: UNHA nos depósitos dos coches, UNHA en depósitos ou barriles;
A reposición de combustible realizarase a partir dos abastecementos actuais dos depósitos de combustible no 919, Grodno e no 928 - Lida.
4) Alimentos forraxes. As partes da zona de alarma deben ter:
a) comida: unha subministración portátil de UNHA dacha diaria na mochila dun soldado, unha dacha consumible nas cociñas e UNHA dacha diaria transportada no convoi da unidade;
b) forraxe: UNHA casa de campo ao día na sela ou nun carro e UNHA casa ao día no tren da unidade.
A subministración de alimentos será realizada polas propias unidades a partir da subministración actual de unidades e almacéns de alimentos no 817 - Grodno, no 816 Lida.
5) Os equipos químicos, de enxeñería e de comunicacións militares en conxuntos para cada unidade lévanse no convoi da unidade e entréganse ás unidades por ordes especiais.
12. Evacuación. Os enfermos e feridos deben ser evacuados a hospitais militares permanentes: Grodno, Lida, Molodechensky.
Evacuar o tren de cabalos ás institucións médicas locais, cuxa lista se adxunta ao plan.
13. Instrucións xerais para a elaboración dun plan:
a) O plan de cobertura do lugar deberá constar dos seguintes documentos:
1) Notas sobre o plan de acción para as tropas en cobertura, cun mapa adxunto da decisión e agrupación de tropas ata o rexemento e unidade individual inclusive;
2) Declaracións de combate e forza numérica das tropas, para unha unidade individual, formación e área no seu conxunto;
3) Táboas do calendario de saída e concentración de partes da área de cobertura á fronteira estatal;
4) Plan de apoio á enxeñería, con cálculos e mapa;
5) Plano de dispositivos de comunicación, con cálculos e esquemas;
6) Plan de organización da retagarda e apoio material das tropas terrestres e da Forza Aérea, cun anexo dun mapa da organización da retagarda;
7) Plan de evacuación sanitaria e veterinaria;
8) Instrucións para levantar unidades en alerta de combate (instrucións de alerta) e asignación de unidades de apoio ás tropas fronteirizas;
9) Lista de obxectos e estruturas suxeitos a protección polas tropas de campo e as tropas do NKVD;
10) Documentos executivos (directivas, ordes, instrucións).
11) Plan de uso da Forza Aérea.
b) Poderán desenvolver un plan de cobertura: TI, un membro do Consello Militar, o Xefe de Estado Maior e o Xefe do Departamento de Operacións do Cuartel Xeral do Exército. Permítese, cando se trate de cuestións especiais, darlle encargos persoais aos xefes de ramas e servizos militares da súa especialidade, sen informarlles do plan de cobertura;
c) O plano da área de cobertura desenvólvese en DOUS exemplares e AMBOS exemplares remítense ao Consello Militar do distrito. Tras a aprobación do plan de área de cobertura polo Consello Militar do distrito, devólvese unha copia selada que debe gardarse na caixa forte persoal do xefe de Estado Maior do exército e abrirse ao recibir o telegrama establecido sobre a implementación de o plano de cobertura.
Os documentos executivos desenvolvidos para unidades e formacións militares deben almacenarse en bolsas "vermellas", seladas co selo de cera do Consello Militar do Exército, cos planos mafiosos destas unidades - formacións, nas que, ademais da súa orde, debe ter:
1) unha orde á formación para ocupar áreas de defensa, con instrucións sobre comunicacións, sobre o sistema de control de emerxencias, sobre soporte material, diagramas de defensa aérea cunha lenda;
2) un mapa de control da saída de unidades e formacións das zonas de reunión en alerta ás zonas de concentración para a defensa da fronteira estatal; estes documentos deberán ser elaborados polos propios xefes das formacións e os seus propios cuarteis xerais, no cuartel xeral do exército, baixo a súa supervisión directa e aprobados por TI.
As pezas deben conter:
1) o oficial de servizo da unidade ten unha instrución de alarma aprobada polo comandante da unidade;
2) o xefe de persoal, co plan móbil da unidade, ten un paquete selado "vermello" coa orde do comandante da formación e instrucións sobre comunicacións, SUV, defensa aérea e apoio material.
d) Todos os documentos do plano de portada están escritos a man ou mecanografados persoalmente polos mandos autorizados para elaboralo;
e) Antes do 15 de xuño de 1941, realizar:
1) dúas viaxes ao campo co persoal de mando das unidades, ás zonas previstas segundo o plan;
2) Unha ou dúas saídas de adestramento para alertar as unidades, cunha comprobación minuciosa da súa preparación ao combate en todos os aspectos, co seu avance polas rutas sinaladas segundo o plan, sen achegar as unidades a menos de 5 km á fronteira estatal.
O plan de calendario para a realización de alertas e exercicios de combate debe serme presentado para a súa aprobación simultaneamente co plan da zona de cobertura.
Comandante das tropas ZapOVO
Xeneral de exército D. Pavlov
Membro do Consello Militar de ZapOVO
comisario de corpo Fominykh
Xefe de Gabinete de ZapOVO
Xeneral de división Klimovskikh
Mecanografiado sobre membrete: “ONG URSS. Cuartel Xeral do Distrito Militar Especial Occidental". Intérprete: deputado Xefe de Estado Maior de ZapOVO, Xeneral de División Semenov. Envío indicado. Orixinal, autógrafo.
TsAMO RF, f. 16, op. 2951, núm. 248, pp. 36-54.
Publicado: 1941: En 2 libros. Libro 1./ Comp. L. E. Reshin e outros; Ed. V.P. Naumova; Entrada Art. acad. A.N. Yakovleva. – M.: Fundación Internacional “Democracia”, 1998. – P. 201-209.
7. Sobre as violacións da fronteira da URSS desde novembro de 1940 ata o 10 de xuño de 1941 n.o 1996/6
12 de xuño de 1941
Durante o período desde outubro de 1940, é dicir, ata o 10 de xuño de 1941, 185 avións violaron a fronteira da URSS desde Alemaña. As violacións da nosa fronteira por parte de avións alemáns intensificáronse especialmente durante o último mes e medio. Só en maio e 10 días de xuño de 1941, 91 avións alemáns violaron a fronteira da URSS.
As violacións da fronteira da URSS por parte de avións alemáns non son aleatorias, o que se confirma pola dirección e profundidade dos voos sobre o noso territorio. Nalgúns casos, avións alemáns sobrevoaron o noso territorio ata 100 quilómetros ou máis, e especialmente en dirección ás áreas onde se estaban construíndo estruturas defensivas e sobre as localizacións de grandes guarnicións do Exército Vermello.
O 15 de abril deste ano, na zona de Rivne, cazas do Exército Vermello aterraron un avión militar alemán, cuxa tripulación tiña mapas da rexión de Chernigov da RSS de Ucraína, así como equipos de fotografía aérea e películas. Este avión voou ata o noso territorio a unha profundidade de 200 km...
Do 1 de xaneiro ao 10 de xuño de 1941, é dicir, en 5 meses e 10 días, foron detidos un total de 2.080 infractores de fronteiras procedentes de Alemaña. Deste número, xa foron expostos 183 axentes de intelixencia alemáns.
O número de detencións de infractores de fronteiras para 1941 por mes foi: en xaneiro - 503, en febreiro - 175, en marzo - 381, en abril - 260. En maio e durante 10 días en xuño, o número de infractores detidos de Alemaña aumentou : 353 infractores foron detidos en maio e durante 10 días de xuño - 108.
Ao longo de cinco meses e medio, cando os infractores foron detidos na fronteira con Alemaña en relación coa resistencia armada, 36 infractores morreron e 25 resultaron feridos.
Recentemente, houbo unha serie de casos de detención de axentes das axencias de intelixencia alemás abandonados na URSS, equipados con radios transceptores portátiles, armas e granadas.
Comisario do Pobo de Asuntos Internos da URSS
Beria
Administración Central do FSB da Federación Rusa, f. Zos, op. 8, tempo No 9, pp. 87-89.
Publicado: http://bdsa.ru/sovnarkom-1941-god/1959-544-1940-10-1941
8. Ao fixar unha data para un ataque á Unión Soviética
10 de xuño de 1941
A partir da proposta presentada polo Alto Mando das Forzas de Terra, o Alto Mando das Forzas Armadas fixou os seguintes prazos para a preparación da acción militar:
1. Proponse considerar o 22 de xuño como Día D da Operación Barbarroja.
2. No caso de aprazarse este prazo, a resolución correspondente ditarase como moi tarde o 18 de xuño. Neste caso, os datos sobre a dirección do ataque principal seguirán mantendo segredos.
3. Ás 13.00 horas do día 21 de xuño transmitirase aos efectivos un dos dous sinais seguintes:
a) Sinal de Dortmund. Significa que a ofensiva comezará tal e como estaba previsto o 22 de xuño e que as ordes se poderán executar abertamente;
b) Sinal de Alton. Significa que a ofensiva se apraza para outra data; pero neste caso será necesario desvelar completamente os obxectivos da concentración de tropas alemás, xa que estas últimas xa estarán en plena preparación para o combate.
4. 22 de xuño, 3 horas 30 minutos: inicio da ofensiva das forzas terrestres e o voo da aviación pola fronteira. Se as condicións meteorolóxicas retrasan a saída da aviación, as forzas terrestres lanzarán unha ofensiva pola súa conta.
Tradución do alemán de: DMA Potsdam, H 02.02/10/43, BI.689.
Publicado: http://bdsa.ru/sovnarkom-1941-god/1951-536-10-1941
9. Nota do Comisario Adxunto do Pobo de Asuntos Internos sobre o permiso para evacuar as familias do persoal ao mando do destacamento fronteirizo de Shakiai
20 de xuño de 1941
O xefe das tropas fronteirizas da RSS de Ucraína, o camarada Xeneral de División Khomenko, informou que segundo os datos do 18 de xuño deste ano. O punto de recoñecemento alemán en Grubeshov supostamente cesa as súas actividades e pasa á retagarda en relación co suposto estalido das hostilidades.
O xefe das tropas fronteirizas da NKVD da BSSR, o tenente xeral camarada Bogdanov, informou de que, por orde do comandante do Distrito Militar do Báltico, as familias do persoal ao mando das unidades do Exército Vermello da dirección Taurogen estaban preparándose para a evacuación. .
T. Bogdanov pide instrucións sobre a evacuación das familias dos comandantes do destacamento fronteirizo de Shakiai, para o que se lles ordenou preparar.
O comandante do 7º escuadrón aéreo das tropas fronteirizas da NKVD informou que o 20 de xuño deste ano. recibiu unha orde telegráfica do comandante da Flota do Mar Negro para transferir o escuadrón á subordinación operativa do comandante da base naval de Odessa, para mobilizalo e poñelo en plena preparación para o combate.
Pido as túas instrucións
Tenente Xeral Maslennikov
Publicado: Tropas fronteirizas da URSS. 1939—1941: Colección de documentos e materiais./cap. ed. P. I. Zyryanov. – M: Nauka, 1970. P. 402.
10. Orde para reforzar a seguridade fronteiriza w/n
20 de xuño de 1941
Co fin de reforzar a seguridade nas fronteiras, ORDO:
1. Ata o 30 de xuño de 1941 non se debería realizar formación programada con persoal.
2. O persoal que estea en campos de adestramento en postos avanzados de adestramento debe ser devolto inmediatamente aos postos avanzados de liña e non será convocado a partir de agora ata novo aviso.
3. Todo o persoal dos metralladores lixeiros pasan por un campo de adestramento de tres días en postos avanzados de adestramento, chamando a dous metralladores de cada posto avanzado de liña.
4. Non se concederán días libres ao persoal ata o 30 de xuño de 1941.
5. As patrullas de fronteiras nocturnas (de 23.00 a 5.00 horas) deberán enviarse nunha composición de tres persoas cada unha. Todas as metralladoras lixeiras deben usarse nos escuadróns nocturnos nas direccións máis importantes.
6. O período de permanencia na roupa pola noite é de 6 horas, durante o día 4 horas.
7. Calcular o número de persoas de servizo para que de 23.00 a 5.00 horas todas as persoas presten servizo na fronteira, agás as que regresan das patrullas ás 23.00 horas e os gardas de garda.
8. En direccións de flanco individuais, máis vulnerables, establecer postos durante dez días baixo o mando do xefe auxiliar do posto de avanzada.
9. A franxa de control debe ser revisada durante o día por cabaleiros formados por dúas persoas cada escuadrón, vida útil - 8 - 9 horas de movemento continuo á esquerda e á dereita ao longo do lugar.
10. Pola noite, revisa a caixa de cambios e cada punto polo menos cada hora e media. Divide o posto de mando de cada posto avanzado en dúas ou tres seccións.
11. Os gardas de fronteiras deben situarse a non máis de 300 m da liña fronteiriza.
Publicado: Tropas fronteirizas da URSS. 1939—1941: Colección de documentos e materiais./cap. ed. P. I. Zyryanov. – M: Nauka, 1970. P. 402-403.
11. Directiva do Consello Militar KOVO no A1-00211
11 de xuño de 1941
Alto segredo
De especial importancia
Ex. No 1
1. Co fin de reducir o tempo de preparación ao combate das unidades e destacamentos de cobertura destinados ao apoio ás tropas de fronteira, leva a cabo as seguintes medidas:
Unidades de fusilería, cabalería e artillería
a) Dispoñer dun suministro portátil de cartuchos de fusil en caixas pechadas. Para cada ametralladora pesada, ten o 50% da munición cargada e embalada en caixas, e para a ametralladora lixeira, o 50% dos cargadores cargados.
As caixas con cartuchos, caixas con cintas cheas e discos deben almacenarse seladas en unidades en locais especialmente protexidos.
Actualice periodicamente os discos e cartuchos e seque as cintas. Substitúe os discos cheos para as metralladoras lixeiras cada dous meses.
b) As granadas de man e de rifle deben almacenarse en conxuntos en almacéns unitarios en caixas especiais para cada unidade.
c) 1/2 da munición de proxectís de artillería e minas de emerxencia para todas as unidades de cobertura debería estar totalmente equipada. Nas unidades nas que, antes de recibir esta directiva, se equipou finalmente máis de 1/2 da carga de munición dos proxectís de artillería, o seu almacenamento adicional debería deixarse en forma equipada.
Para a artillería antiaérea militar, ten 1/2 da munición dos proxectís de artillería non de substitución en forma totalmente cargada.
Manteña as cunchas en limbers e caixas de carga pechados e selados.
d) Os equipamentos químicos, de enxeñaría e de comunicacións militares deberían almacenarse en almacéns unitarios, en conxuntos para cada unidade.
e) Almacenar os alimentos portátiles e os efectos persoais dos loitadores en forma preparada para a súa colocación en bolsas de lona e mochilas.
Ademais, nos almacéns da unidade, almacénase para cada unidade unha dacha diaria de alimentos e forraxes, preparados para cargalos no convoi da unidade. As cociñas e os convois deberán estar en bo estado de funcionamento cos equipamentos e as pezas de reposición que con eles se subministran.
f) O abastecemento de combustible para todo tipo de máquinas debe ser de dúas estacións de servizo: unha vertida nos tanques dos coches (tractores) e outra en tanques (barrís).
g) En condicións de inverno, todas as unidades deberán ir provistas de roupa interior abrigada para toda a unidade, guantes e traxes de camuflaxe.
Unidades motorizadas e de tanque
h) Para cada vehículo de combate dos almacéns da unidade, dispor de 1/2 da munición de proxectís de artillería non de substitución na forma de carga final e do 50% da munición de cartuchos enchufados en cintos e discos. Nas unidades nas que, antes de recibir esta directiva, máis de 1/2 da carga de munición dos proxectís de artillería estaba finalmente equipada, o seu almacenamento adicional debería continuar en forma equipada.
As tendas deben ser reequipadas cada dous meses.
A estiba dos proxectís e cargadores cargados nos vehículos deberá realizarse tras o anuncio dunha alerta de combate.
b) Todos os demais tipos de subministracións deberán almacenarse na orde especificada para as unidades de fusil, cabalería e artillería.
c) O abastecemento de combustible para todo tipo de máquinas debe ser de dúas estacións de servizo: unha vertida nos tanques dos coches (tractores) e outra en tanques (barrís).
2. Débese prestar especial atención á cuestión do levantamento de unidades de cobertura e unidades de apoio ás tropas fronteirizas en alerta.
Definei os prazos para a preparación de alerta: para as unidades de artillería e rifles tirados por cabalos - 2 horas; para cabalería, unidades mecanizadas motorizadas e artillería mecanizada: 3 horas. No inverno, as pezas están listas en 3 e 4 horas, respectivamente. Para as unidades de apoio, a preparación é de 45 minutos.
Cando o comando da unidade declara unha alerta de combate, lévanse a cabo as seguintes actividades:
a) O mando e o persoal do Exército Vermello están asignados en número para garantir a seguridade e a capacidade de realizar todo o traballo antes de que a unidade entre na lei marcial. As metralladoras e artillería antiaéreas ocupan postos de tiro preparados previamente e están preparados para abrir fogo inmediatamente contra avións e paracaidistas inimigos.
b) Reforzase a seguridade de naves, parques e garaxes.
c) A subministración transportable de material de incendios, combustible e alimentos para o primeiro escalón colócase nun convoi (vehículos de combate); No punto de reunión reparte unha subministración portátil de material contra incendios. Nas unidades de tanques colócanse cargadores con cartuchos e proxectís nos vehículos.
d) Compróbase que todos os vehículos de combate e transporte estean totalmente repostados con combustible e aceite.
e) As tarxetas de reserva de emerxencia preparadas previamente son entregadas ao persoal de mando e control por orde especial e aos comandantes das unidades de apoio das tropas fronteirizas, de inmediato.
f) Expediranse máscaras antigás de combate a todo o persoal.
g) Os elementos telefónicos enchéranse de auga por encargo especial.
A subida de unidades en alarma e a súa saída a puntos de reunión debe levarse ao punto de automatización, para o que é especialmente necesario establecer claramente toda a rutina interna da unidade, traballar e comprobar o servizo de alerta do persoal de mando.
O almacenamento da propiedade debe garantir a súa liberación rápida ás unidades.
3. Para comprobar a preparación das unidades e adestralas para montarse rapidamente en alarma, configurei ALARMAS DE ADESTRAMENTO DE COMBATE.
As alarmas de adestramento de combate son realizadas por superiores inmediatos e directos do comandante da unidade e superior.
Segundo instrucións especiais do Consello Militar do Exército e do Distrito, as alarmas de adestramento de combate poden ser realizadas polos comandantes dos departamentos do exército e do Distrito (xefes de persoal, departamentos operativos, xefes de ramas militares).
Os exercicios de combate deben realizarse en presenza do comandante da unidade.
Durante unha alerta de adestramento de combate debes:
a) levar as unidades aos puntos de reunión (segundo o plan de alarma da unidade);
b) non abrir o paquete selado en caso de alerta de combate;
c) non dar cartuchos aos soldados, senón sacarlos ou levalos ao punto de reunión;
d) non cargar elementos telefónicos;
e) non entregar paquetes con mapas topográficos ao persoal de mando;
f) colocar os alimentos en caldeiras por orde especial da persoa que realice a comprobación.
Despois de comprobar a unidade no punto de montaxe, o inspector dálle todo claro ou atribúe á unidade unha tarefa de formación.
En cumprimento desta directiva, os Consellos Militares dos exércitos emiten inmediatamente ordes pertinentes para subordinar formacións e unidades e organizar a verificación da súa aplicación exacta.
Comandante das tropas KOVO
Xeneral Coronel Kirponos
Membro do Consello Militar de KOVO
Comisario de Corpo Vashugin
Xefe de Gabinete de KOVO
Tenente Xeral Purkaev
Mecanografiado sobre membrete: “ONG URSS. Comandante do distrito militar de Kiev. Hai camadas, entre elas G.K. Zhukova: "t. Vatutín. Resolve-lo. 12/06/41. Orixinal, autógrafo.
TsAMO RF, f. 16, op. 2951, núm. 265, pp. 26-30.
Publicado: http://bdsa.ru/sovnarkom-1941-god/1957-542-100211-11-1941
12. Directiva ao Consello Militar KOVO no 504205
13 de xuño de 1941
Alto segredo
De especial importancia
Para aumentar a preparación para o combate das tropas do distrito, para o 1 de xullo de 1941, todas as divisións profundas e direccións de corpos con unidades de corpo deberían ser trasladadas máis preto da fronteira estatal a novos campos, segundo o mapa adxunto.
1) 31 sk - nunha camiñada;
2) 36 sk - sendeirismo;
3) 55 sk - sendeirismo;
4) 49 sk - por ferrocarril e camiñada;
5) 37 sk - sendeirismo.
Deixar as divisións fronteirizas no seu lugar, tendo en conta que a súa retirada á fronteira do Estado, se é necesario, só se pode realizar pola miña orde especial. 164 División de Infantería para o aparcamento do campamento que se retirará o 17 de xuño de 1941:
1) unha empresa conxunta - en Dunaevtsy, 20 km. norte Hertz;
2) unha joint venture - na zona de Larga;
3) as partes restantes - á rexión de Khotyn.
Os movementos de tropas deben manterse completamente en segredo.
A marcha debe realizarse durante exercicios tácticos, pola noite.
Coas tropas, retira todas as reservas transportables de subministracións contra incendios e combustibles e lubricantes. Para vixiar os cuarteis de inverno déixase un mínimo de efectivos militares estrictamente necesarios, na súa maioría non aptos para a campaña por motivos de saúde.
Non leves familias.
Entregar a execución por correo o 1 de xullo de 1941.
ANEXO: tarxeta 500.000 – unha.
Comisario do Pobo de Defensa da URSS
Mariscal da Unión Soviética S. Timoshenko
Xefe do Estado Maior do Exército Vermello
Xeneral de exército G. Zhukov
Manuscrito sobre papel con membrete: "Comisario do Pobo de Defensa da URSS". Unha copia certificada polo Xefe Adxunto da Dirección de Operacións do Estado Maior Xeral do Exército Vermello, o Xeneral de División Anisov. Hai camadas.
TsAMO RF, f. 16, op. 2951, núm. 261, pp. 20-21.
Publicado: http://bdsa.ru/sovnarkom-1941-god/1964-549-504205-13-1941
13. Orde do Comisionado de Defensa da URSS L/g 0042
19 de xuño de 1941
Alto segredo
Ex. No 1
CONTIDOS: Sobre camuflaxe de aeródromos, unidades militares e importantes instalacións militares dos distritos.
Aínda non se fixo nada significativo para camuflar aeródromos e instalacións militares clave.
Os campos do aeródromo non están todos sementados, as pistas non están pintadas para que coincidan coa cor do terreo e os edificios do aeródromo, que destacan nítidamente con cores brillantes, atraen a atención do observador durante decenas de quilómetros.
A disposición abarrotada e lineal das aeronaves nos aeródromos cunha completa falta de camuflaxe e unha mala organización dos servizos do aeródromo co uso de sinais e sinais desenmascarados desenmascaran completamente o aeródromo.
Un aeródromo moderno debería mesturarse completamente co seu entorno e nada do aeródromo debería chamar a atención desde o aire.
A artillería e as unidades mecanizadas mostran un descoido similar sobre o camuflaxe: a disposición ateigada e lineal dos seus parques proporciona non só excelentes obxectos de observación, senón tamén obxectivos vantaxosos para golpear desde o aire.
Os tanques, vehículos blindados, mando e outros vehículos especiais de tropas motorizadas e doutras tropas están pintados con pinturas que dan un reflexo brillante e son claramente visibles non só desde o aire, senón tamén desde o chan.
Non se fixo nada para camuflar almacéns e outras instalacións militares importantes.
PIDO:
1. Ata o 1.7.41, sementar todos os aeródromos con herbas para que coincidan coa cor da zona circundante, pintar as pistas e imitar todo o ambiente do aeródromo de acordo co fondo circundante.
2. Pinta os edificios do aeródromo ata os tellados incluídos no mesmo estilo que os edificios que rodean o aeródromo. Os tanques de almacenamento de combustible deben estar enterrados no chan e especialmente coidadosamente camuflados.
3. Prohíbese estrictamente a disposición lineal e abarrotada das aeronaves; O posicionamento disperso e camuflado das aeronaves garante a súa completa invisibilidade dende o aire.
4. Organizar por 5.7. en cada área de base de aviación de 500 km de franxa fronteiriza hai 8 - 10 aeródromos falsos, equipa cada un deles con 40 - 50 maquetas de avións.
5. Ata o 1.7, depósitos de pintura, vehículos blindados, vehículos de mando, especiais e de transporte. Para a pintura de camuflaxe, utiliza pinturas mate en relación co terreo das zonas de localización e actuación. Queda terminantemente prohibido o uso de pinturas que dean brillo.
6. Os distritos incluídos na zona ameazada deberán levar a cabo as mesmas medidas de camuflaxe: almacéns, talleres, parques e ata o 15.7.41 garantir a súa completa invisibilidade desde o aire.
7. Comprobar o camuflaxe de aeródromos, almacéns, vehículos de combate e transporte desde o aire mediante observación por parte do responsable. xefaturas de distrito e fotografía. Todas as deficiencias descubertas por eles deben ser corrixidas inmediatamente.
8. Entregar execución os días 1.7 e 15.7.41 a través do Xefe do Estado Maior.
Comisario do Pobo de Defensa da URSS
Mariscal da Unión Soviética (S. Timoshenko)
Xefe do Estado Maior do Exército Vermello
Xeneral do Exército (Zhukov)
Mecanografiado, orixinal, autógrafo.
RGVA. Recollida de documentos.
Publicado: http://bdsa.ru/sovnarkom-1941-god/1997-582-0042-19-1941
14. Sobre a organización das frontes e os nomeamentos do persoal de mando
21 de xuño de 1941
Cartafol especial
eu
1. Organizar a Fronte Sur formada por dous exércitos coa sede do Consello Militar en Vinnitsa.
2. Nomear ao camarada Tyulenev como comandante da Fronte Sur, deixándolle o posto de comandante do Distrito Militar de Moscova.
3. Nomear ao camarada Zaporozhets como membro do Consello Militar da Fronte Sur.
II
Debido á comisión de servizo de Camarada. Zaporozhets como membro do Consello Militar da Fronte Sur, nomea ao camarada Mehlis xefe da Dirección Principal de Propaganda Política do Exército Vermello, mantendo o seu cargo de Comisario do Pobo de Control do Estado.
III
1. Nomear ao camarada Budyonny como comandante dos exércitos de segunda liña.
2. Nomear o secretario do Comité Central do Partido Comunista de Bolxeviques de toda a Unión, o camarada Malenkov, como membro do Consello Militar dos exércitos de segunda liña.
3. Instruír ao Comisario Popular de Defensa, o camarada Timoshenko, e ao comandante dos exércitos de segunda liña, o camarada Budyonny, para que organicen un cuartel xeral con base en Bryansk.
IV
Instruír o comezo Estado maior camarada Zhukov xefatura xeral das frontes suroeste e sur, con visitas in situ.
V
Confíalle ao camarada Meretskov o liderado xeral da Fronte do Norte, con visitas in situ.
VI
Nomear o secretario do Comité da Cidade de Leningrado do Partido Comunista de Bolxeviques de Toda a Unión, o camarada Kuznetsov, como membro do Consello Militar da Fronte Norte.
Manuscrito, orixinal, autógrafo de G. M. Malenkov. Hai notas e correccións.
AP RF, f. 3, op. 50, núm. 125, pp. 75-76.
Publicado: http://bdsa.ru/sovnarkom-1941-year/2011-596-21-1941
15. Orde ao 12o Corpo Mecanizado no 0033
18 de xuño de 1941
Jelgava
1. Despois de recibir esta orde, pon todas as unidades en preparación para o combate.
2. Colocar as unidades en alerta segundo os plans de alerta de combate, pero non declarar a propia alarma. Realiza todos os traballos rapidamente, pero sen ruído, sen pánico e faladoiro, tendo os estándares esixidos para subministracións portátiles e transportables de alimentos, combustibles e lubricantes, municións e outros tipos de apoio técnico-militar. Leva contigo só o necesario para a vida e a batalla.
3. Repoñer cada unidade con persoal. Retirar inmediatamente o persoal das viaxes de negocios e eliminar os de todo tipo de traballo. Nos antigos puntos de despregamento, deixar un número mínimo de persoas para as células de seguridade e mobilización encabezadas por mandos responsables e traballadores políticos.
4. Ás 23.00 horas do 18 de xuño de 1941, as unidades saían dos seus cuarteis de inverno ocupados e concentráronse:
a) a 28ª División de Tanques sen un rexemento de fusileros motorizados - nos bosques de Buvoina (2648), Grudziai (2040), Bridy (1046), Noreiki (1850), (todos ao oeste da estrada Siauliai).
Ás 5.00 horas do 20 de xuño de 1941, o posto de mando era un bosque a 1,5 km ao noroeste de Noreika (2050).
b) a 23ª División Panzer na súa totalidade - nos bosques da zona de Tirkshliai m (3680), Telshai (0676), Trishkiai m (1498).
Ás 5.00 horas do 20 de xuño de 1941, o posto de mando era un bosque a 2 km ao norte de Nerimdaichiai (norte) (1886).
c) a 202ª División de Rifles Motorizados na súa totalidade: nos bosques da zona de Dragana (9222), Gesvi (9814), Valdeiki (8680), Naukonis (8418).
Ás 14:00 horas do 19 de xuño de 1941, o posto de mando era un bosque a 1,5 km ao leste de Senkana (9416).
d) o 10º rexemento de motocicletas en plena forza - no bosque a 2 km ao noroeste de Davnora (1254).
Ás 5.00 horas do 20 de xuño de 1941, o posto de mando era un bosque a 1 km ao norte de Davnora (1054).
e) o 47º batallón de enxeñería motorizada separado en plena forza - no bosque a 2 km ao sur de Adomishki (1256) ás 5.00 horas do 20 de xuño de 1941.
f) 380o batallón de comunicacións separadas -coa sede do 12o corpo mecanizado.
5. As marchas deben realizarse só pola noite. Nas áreas de concentración, camúflache coidadosamente e organiza a seguridade e vixilancia integral. Cavar fendas, dispersar as tropas ata unha empresa cunha distancia da empresa de 300-400 m da empresa.
6. Organizar un servizo de regulación e restauración de equipamentos nas vías de circulación.
7. Establecer unha comunicación rápida e sen problemas coas unidades subordinadas nas áreas de concentración. Ás 4.00 horas do 20 de xuño de 1941, enviar delegados de comunicacións ao posto de mando do 12º Corpo Mecanizado, que estarán dispoñibles permanentemente no posto de mando do corpo.
8. Ata as 23.00 horas do 18 de xuño de 1941, comunicarlle a xefatura do corpo (Jelgava) por teléfono ou telégrafo co símbolo “127” da saída dos cuarteis de inverno. No futuro, os informes entregaranse á chegada aos campos de día e á chegada á área de concentración.
9. Ata as 20.00 horas do día 18 de xuño de 1941, transmitir en clave un resumo das súas ordes para a marcha, indicando unidades e percorridos para as mesmas, a hora de realización, a hora e lugar dos días e concentración de unidades nas súas novas áreas. É especialmente importante indicar con precisión a hora e o lugar durante as marchas e os días de sede.
10. Posto de mando do 12º corpo mecanizado a partir das 4.00 horas do 20.6.41 - no bosque a 2 km ao oeste da cidade. Naise (1266). Ata as 22.00 horas do 18 de xuño de 1941, o posto de mando do corpo estaba en Jelgava.
Comandante do 12º Corpo Mecanizado
Xeneral de división SHESTOPALOV
Xefe de Estado Maior do Corpo
Coronel KALINICHENKO
Copia mecanografiada.
TsAMO RF, f. 619, op. 266019с, número 11, núm. 14-15.
Publicado: Estado Maior. Dirección Científica Militar. Colección de documentos de combate da Gran Guerra Patria. – M.: Voenizdat, 1957. – T. 33.
16. Directiva de ZAPOVO aos mandos do 3o, 4o e 10o exército. Directiva no 1.
22 de xuño de 1941 ás 25-02 – 35-02
Copias enviadas a LVO, PribOVO, KOVO, OdVO, Navy
Transmito a orde da Comisaría Popular de Defensa para a súa inmediata execución:
1. Durante o 22 ao 23 de xuño de 1941, é posible un ataque por sorpresa dos alemáns nas frontes de LVO, PribOVO, ZAPOVO, KOVO, OdVO. Un ataque pode comezar con accións provocativas.
2. A tarefa das nosas tropas é non sucumbir a ningunha acción provocativa que poida causar grandes complicacións.
Ao mesmo tempo, as tropas dos distritos militares de Leningrado, Báltico, Oeste, Kiev e Odessa deberían estar en plena preparación para o combate para enfrontarse a un posible ataque sorpresa dos alemáns ou dos seus aliados.
PIDO:
a) durante a noite do 22 de xuño de 1941, ocupar en segredo puntos de tiro de áreas fortificadas na fronteira do estado;
b) antes do amencer do 22 de xuño de 1941, dispersa toda a aviación, incluída a militar, aos aeródromos de campo, camufla coidadosamente;
c) poñer todas as unidades en preparación para o combate. As tropas seguen dispersas e camufladas;
d) levar a defensa aérea á preparación de combate sen aumentos adicionais de persoal asignado. Prepara todas as medidas para escurecer cidades e obxectos;
e) Non realizar outras actividades sen ordes especiais.
Timoxenko
Zhukov
Pavlov
Fominykh
Klimovski
Mecanografiado. Hai notas: "Recibido o 22 de xuño de 1941 ás 01-45", "Enviado o 22 de xuño de 1941 ás 02-25 - 02-35". Orixinal, autógrafo
TsAMO RF, f. 208, op. 2513, d. 71, l. 69.
Publicado: http://bdsa.ru/sovnarkom-1941-god/2020-605-3-4-10-22-1941
17. Directiva no 2 aos Consellos Militares de LVO, PribOVO, ZAPOVO, KOVO, OdVO.
22 de xuño de 1941 7 horas 15 minutos
Copia ao Comisario do Pobo
Mariña (URSS)
22 de xuño de 1941 Ás 04 da mañá avións alemáns, sen ningún motivo, asaltaron os nosos aeródromos e cidades da fronteira occidental e bombardeáronos.
Ao mesmo tempo, as tropas alemás abriron fogo de artillería en distintos lugares e cruzaron a nosa fronteira.
En relación co ataque sen precedentes contra a Unión Soviética por parte de Alemaña, ORDO:
1. As tropas, con todas as súas forzas e medios, atacan as forzas inimigas e destrúenas nas zonas onde violaron a fronteira soviética.
2. Utilizar aeronaves de recoñecemento e combate para establecer as áreas de concentración das aeronaves inimigas e a agrupación das súas forzas terrestres.
3. Usando poderosos ataques de bombardeiros e avións de ataque, destrúe avións nos aeródromos inimigos e bombardea os grupos das súas forzas terrestres.
4. Os ataques aéreos deben realizarse a unha profundidade do territorio alemán ata 100 -150 km.
Bomb Koenigsberg e Memel.
5. Non realices incursións no territorio de Finlandia e Romanía ata instrucións especiais.
TIMOSENKO
MALENKOV
ZHUKOV
Mecanografiado, copia non compulsada.
TsAMO RF, f. 132a, op. 2642, núm. 41, pp. 1.2.
Publicado: http://bdsa.ru/sovnarkom-1941-god/2023-607-2-22-1941-7-15
18. Do protocolo de interrogatorio do arrestado D. G. Pavlov do 7 de xullo de 1941 (fragmentos).
7 de xullo de 1941
Resposta: primeiro esbozarei a situación na que comezaron as operacións militares das tropas alemás contra o Exército Vermello.
Á unha da madrugada do 22 de xuño. Por orde do Comisario de Defensa do Pobo, fun citado na sede da fronte. Xunto comigo viñeron un membro do Consello Militar, o Comisario de Corpo Fominykh, e o Xefe de Estado Maior da Fronte, o Xeneral de División Klimovskikh,
A primeira pregunta que fixo o Comisario do Pobo por teléfono foi: “Bueno, como estás tranquilo? Respondín que se observou un movemento moi grande de tropas alemás no flanco dereito, segundo un informe do comandante do 3o Exército, Kuznetsov, durante un día e medio, as columnas mecanizadas alemás marchaban continuamente cara á cornisa de Suvali. Segundo o seu propio informe, no tramo Augustow-Sapotskin, os alemáns retiraran o fío da barricada en moitos lugares. Noutros sectores da fronte, informei que estaba especialmente preocupado polo grupo Bialopodlaska.
En resposta ao meu informe, o comisario do pobo respondeu: “Estade tranquilos e non vos asustedes, reúnete a vosa sede por se esta mañá, quizais vaia pasar algo desagradable, pero non vos arrisquedes a ningunha provocación. Se hai provocacións illadas, chama". A conversa rematou alí.
Segundo as instrucións do Comisario do Pobo, convoquei inmediatamente a todos os comandantes do exército á oficina de HF, ordenándolles que se presentaran ao cuartel xeral do exército xunto cos xefes de estado maior e os departamentos operativos. Tamén propúxenlles aos mandos poñer as tropas en condicións de combate e ocupar todas as estruturas de tipo combate e incluso as de formigón armado sen rematar.
A esta miña orde, Kuznetsov respondeu que, de acordo coas instrucións que eu dera anteriormente, distribuíu cartuchos ás tropas e agora comezaba a ocupar as estruturas.
O comandante do 10.º Exército, Golubev, informou de que despois do xogo de guerra o cuartel xeral do seu corpo quedou para dirixir as tropas no lugar onde se supón que debían estar segundo o plan. Avisei a Golubev que tivese as súas tropas en plena preparación para o combate e que esperase as miñas novas ordes.
Korobkov, o comandante do 4º Exército, informou de que as súas tropas estaban listas para a batalla. Prometeu comprobar a preparación para o combate da guarnición de Brest. A isto indiqueille a Korobkov que a guarnición debería estar no lugar onde se supón que debía estar segundo o plan, e suxerín que comezasen a cumprir a miña orde inmediatamente.
O comandante da Forza Aérea do distrito de Kopec e o seu adxunto Tayursky, que acudiron a min na sede do distrito, informáronme de que a aviación estaba totalmente preparada para o combate e estaba dispersa nos aeródromos segundo a orde do NKO.
Esta conversación cos mandos do exército tivo lugar aproximadamente ás dúas da mañá.
Ás 3:30 h. O Comisario de Defensa do Pobo volveu chamarme por teléfono e preguntoume: que hai de novo? Respondinlle que agora non hai nada novo, establecín contacto cos exércitos e déronse as instrucións correspondentes aos mandos.
Ao mesmo tempo, informei ao Comisario do Pobo de que, contrariamente á prohibición do xefe da Forza Aérea Zhigarev de repostar os avións con gasolina neozelandesa e substituír os motores por motores neozelandeses, dei tal orde a Kopts e Tayursky. O Comisario do Pobo aprobou esta miña orde. Prometín ao Comisario do Pobo informar sobre a situación futura no meu sector tras unhas negociacións secundarias cos mandos do exército.
Durante os seguintes 15 minutos recibín a seguinte información dos mandos:
Do comandante do 10.º Exército - "todo está en calma"; do 4º Exército: "en todas partes e todo está en calma, as tropas están a cumprir a tarefa que vostede marca". Cando preguntei se a 22ª División de Tanques saía de Brest, recibín a resposta: "Si, está a saír, como outras unidades". O comandante do 3o Exército contestoume que non lle ocorrera nada novo. As tropas de Ivanov, o xefe da zona fortificada, están nas fortificacións, a 56.a División de Infantería foi retirada ao seu lugar asignado segundo o plan; A 27ª División de Infantería tamén está no seu lugar aproximadamente un mes antes do comezo das hostilidades, transfireina de Sapotskin-Grodno a Augustow-Graevo, Sukhovoy. Estas prazas están homologadas polo Estado Maior.
Fun denunciar a nova situación ao Comisario Popular de Defensa e antes de chegar a Moscova, Kuznetsov chamoume por teléfono informando: "Hai fogo de artillería e metralladora en toda a fronte. Sobre Grodno, ata 50-60 avións están bombardeando a sede, estou obrigado a ir ao soto". Díxenlle por teléfono que ingresase no ficheiro "Grodno-41" (o contrasinal convencional para o plan de cobertura) e que actuase sen dúbida, tomase o lugar correcto coa sede. Despois diso, chamei urxentemente a Bialystok, Bialystok respondeu: "Agora está tranquilo na fronte".
Aproximadamente entre as 4:10 e as 4:15 falei con Korobkov, quen tamén respondeu: "Aquí está todo en calma".
Uns 8 minutos despois, Korobkov informou de que "os avións atacaron Kobrín, houbo un terrible lume de artillería na fronte". Suxerín que Korobkov poña en acción "Kobrin 4l" e ordenei que tivese as tropas nas súas mans e comezase a actuar con total responsabilidade.
Todo o que me informaron os mandos, denuncioino inmediatamente e con exactitude ao Comisario de Defensa do Pobo. Este último respondeu: "Actúa segundo a situación indica".
Pregunta: Por que conseguiron os alemáns atravesar a fronte e penetrar máis profundamente no noso territorio?
Resposta: En dirección a Brest, 3 corpos mecanizados atacaron á 6a e 42a división á vez; o que creou a superioridade do inimigo tanto en número como na calidade do equipamento. O comandante do 4º Exército, Korobkov, perdeu o control e, ao parecer, estaba confuso, non puido cubrir suficientemente a dirección principal coas súas propias forzas, polo menos tirando a 4ª división cara a esta dirección. O inimigo enviou unha enorme masa de avións bombardeiros ás divisións 6 e 42 na mesma dirección de Brest. Segundo o informe de Korobkov, este avión procesou coidadosamente a localización da nosa infantería e os bombardeiros en picado inimigos desactivaron arma tras arma. O dominio da aviación inimiga no aire foi completo, sobre todo porque xa o primeiro día os nosos avións de combate foron eliminados en número significativo por un ataque inimigo simultáneo exactamente ás 4 da mañá en todos os aeródromos sen despegar. En total, ata 300 avións de todos os sistemas, incluídos os de adestramento, foron eliminados durante esta xornada. Todo isto ocorreu porque estaba escuro e o noso avión non podía despegar. Persoalmente, non puiden comprobar fisicamente como a aviación estaba dispersa no aeródromo, mentres que o comandante da Forza Aérea Kolets eo seu adxunto Tayursky, adxunto. No plano político, Piarov e o xefe de Estado Maior da Forza Aérea Taranenko informáronme de que cumpriran a orde do Comisario Popular de Defensa sobre o despregamento concentrado da aviación.
Resposta: Considero que a principal razón de todos os problemas é a enorme superioridade dos tanques do inimigo e o seu novo material e a enorme superioridade da aviación inimiga.
Pregunta: Quen é o responsable do avance na fronte occidental?
Resposta: Como xa mostrei, a razón principal do rápido avance das tropas alemás cara ao noso territorio foi a clara superioridade dos avións e tanques inimigos. Ademais, Kuznetsov (distrito militar do Báltico) colocou unidades lituanas no flanco esquerdo, que non querían loitar. Despois da primeira presión sobre a á esquerda dos estados bálticos, as unidades lituanas dispararon aos seus comandantes e fuxiron. Isto fixo posible que as unidades de tanques alemás me atacasen desde Vilnius. Xunto con isto, a perda de control do cuartel xeral do 4.º Exército por parte de Korobkov e Sandalov coas súas unidades contribuíu ao rápido avance do inimigo na dirección de Bobruisk e ao incumprimento da miña orde por parte do comandante do X. Exército. , o xeneral Golubev, para levar a cabo un ataque a Bryansk co 6º corpo mecanizado para derrotar ao grupo mecanizado inimigo, despois de que estaba á miña disposición na zona de Volkovysk, privoume da oportunidade de ter un grupo de ataque adecuado. .
Pregunta: Houbo accións de traizón por parte dos seus subordinados?
Resposta: Non, non foi. Algúns traballadores estaban algo confusos pola rápida evolución do ambiente.
Pregunta: Cal é a túa culpa persoal ao romper a fronte?
Resposta: tomei todas as medidas para evitar un avance das tropas alemás. Non me considero culpable da situación xurdida na fronte.
Pregunta: Canto tempo mandou o Distrito Militar Especial Occidental?
Resposta: Un ano.
Pregunta: ¿Estaban partes do distrito preparadas para a acción militar?
Resposta: as unidades do distrito foron preparadas para a acción militar, con excepción dos recén formados corpos mecanizados 17, 20, 13 e 11. Ademais, nos corpos 13 e 11, unha división estaba adestrada e o resto, recibindo recrutas, só tiña equipos de adestramento, e aínda así non en todas partes. O 14º Corpo Mecanizado tiña só unha división motorizada mal adestrada e rexementos de fusileros das divisións de tanques.
Pregunta: Se as partes principais do distrito estaban preparadas para a acción militar, recibiu a orde de moverse a tempo, entón o profundo avance das tropas alemás no territorio soviético só se pode atribuír ás súas accións criminais como comandante da fronte.
Resposta: Nego rotundamente esta acusación. Non cometín traizón nin traizón.
Pregunta: Ao longo de toda a fronteira estatal, só no sector que comandabas, as tropas alemás penetraron profundamente no territorio soviético. Repito que este é o resultado de accións traidoras da túa parte.
Resposta: O avance na miña fronte produciuse porque non tiña unha nova unidade material, tanto como tiña, por exemplo, o Distrito Militar de Kiev.
Interrogado:
Deputado de Wreed xefe da unidade de investigación
3a Dirección de ONG da URSS
Art. comisario de batallón Pavlovsky
Investigador da 3a Dirección de ONG da URSS
ml. Tenente de Seguridade do Estado Komarov
Manuscrito, orixinal.
Comisión Electoral Central FSB. Expediente arquivístico e de investigación no R-24000, pp. 23-53.
Publicado: "... Destruír Rusia na primavera de 1941". (A. Hitler, 31 de xullo de 1940): Documentos dos servizos de intelixencia da URSS e Alemaña. 1937-1945", Comp. Yampolsky V.P. - M.; Campo de Kuchkovo, 2008. – páxs 457-481.
19. Directiva da sede do Distrito Militar Especial do Báltico (extracto)
18 de xuño de 1941
Para levar rapidamente o teatro de operacións militares do distrito para combater a preparación, ORDO:
4. Ao comandante dos exércitos 8 e 11:
a) Determinar no lugar de cada exército os puntos de organización de almacéns de campo, minas antitanque, explosivos e barreiras antipersoal para a construción de determinadas barreiras previstas no plan. Concentrar a propiedade especificada en almacéns organizados ata o 21.6.41;
b) Colocar campos minados, determinar a composición dos equipos, onde destinalos e o seu plan de traballo. Todo isto a través dos xefes das divisións fronteirizas;
c) comezar a preparación dos materiais dispoñibles (balsas, barcazas, etc.) para a construción de cruces a través dos ríos Viliya, Nevyazha, Dubissa. Os puntos de paso estableceranse conxuntamente co departamento operativo da xefatura comarcal.
Subordinar os rexementos de pontóns 30 e 4 ao consello militar do 11 exército. Teña os estantes en plena preparación para construír pontes sobre o río. Neman. Nunha serie de exercicios, comprobar as condicións para a construción de pontes por parte destes rexementos, acadando os prazos mínimos de realización;
e) o comandante dos exércitos 8 e 11 - co obxectivo de destruír as pontes máis importantes da zona: a fronteira estatal e a retagarda de Siauliai, Kaunas, r. Neman para recoñecer estas pontes, determinar para cada unha delas o número de explosivos, equipos de demolición e concentrar todos os medios para a demolición nos puntos máis próximos a elas. O plan para destruír as pontes debería ser aprobado polo consello militar do exército.
Data límite 21/6/41.
7. Ao comandante das tropas do exército e ao xefe do distrito de ABTV.
Cree pelotóns separados de tanques a costa de cada autobat, utilizando para este fin a instalación de contedores en camións, o número de pelotóns separados creados é de 4.
Data de finalización: 23 de xuño de 1941.
Para manter estes pelotóns separados como reserva móbil: Telshai, Siauliai, Keidany, Ionova a disposición dos comandantes do exército.
e) Seleccionar depósitos de gasolina entre as unidades distritales (agás unidades mecanizadas e de aviación) e transferilos ao 50 por cento á vez. a 3 e 12 micras. Data límite: 21 de xuño de 1941;
f) Adoptar todas as medidas para dotar a cada máquina e tractor de recambios, e, a través do xefe da OST, de accesorios para as máquinas de repostaxe (funíles, cubos).
Comandante das tropas PribOVO
Coronel Xeneral KUZNETSOV
Membro do consello militar
comisario de corpo DIBROVA
Xefe de persoal
Tenente Xeneral KLENOV
Guión.
TsAMO RF, f. 344, op. 5564, núm. 1, pp. 34-35.
Publicado: Revista de Historia Militar. 1989. – No 5. – Páx. 46.
20. Extracto da orde do cuartel xeral do Distrito Militar Especial do Báltico
19 de xuño de 1941
1. Xestionar o equipamento da liña de defensa. Énfase na preparación de postos na liña principal da SD, traballo sobre o que se reforzará.
2. Rematar o traballo no campo. Pero tomar posicións adiante só se o inimigo viola a fronteira do estado.
Para garantir a rápida ocupación de posicións tanto no campo principal como (na) zona defensiva principal, as unidades correspondentes deben estar completamente preparadas para o combate.
Na zona detrás das súas posicións, comprobe a fiabilidade e a velocidade de comunicación coas unidades fronteirizas.
3. Preste especial atención para evitar provocacións e pánico nas nosas unidades, reforzar o control da preparación para o combate. Fai todo con calma, firmeza, calma. Todo comandante e traballador político debería entender sobriamente a situación.
4. Instalar campos de minas segundo o plan do comandante do exército onde deberían situarse segundo o plan de construción defensiva. Presta atención ao segredo total para o inimigo e á seguridade das túas unidades. Os cascallos e outros obstáculos antitanque e antipersoal deben crearse segundo o plan do comandante do exército, tamén segundo o plan de construción defensiva.
5. Cuartel xeral, corpos e divisións - nos seus postos de mando, que proporcionan equipos antitanque por decisión do comandante correspondente.
6. As nosas unidades que avanzan deben dirixirse ás súas zonas de abrigo. Teña en conta o crecente número de casos de avións alemáns que cruzan a fronteira estatal.
7. Continuar a repoñer as unidades de forma persistente con subministracións contra incendios e outros tipos de subministracións.
Unir unidades de forma persistente na marcha e no lugar.
Comandante das tropas PribOVO
o xeneral coronel Kuznetsov
Xefe do Departamento de Propaganda Política
Ryabchiy
Xefe de persoal
Tenente Xeneral Klenov
TsAMO RF, f. 344, op. 5564, d. 1, l. 34-36.
Publicado: Revista de Historia Militar. 1989. – No 5. – páxinas 47-48.
21. Telegrama no 217 na división aérea de ZapOVO
Sov. serie secreta "G"
TELEGRAMA DECIPRED N217
De Lida Presentado 4-08 21.6.41 Aceptado 8-00 21.6.41
Ingresou no OSHS 8-05 21.6.41
Descifrado 8-15 21.6.41.
Enderezo: comandantes AD, xefes de áreas baseadas no aire, comandantes de estacións individuais de defensa aérea.
O comandante da Forza Aérea ordenou que todas as unidades fosen preparadas para o combate, que se fornecesen a cantidade necesaria de munición e que se tomaran as medidas necesarias para camuflar os aeródromos, o material e o transporte. Informe execución o 21/06/41, repito o 21/06/41. ás 18:00h.
TsAMO RF, f. 14a Garda BAP, op. 178446, edificio 2, l. 310.
22. Informe do comandante da Flota Báltica de Bandera Vermella ao comandante dos distritos militares especiais de Leningrado e do Báltico, o xefe das tropas fronteirizas
20 de xuño de 1941
Desde o 19 de xuño de 1941, as unidades da Flota Báltica de Bandeira Vermella foron preparadas para o combate segundo o plan número 2, despregáronse postos de mando e reforzouse o servizo de patrulla na desembocadura do Golfo de Finlandia e no Estreito de Irbe. .
Comandante da Bandeira Vermella da Flota do Báltico, Vicealmirante Tributs
Guión
TsAMO RF, f. 221, op. 1394, d. 2, l. 59.
Publicado: Revista de Historia Militar. 1989. – No 5. – Páx. 48.
23. Conversa entre V. M. Molotov e o embaixador V. Schulenburg.
21 de xuño de 1941
Schulenburg apareceu cando foi chamado. Camarada Molotov entregoulle unha copia da declaración relativa á violación da nosa fronteira por parte de avións alemáns, que o camarada debería ter feito. Dekanozov Ribbentrop ou Weizsäcker.
Schulenburg responde que transmitirá esta declaración a Berlín e afirma que non sabe nada sobre as violacións da fronteira por parte de avións alemáns, pero recibe información sobre as violacións da fronteira por parte de avións do outro lado.
Camarada Molotov responde que temos moi poucas queixas das autoridades fronteirizas alemás sobre violacións da fronteira alemá por parte dos nosos avións. Calquera violación das fronteiras pola nosa parte é unha ocorrencia rara, e son inevitables, por exemplo, debido á inexperiencia dos pilotos nalgúns casos. As violacións de fronteiras por parte dos avións alemáns son de distinta natureza. Camarada Molotov decláralle a Schulenburg que os alemáns, con razón, deben dar resposta á nosa afirmación. Despois camarada Molotov dille a Schulenburg que lle gustaría preguntarlle sobre a situación xeral das relacións soviético-alemás. Camarada Molotov pregúntalle a Schulenburg que é o problema, que recentemente varios empregados da embaixada alemá e as súas esposas abandonaron Moscova, os rumores sobre unha guerra inminente entre a URSS e Alemaña están a espallarse cada vez máis de forma aguda, que a mensaxe pacífica da TASS. O 13 de xuño non se publicou en Alemaña, cal é o descontento de Alemaña cara á URSS, se é o caso? Camarada Molotov pregúntalle a Schulenburg se pode dar unha explicación a estes fenómenos.
Schulenburg responde que todas estas preguntas teñen unha base, pero non é quen de respondelas, xa que Berlín non o informa en absoluto. Schulenburg confirma que algúns empregados da embaixada alemá foron efectivamente retirados, pero estes retiros non afectaron directamente ao persoal diplomático da embaixada. Lembrou o agregado naval Baumbach, agregado forestal, que non tiña importancia. Aschenbrenner, o agregado da forza aérea, non regresou dunha viaxe de negocios a Berlín. El, Schulenburg, é consciente dos rumores, pero tampouco pode darlles ningunha explicación.
Camarada Molotov afirma que, na súa opinión, non hai razón para que o goberno alemán poida estar descontento con respecto á URSS. O Pacto Soviético-Iugoslavo, que estaba tan promocionado no estranxeiro como contrario ás relacións soviético-alemás, está limitado, como expliquei antes, nun marco estreito e non podía afectar as nosas relacións. Actualmente, esta cuestión perdeu en xeral a súa relevancia.
Schulenburg repite que non é capaz de responder ás preguntas formuladas. Nun tempo foi aceptado por Hitler. Hitler preguntoulle, Schulenburg, por que a URSS concluíu un pacto con Iugoslavia. Respecto da concentración de tropas alemás na fronteira soviética, Hitler díxolle que esta acción foi tomada por precaución. El, Schulenburg, por suposto, telegrafia o que hoxe lle dixeron, pero pode ser aconsellable obter a información pertinente do camarada. Dekanozova. El, Schulenburg, escoitou unha mensaxe da radio inglesa que Camarada. Dekanozov foi aceptado varias veces por Ribbentrop. A radio alemá non informou nada sobre isto.
Camarada Molotov responde que coñece esta mensaxe da radio inglesa. Non é certo.
En conclusión, camarada Molotov lamenta que Schulenburg non poida responder ás preguntas formuladas.
APLICACIÓN
Aide-memoria
Comisaría do Pobo para Asuntos Exteriores da URSS mediante nota verbal do 21 de abril deste ano. g informou á embaixada alemá en Moscova sobre as violacións da fronteira estatal da URSS por parte de avións alemáns, que ocorreron durante o período do 27 de marzo ao 18 de abril deste ano. en 80 casos rexistrados polos gardas de fronteiras soviéticos.
Non obstante, a resposta do goberno alemán á nota anterior aínda non foi recibida polo goberno soviético.
Ademais, o goberno soviético debe ter en conta que as violacións da fronteira soviética por avións alemáns nos últimos dous meses, é dicir, desde o 19 de abril deste ano. ata o 19 de xuño deste ano. g inclusive non só non parou, senón que continuou aumentando e tornouse sistemático, chegando a 180 casos durante o período de tempo especificado, en cada un dos cales a garda de fronteiras soviética presentou prontamente unha protesta ante os representantes alemáns sobre asuntos fronteirizos.
A natureza sistemática destes voos e o feito de que nalgúns casos os avións alemáns voan a 100-150 quilómetros ou máis de profundidade na URSS exclúen a posibilidade de supoñer que os avións alemáns violaron a fronteira da URSS por accidente.
O goberno soviético, chamando a atención do goberno alemán sobre esta circunstancia, espera que o goberno alemán tome medidas para deter as violacións da fronteira soviética por parte dos avións alemáns.
WUA RF, f. 06, op. 3, páx. 1, d. 8-11.
Publicado: Documentos da política exterior da URSS. Tomo 23. Libro. 2 (parte 2). 2 de marzo - 22 de xuño de 1941 - M.: Relacións Internacionais, 1998. -P. 751-753.
24. Directiva ao comandante das tropas ZapOVO
13 de xuño de 1941
1. Para aumentar a preparación para o combate das tropas nos distritos, todas as divisións de rifles profundos e os comandos do corpo de infantería con unidades de corpo deberían ser levados ao campamento nas áreas previstas para elas polo plan de cobertura (directiva NCO núm. 503859/). ss/ov).
2. Deixar as divisións limítrofes no seu lugar, tendo a súa retirada á fronteira nas súas zonas asignadas, se é o caso, farase por orde especial.
3. 44º corpo, como parte das divisións e unidades do corpo de control 108, 64, 161 e 143º - retírase á rexión de Baranovichi, segundo o criterio.
Trasladar a 37a división de infantería á zona de Lida, incorporándoa ao 21o corpo de infantería.
4. A retirada destas tropas debería completarse o 1 de xullo de 1941.
5. Envía un plan de retirada indicando a orde e o momento da retirada para cada conexión por mensaxería antes do [41 de xuño]
Comisario do Pobo de Defensa da URSS
Mariscal da Unión Soviética S. Timoshenko
Xefe do Estado Maior K.A.
Xeneral de exército G. Zhukov
Manuscrito sobre papel con membrete: "ONG URSS". Non asinado.
TsAMO RF, f. 16, op. 2951, núm. 242, pp. 132-133.
Publicado: http://bdsa.ru/sovnarkom-1941-god/2018-603-22-1941
25. Directiva aos Consellos Militares das Frontes no 3
22 de xuño de 1941
1. O inimigo, lanzando ataques desde o saliente de Suwalki a Olita e desde a rexión de Zamosc na fronte de Vladimir-Volynsky, Radzekhov, ataques auxiliares en direccións de Tilsit, Siauliai e Sedlec, Volkovysk, durante o 22.6, sufriu grandes perdas. pequenos éxitos nestas direccións.
Noutros tramos da fronteira estatal con Alemaña e en toda a fronteira estatal con Romanía, os ataques inimigos foron rexeitados con grandes perdas.
2. Fixo a tarefa inmediata das tropas para 23 – 24.6:
a) con ataques concentrados concéntricos das tropas das Frontes Noroeste e Oeste, rodear e destruír a agrupación de Suwalki do inimigo e capturar a zona de Suwalki a finais do 24 de xuño:
b) con poderosos ataques concéntricos de corpos mecanizados, toda a aviación da Fronte Suroeste e outras tropas de 5 e 6A, rodean e destrúen o grupo inimigo que avanza en dirección a Vladimir-Volynsky, Brody. A finais do 24 de xuño, captura a rexión de Lublin.
3. PIDO:
a) Os exércitos da Fronte Norte seguen cubrindo firmemente a fronteira estatal. O bordo da esquerda é o mesmo.
b) Os exércitos da Fronte Noroeste, sostendo firmemente a costa do Mar Báltico, lanzan un poderoso contraataque desde a zona de Kaunas ao flanco e á retagarda do grupo Suwalki do inimigo, destrúeno en cooperación coa Fronte Occidental e, ao final do 24 de xuño, captura a zona de Suwalki.
O bordo da esquerda é o mesmo.
c) Os exércitos da Fronte Occidental, freando ao inimigo en dirección a Varsovia, lanzan un poderoso contraataque coas forzas de polo menos dous corpos mecanizados e a aviación frontal no flanco e na retagarda do grupo inimigo Suwalki, destrúeno xunto co Fronte Noroeste e, a finais do 24 de xuño, capturar a zona de Suwalki.
O bordo da esquerda é o mesmo.
d) Os exércitos da Fronte Suroeste, mantendo firmemente a fronteira estatal con Hungría, con ataques concéntricos en dirección xeral de Lublin con forzas de 5 e 6 A, polo menos cinco corpos mecanizados e toda a aviación de fronte, rodean e destrúen o grupo inimigo. avanzando na fronte de Vladimir-Volynsky, Krystynopol, a finais do 26 de xuño, captura a rexión de Lublin. Proporciona-te con seguridade desde a dirección de Cracovia.
e) Os exércitos da Fronte Sur deben evitar que o inimigo invada o noso territorio. Cando o inimigo tenta atacar na dirección Chernivtsi ou forza p. Prut e Danubio con poderosos ataques de flanco das forzas terrestres en cooperación coa aviación para destruílo; dous corpos mecanizados na noite do 23.6 para concentrarse na zona de Chisinau e bosques ao noroeste de Chisinau.
4. Na fronte dende o mar Báltico ata a fronteira estatal con Hungría, autorizo o cruce da fronteira estatal e as actuacións sen ter en conta a fronteira.
5. Aviación do Alto Mando:
a) apoiar a Fronte Noroeste cun voo na 1a Av. edificio. DD e Western Front nun voo na 3a Av. edificio. DD durante o período da súa misión de derrotar ao grupo inimigo de Suwalki;
b) incluír a 18a División Aérea do DD na Fronte Suroeste e apoiar a Fronte Suroeste cun voo na 2a Av. DD corpo durante o período da súa misión de derrotar o grupo inimigo de Lublin;
c) 4a Av. deixar o Corpo de DD á miña disposición disposto a axudar á agrupación principal da Fronte Suroeste e a parte das forzas á Flota do Mar Negro.
Comisario do Pobo de Defensa Membro do Xefe
Consello Militar da URSS
Mariscal da Unión Soviética
Timoxenko
Malenkov
Xefe do Estado Maior
Exército Vermello
Xeneral do exército Zhukov
Mecanografiado, copia compulsada. Hai unha nota: "Enviado do 21 ao 15 do 22 de xuño de 1941".
TsAMO RF, f. 48a, op. 1554, núm. 90, pp. 260-262.
Publicado: http://bdsa.ru/sovnarkom-1941-year/2030-614-3-22-1941
26. Preguntas enviadas pola "Comisión Xeral Pokrovsky" aos mandos do Exército Vermello
Preguntas enviadas en 1952 a oficiais e xenerais
Ao desenvolver unha descrición da Gran Guerra Patriótica de 1941-1945. Hai unha serie de cuestións pouco claras e incompletamente documentadas relacionadas co período inicial da guerra.
Estas preguntas pouco claras inclúen:
1. Comunicouselles ás tropas o plan de defensa da fronteira do Estado, no que a eles se refire; cando e que se fixo o mando e a xefatura para garantir a execución deste plan?
2. A partir de que momento e en base a que orde comezaron a entrar as tropas de cobertura na fronteira estatal e cantas delas foron despregadas antes do inicio das hostilidades?
3. Cando se recibiu a orde de poñer as tropas en alerta en relación co esperado ataque da Alemaña nazi na mañá do 22 de xuño; que e cando se deron as instrucións para cumprir esta orde e que fixeron as tropas?
4. Por que a maior parte da artillería estaba situada en centros de adestramento?
5. En que medida estaban preparados os cuarteis xerais para o mando e control das tropas e en que medida afectou isto ao curso das operacións nos primeiros días da guerra?
Pídolle, como antigo comandante/xefe de estado maior/división/corpo/, que ilumine, na medida do posible, estas cuestións e axude así a desenvolver unha descrición máis completa e obxectiva da Gran Guerra Patria.
O xeneral coronel Pokrovsky
Estas preguntas están tomadas do material da enquisa de M. A. Purkaev
Preguntas enviadas aos mandos da artillería en 1952
Ao desenvolver unha descrición da Gran Guerra Patriótica de 1941-1945, hai unha serie de cuestións pouco claras e incompletamente documentadas relacionadas co período de concentración e despregamento da artillería dos distritos militares fronteirizos segundo o "Plan de Defensa da Fronteira do Estado de 1941" en vésperas da Gran Guerra Patriótica.
Estas preguntas pouco claras inclúen:
1. Por que a maior parte da artillería dos corpos e divisións de fusileros estaba en campos de adestramento en campos de artillería?
2. De que formacións de armas combinadas non se retirou a artillería aos campos de adestramento?
3. Cando se deu a orde de poñer a artillería de formacións e unidades en preparación para o combate? Que e cando se fixo por partes en cumprimento desta orde?
4. Que stock de munición tiñan as unidades de artillería traídas aos campos de adestramento? ¿Era posible repoñer estas unidades con munición no momento en que, ao comezo da guerra, saían dos campos ás súas divisións e corpos?
5. Cando se uniu ás súas unidades a artillería situada nos campamentos? Con que artillería se enfrontaron as unidades de cobertura ás tropas nazis que violaron a traizón as nosas fronteiras?
6. En que medida as unidades de artillería estaban provistas de medios de tracción?
7. Determináronse os postos de tiro de artillería das unidades de cobertura segundo o plan de defensa da fronteira do Estado, e desenvolveuse un plan de lume para a artillería e un plan para a súa retirada ás zonas de postos de tiro?
Pídolle, como antigo xefe de artillería, que ilumine, na medida do posible, estas cuestións e desenvolva así unha descrición máis completa e obxectiva da Gran Guerra Patriótica.
O xeneral coronel Pokrovsky
Preguntas enviadas en 1952 ao antigo comandante das Forzas Aéreas do Exército
Ao desenvolver unha descrición da Gran Guerra Patriótica de 1941-1945, hai unha serie de cuestións pouco claras e incompletamente documentadas relacionadas co despregamento e concentración de forzas aéreas nos distritos militares fronteirizos segundo o "Plan de Defensa da Fronteira do Estado de 1941" sobre o véspera da Gran Guerra Patria.
Estas preguntas pouco claras inclúen:
1. Dotación dunha rede de aeródromo para as Forzas Aéreas do Exército en vésperas da guerra?
2. As formacións aéreas e as unidades da Forza Aérea do Exército están equipadas con material e a súa calidade? En que medida os novos tipos de aeronaves que entran en servizo coa Forza Aérea do Exército foron dominados polo persoal de voo? O persoal da Forza Aérea do Exército está preparado para realizar operacións de combate?
3. O mando da Forza Aérea do Exército estaba ao tanto dun posible ataque da Alemaña nazi na mañá do 22 de xuño?
4. Cando se recibiu a orde de poñer as Forzas Aéreas do Exército en preparación para o combate e que fixo o mando das Forzas Aéreas do Exército en cumprimento desta orde?
5. En que medida as Forzas Aéreas do Exército estaban preparadas para a mañá do 22 de xuño para repeler os ataques repentinos da aviación fascista?
6. Como estaba preparado o departamento de aviación do cuartel xeral do exército para controlar a aviación en condicións de combate e en que medida afectou isto ás súas operacións de combate nos primeiros días da guerra?
Pídolle, como antigo comandante das Forzas Aéreas do Exército, que arroxade luz sobre estas cuestións, na medida do posible, e axude así a desenvolver unha descrición máis completa e obxectiva da Gran Guerra Patria.
O xeneral coronel Pokrovsky
Preguntas enviadas en 1953 aos antigos xefes dos departamentos de intelixencia dos distritos fronteirizos.
Ao desenvolver unha descrición da Gran Guerra Patriótica de 1941-1945, hai unha serie de preguntas pouco claras relacionadas coa avaliación da sede do grupo sobre as posibles accións das tropas nazis en vésperas da guerra.
Estas preguntas pouco claras inclúen:
1. En que medida se coñecía o grupo de tropas nazis na sede do distrito en vésperas da guerra?
2. Como se valorou a agrupación exposta de tropas inimigas e a posible natureza das súas accións.
3. A sede do distrito tiña información sobre o momento do inicio das hostilidades por parte da Alemaña nazi?
4. Que orde existía na xefatura de distrito mediante os datos de intelixencia (a quen eran informados, foron enviados ás tropas, foron presentados ao Estado Maior).
5. Como o mando das tropas distritales avaliou as conclusións da sede do distrito baseándose en datos de intelixencia.
6. Como se recibiron os datos de intelixencia oportunos das tropas no primeiro mes da guerra e o grao de integridade e valor destes datos.
7. Como traballou o departamento de intelixencia no primeiro mes da guerra.
Pídolle, como antigo xefe do departamento de intelixencia da sede, que ilumine, na medida do posible, estas cuestións e axude así a desenvolver unha descrición máis completa e obxectiva da Gran Guerra Patria.
O xeneral coronel Pokrovsky
Carta de recordatorio enviada en 1953 aos xefes militares que non responderon á solicitude inicial da Dirección Científica Militar en 1949.
A vostede, como participante no período inicial da Gran Guerra Patria, enviáronlle unha solicitude para escribir recordos dos primeiros meses da guerra (ata setembro incluído).
Ata a data, por algún motivo descoñecido, non se recibiu ningunha resposta de parte túa.
Tendo en conta a importancia de desenvolver e resumir en traballos histórico-militar as características e o curso das operacións militares do período inicial da Gran Guerra Patriótica, a Dirección Científica Militar Principal considera necesario pedirlle de novo que escriba memorias dentro dos límites das preguntas. plantexado na carta anterior.
O xeneral coronel Pokrovsky
Preguntas enviadas en 1956 aos comandantes de división e de rexemento.
Tendo en conta a urxente necesidade dun estudo exhaustivo e veraz dos acontecementos do período inicial da Gran Guerra Patriótica, o Departamento de Historia Militar fai un chamamento a vostede, como participante na guerra, antigo comandante, con unha solicitude para compartir os seus recordos en aproximadamente as seguintes preguntas:
1. Localizacións do rexemento e onde estaba situado ao comezo da guerra.
2. O grao de preparación do cuartel xeral e do persoal de mando a nivel de pelotón-división.
3. Apoio material e técnico (dispoñibilidade de medios de tracción, munición en almacéns, con armas e entre persoal, dotación de transporte, comunicacións, etc.).
4. Cando e de quen se recibiu a orde de poñer o rexemento en disposición de combate e que tarefa recibiu.
5. Se había postos de tiro preparados previamente, a extensión do seu equipamento de enxeñería e cando foron ocupados.
6. Breve resumo das operacións militares do rexemento en xuño-xullo de 1941. Aconséllase cubrir con maior detalle os acontecementos do 22 de xuño ao 10 de xullo.
As preguntas que formulamos non deben limitar a descrición dos teus recordos. Sería recomendable destacar aqueles temas que na súa opinión merecen atención.
Deputado Xefe do Departamento de Historia Militar
Xeneral de División Sychev
Publicado: Escribo unicamente de memoria... Comandantes do Exército Vermello sobre o desastre dos primeiros días da Gran Guerra Patria: En 2 tomos Volume 1./ Comp., autor. prefacio, comentario e biogr. ensaios de S. L. Chekunov. – M.: Fundación Rusa para a Promoción da Educación e a Ciencia. Universidade Dmitry Pozharsky, 2017.
27. Protocolo da sesión xudicial pechada do colexio militar do Tribunal Supremo da URSS do 22 de xullo de 1941.
Moscova, 22 de xullo de 1941
Alto segredo
Otp. 1 copia
Presidente: avogado das Forzas Armadas V.V
Membros: o avogado militar A. M. Orlov e o avogado militar D. Ya
Secretario - avogado militar A. S. Mazur
Ás 0 horas 20 min. o oficial presidente abriu a vista xudicial e anunciou que se ía considerar un caso baixo os cargos do antigo comandante da Fronte Occidental - o xeneral do exército Dmitry Grigoryevich Pavlov, o antigo xefe de estado maior da fronte occidental - o maior xeneral Vladimir Efimovich Klimovskikh, ambos os dous. dos delitos previstos no art. Art. 63-2 e 76 do Código Penal da BSSR; o antigo xefe de comunicacións da sede da Fronte Occidental - o xeneral de división Andrei Terentyevich Grigoriev e o antigo comandante do 4.º Exército - o xeneral de división Alexander Andreevich Korobkov, ambos nun crime segundo o art. 180 cláusula "6" do Código Penal da BSSR.
Comprobada a identidade dos acusados, o presidente pregúntalles se lles entregou unha copia do escrito de acusación e se o coñecen?
Os acusados responderon afirmativamente.
Anúnciase a composición do tribunal e explícase ao acusado o dereito a recusar a alguén do xulgado se hai motivos para facelo.
Os acusados non impugnaron a composición xudicial.
Non se recibiu ningunha petición antes do inicio da investigación xudicial.
Investigación xudicial:
A xuíza que preside le o escrito de acusación e pregúntalles aos acusados se é clara a acusación que lles imputan e se se declaran culpables.
1. O acusado Pavlov. A acusación que se me leva é comprensible. Non me admito culpable de participar nunha conspiración militar antisoviética. Nunca fun membro dunha organización conspiradora antisoviética.
Declarome culpable de que non tiven tempo de comprobar que o comandante do 4º Exército, Korobkov, cumpriu a miña orde de evacuar as tropas de Brest. A principios de xuño dei a orde de retirar as unidades de Brest aos campos. Korobkov non cumpriu a miña orde, como resultado do cal tres divisións foron derrotadas polo inimigo ao abandonar a cidade.
Declarome culpable de que entendín á miña maneira a directiva do Estado Maior do Exército Vermello e non a puxen en vigor de antemán, é dicir, antes de que o inimigo atacase. Sabía que o inimigo estaba a piques de moverse, pero desde Moscova aseguráronme que todo estaba en orde, e ordenáronme estar tranquilo e non entrar en pánico. Non podo nomear a persoa que me dixo isto.
Presidente. Confirma vostede a súa declaración dada na instrución preliminar hai varias horas, é dicir, o 21 de xullo de 1941?
Acusada. Pídoche que non creas estes testemuños. Deinos cando estaba en mal estado. Pídolle que crea o meu testemuño dado na investigación preliminar o 7 de xullo de 1941.
Presidente. No teu testemuño do 21 de xullo de 1941 (ld. 82, tomo 1) dis: “Os obxectivos e obxectivos da conspiración souben por primeira vez cando estaba en España en 1937 por Meretskov”.
Acusada. Estando en España, tiven unha conversación con Meretskov, durante a cal Meretskov díxome: "Imos gañar experiencia nesta guerra e trasladar esta experiencia ás nosas tropas". Ao mesmo tempo, polos xornais parisinos, souben da conspiración militar antisoviética que existía no Exército Vermello.
Presidente. Hai unhas horas dixeches algo completamente diferente e en particular sobre as actividades do teu inimigo.
Acusada. Nunca estiven involucrado en actividades antisoviéticas. Dei testemuño sobre a miña participación na conspiración militar antisoviética mentres estaba en estado de tolemia.
Presidente. No mesmo ld. 82, volume 1, dis:
"Os obxectivos e obxectivos da conspiración, que me describiu Meretskov, reducíronse a facer un cambio de liderado no exército, poñendo á cabeza do exército a xente agradable para os conspiradores: Uborevich e Tukhachevsky".
Mantiveches tal conversación con el?
Acusada. Non tiven tal conversación con el.
Presidente. Que conversacións mantivo con Meretskov sobre a conspiración militar antisoviética ao seu regreso de España?
Acusada. Ao regresar de España, nunha conversa con Meretskov sobre a conspiración descuberta no exército, pregunteille onde poñeriamos a este cabrón. Meretskov respondeume: "Agora non temos tempo para asuntos conspirativos. O noso traballo comezou e temos que arremangarnos e traballar".
Presidente. Na investigación preliminar do 21 de xullo de 1941, vostede dixo algo completamente diferente ao respecto. E sobre todo no xeo. 83, tomo 1, vostede deu o seguinte testemuño:
“Ao regresar de España, nunha conversación con Meretskov sobre cuestións da conspiración, decidimos, para salvarnos do fracaso, non realizar temporalmente actividades antisoviéticas, entrar na clandestinidade, amosándonos no servizo só en o lado positivo".
Acusada. Na investigación preliminar dixen o que dixen ao xulgado. En base a isto, o investigador anotou de forma diferente. Asinei.
Presidente. Sobre xeo 86 do mesmo testemuño do 21 de xullo de 1941 dis:
"Mantendo un contacto constante con Meretskov todo o tempo, este último, en conversas repetidas comigo, expresou sistemáticamente os seus sentimentos derrotistas, demostrou a inevitabilidade da derrota do Exército Vermello na próxima guerra cos alemáns. Desde o momento en que Alemaña comezou as operacións militares en Occidente, Meretskov dixo que agora os alemáns non teñen tempo para nós, pero se atacan a Unión Soviética e o exército alemán gaña, non nos empeorará".
Tiveches unha conversación así con Meretskov?
Acusada. Si, tiven unha conversa con el. Esta conversa tivo lugar entre eu e el en xaneiro de 1940 en Raivola.
Presidente. A quen lle fai isto "non será peor para nós"?
Acusada. Eu entendíno, como para min e para el.
Presidente. Estabas de acordo con el?
Acusada. Non me opuxei, xa que esta conversa tivo lugar mentres bebía. Esta é a miña culpa.
Presidente. Denunciaches isto a alguén?
Acusada. Non, e isto tamén é culpa miña.
Presidente. Díxoche Meretskov que Stern participou na conspiración?
Acusada. Non, non o fixen. Durante a investigación preliminar, chamei a Stern [a] participante da conspiración só porque durante a batalla de Guadalaxara deu unha orde penal para a retirada de unidades de Guadalaxara. En base a isto, concluín que era un participante na conspiración.
Presidente. Na instrución preliminar (expediente 88, tomo 1) prestou o seguinte testemuño:
“Para enganar ao partido e ao goberno, sei con certeza que o plan do Estado Maior de encargos bélicos de tanques, coches e tractores foi sobrevalorado por 10. O Estado Maior xustificou esta sobreestimación pola dispoñibilidade de capacidades, mentres que de feito as capacidades que podían dar a industria, eran significativamente inferiores... Con este plan, Meretskov pretendía que en tempo de guerra confundise todos os cálculos para o abastecemento de tanques, tractores e coches ao exército”.
Confirma estas afirmacións?
Acusada. Basicamente si. Ese era o plan. Contiña tal tontería. Partindo diso, cheguei á conclusión de que o plan de ordes bélicas foi elaborado co obxectivo de enganar ao partido e ao goberno.
O oficial que preside le o testemuño do acusado Pavlov, dado por este na investigación preliminar (ld. 89, volume 1) sobre as súas actividades traicioneiras persoais, de Pavlov, e pregúntalle ao acusado se confirma este testemuño.
Acusada. Non confirmo estes testemuños. En xeral, o comandante de comunicacións non dirixe. A organización de comunicacións do exército está dirixida polo xefe de estado maior, non polo comandante. Apuntei este punto, que deliberadamente non dirixín as organizacións de comunicación no exército, para comparecer rapidamente ante o tribunal proletario.
O meu testemuño sobre os sistemas de defensa antimísiles, de que supostamente non plantexen deliberadamente a cuestión de poñelos en preparación para o combate, tampouco se corresponde coa realidade. As zonas fortificadas subordinadas a min estaban en mellores condicións que noutros lugares, o que pode confirmar o Comisario Popular de Defensa da URSS.
Presidente. Neste sentido, Klimovskikh testificou durante a investigación preliminar:
“Os traballos na construción das zonas fortificadas avanzaron moi lentamente. Ao comezo das hostilidades, dos 600 puntos de tiro, 189 estaban armados, e aínda así non estaban totalmente equipados” (ld. 25, tomo 2).
Acusada. Klimovskikh di toda a razón. Informeino ao Comité Central.
Presidente. Cando?
Acusada. En maio de 1941
Presidente. Durante a investigación preliminar, vostede mesmo declarou sobre a preparación para o combate das áreas fortificadas:
"Non plantexen deliberadamente a cuestión de traer áreas fortificadas para preparar o combate, como resultado, as tropas da UR non estaban listas para o combate e as tropas da UR non foron despregadas nin sequera segundo o plan de May".
Acusada. Confirmo estes testemuños, só pido que se elimine deles a palabra "conscientemente".
Presidente. Remata a súa declaración do 21 de xullo de 1941 do seguinte xeito:
"Estando amargado polo feito de que moitos comandantes do Exército Vermello que antes estaban preto de min fosen arrestados e condenados, escollín a forma máis segura de vingarse: organizar a derrota do Exército Vermello na guerra con Alemaña"...
"Conseguín facer parcialmente o que Tukhachevsky e Uborevich non lograron no seu tempo, é dicir, abrir a fronte aos alemáns" (ld. 92, tomo 1).
Acusada. Nunca tiven rabia. Non tiña motivos para estar enfadado. Eu fun un heroe da Unión Soviética. Eu non estaba conectado cos anteriores altos cargos do exército. Durante a investigación preliminar, fun interrogado durante 15 días sobre a conspiración. Quería comparecer ante o tribunal canto antes e informarlle sobre as derrotas reais do exército. Por iso escribín sobre a rabia e chamei a min mesmo algo que nunca fun.
Presidente. Confirma o seu testemuño do 11 de xullo de 1941?
Acusada. Non, este tamén é un testemuño forzado.
O presidente dá lectura a un extracto do testemuño do acusado Pavlov, dado por este na investigación preliminar o 11 de xullo de 1941 (expediente 65, tomo 1), do seguinte carácter:
"... A principal razón da derrota na Fronte Occidental é o meu traballo traizoeiro como membro dunha organización conspiradora, aínda que outras condicións obxectivas, que revelei durante o interrogatorio o 9 de xullo, contribuíron significativamente a iso".
Acusada. Todo isto está escrito incorrectamente. Este é o meu testemuño forzado.
Presidente. Que dis do teu testemuño do 9 de xullo de 1941?
Acusada. Estas afirmacións tamén son completamente falsas. Neste día sentínme peor que o 21 de xullo de 1941.
Presidente. 9 de xullo de 1941 no xeo. 59 do Tomo 1 vostede deu o seguinte testemuño:
“En relación coa aviación. Confiei completamente na palabra da dispersión da aviación aos aeródromos de campo, e nos aeródromos a aeronaves individuais, non comprobei a precisión do informe do comandante da Forza Aérea Kopts e do seu adxunto Tayursky. Cometín un erro criminal en que a aviación estaba estacionada en aeródromos de campo máis próximos á fronteira, en aeródromos destinados ao adestramento no caso do noso ataque, pero non á defensa.
Confirma estas afirmacións?
Acusada. Isto é absolutamente correcto. Ao comezo das hostilidades, Kopets e Tayursky informáronme de que cumpriran a orde do Comisario Popular de Defensa da URSS sobre o despregamento concentrado da aviación. Pero fisicamente non puiden verificar a corrección do seu informe. Despois do primeiro bombardeo, a división aérea foi destruída. Kopets disparouse porque é un covarde.
Ás preguntas dun membro do tribunal, o avogado militar o camarada Kandybin, o acusado Pavlov respondeu:
Souben puntualmente que as tropas alemás se achegaban á nosa fronteira e, segundo os nosos informes de intelixencia, asumín unha posible ofensiva das tropas alemás. A pesar das garantías de Moscova de que todo estaba en orde, dei a orde aos mandos de poñer as tropas en condicións de combate e ocupar todas as estruturas de tipo combate.
Repartíronse munición ás tropas. Polo tanto, é imposible dicir que non estabamos preparados.
Confirmo plenamente o meu testemuño dado ao comezo da investigación preliminar sobre o comandante do 4º Exército, Korobkov.
Despois de dar a orde aos comandantes de poñer as tropas en condicións de combate, Korobkov informoume de que as súas tropas estaban listas para a batalla. De feito, resultou que no primeiro tiro as súas tropas fuxiron.
Non comprobei o estado de preparación para o combate do 4o Exército situado en Brest. Tomei a palabra de Korobkov de que as súas unidades estaban listas para a batalla.
Ás preguntas dun membro do tribunal, o avogado militar camarada Orlov, o acusado Pavlov respondeu:
Creo que todas as tropas da fronte occidental estaban totalmente preparadas para a guerra. E non diría que a guerra nos collera por sorpresa e desprevenidos. Durante o período do 22 ao 26 de xuño de 1941, non houbo pánico nin entre as tropas nin entre a dirección, a excepción do 4º Exército, onde o mando estaba completamente confuso.
Non houbo desorganización á hora de retirarse a novas posicións defensivas. Todo o mundo sabía onde tiñan que ir.
A capital de Bielorrusia, Minsk, estaba preparada para a defensa aérea, ademais, estaba vixiada por 4 divisións.
Membro do tribunal, camarada Orlov. Como podemos explicar que o 26 de xuño Minsk quedase a mercé do destino?
Acusada. O goberno abandonou Minsk o 24 de xuño.
Membro do tribunal, camarada Orlov. Que ten que ver o goberno con iso? Vostede é o comandante da fronte.
Acusada. Si, fun comandante da fronte. A situación na que se atopaba Minsk suxire que Minsk non estaba totalmente provisto de defensa.
Membro do tribunal, camarada Orlov. Como podemos explicar que as unidades non fosen provistas de munición?
Acusada. Había munición, ademais de perforación de blindaxe. Estes últimos estaban situados a 100 km das unidades militares. Son culpable disto, xa que non plantexen a cuestión de ceder os almacéns á nosa disposición.
Tomei todas as medidas para defender Minsk, incluso informar ao goberno.
2. O acusado Klimovskikh. A acusación que se me leva é comprensible. Declarome culpable da segunda parte da acusación, é dicir, de cometer erros nas miñas actividades oficiais.
Presidente. De que se declara culpable exactamente?
Acusada. Declarome culpable dos delitos sinalados no escrito de acusación.
Presidente. Confirma o seu testemuño dado na investigación preliminar?
Acusada. Confirmo plenamente o testemuño que prestei na investigación preliminar sobre os motivos da derrota das tropas da Fronte Occidental.
Presidente. Na instrución preliminar (expediente 25, tomo 2) prestou o seguinte testemuño:
"... a segunda razón da derrota é que os empregados do cuartel xeral da fronte, incluído eu, e os comandantes de formacións individuais foron criminalmente neglixentes nas súas funcións tanto antes do estalido das hostilidades como durante a guerra".
Confirma estas afirmacións?
Acusada. Confirmo plenamente.
Membro do tribunal, camarada Orlov. Dígame, rematou o plan de obras para a construción de zonas fortificadas?
Acusada. Traballos na construción de zonas fortificadas en 1939-1940. realizáronse segundo o previsto, pero non o suficiente. Ao comezo das hostilidades, dos 600 puntos de disparo, 189 estaban armados, e aínda así non estaban totalmente equipados.
Membro do tribunal, camarada Orlov. Quen é o responsable da falta de preparación das áreas fortificadas?
Acusada. Responsables disto son: o comandante das tropas Pavlov, pom. Mikhailin, comandante das unidades militares, e ata certo punto teño a responsabilidade como xefe de estado maior.
Membro do tribunal, camarada Orlov. Quen é o responsable da falta de liñas e medios de comunicación independentes para o mando combinado de armas, a forza aérea e a defensa aérea?
Acusada. O xefe de comunicacións da Fronte Occidental e eu, como xefe de gabinete, somos responsables disto.
Membro do tribunal, camarada Orlov. Tiña información de que o inimigo estaba concentrando tropas?
Acusada. Tiñamos tales datos, pero fomos mal informados por Pavlov, quen asegurou que o inimigo estaba concentrando tanques lixeiros.
O primeiro ataque do inimigo contra as nosas tropas foi tan abraiante que causou confusión entre todo o persoal de mando do cuartel da fronte. Os culpables disto son: Pavlov, como comandante da fronte, eu, como xefe de persoal da fronte, o xefe de comunicacións Grigoriev, o xefe de artillería e outros comandantes.
Membro do tribunal, camarada Orlov. Participaches na conspiración antisoviética?
Acusada. Nunca participei nunha conspiración antisoviética.
Membro do tribunal, camarada Orlov. Coñeces o testemuño de Simonov e Batenin, membros da organización conspiradora antisoviética, que deron durante a investigación preliminar contra ti? Se é así, que dis do seu testemuño?
Acusada. O testemuño de Simonov e Batenin é moi coñecido por min. Nego rotundamente o seu testemuño. Repito que eu non era membro da organización conspiradora antisoviética.
Membro do tribunal, camarada Orlov. Cres que Minsk estaba suficientemente preparado para a defensa?
Acusada. Creo que Minsk non estaba suficientemente preparado para a defensa. Había aviación en Minsk, pero era pequena, de feito, a defensa de Minsk era insuficiente.
Membro do tribunal, o camarada Kandybin. Durante a investigación preliminar, o acusado Pavlov deu o seguinte testemuño:
"O comandante do corpo mecanizado, Oborin, estaba máis preocupado polos asuntos administrativos e de ningún xeito pola preparación do seu corpo para o combate, mentres que o corpo tiña máis de 450 tanques. Co estalido das hostilidades, Oborin perdeu o control e foi derrotado peza por peza. Considero que as accións do xefe de estado maior Sandalov e o comandante do 4º exército Korobkov son actividades traidoras.
Que dis do testemuño de Pavlov?
Acusada. Confirmo o testemuño de Pavlov.
3. O acusado Grigoriev. A acusación que se me leva é comprensible. Declarome culpable do feito de que despois de que o inimigo destruíse varios centros de comunicación, non puiden restauralos.
Presidente. Confirma o seu testemuño dado na investigación preliminar?
Acusada. Non podo confirmar o meu primeiro testemuño dado en Minsk, así como o testemuño prestado o 21 de xullo de 1941, xa que o deu por obriga.
Confirmo plenamente o meu propio testemuño.
Un membro do tribunal, o camarada Orlov, le o testemuño do acusado Grigoriev, dado por el na investigación preliminar o 5 de xullo de 1941 (casos 24-25, tomo 4), de que el, Grigoriev, se declara culpable:
1. O feito de non existir unha comunicación ininterrompida entre o cuartel da fronte e as unidades activas do Exército Vermello.
2. O feito de non tomar medidas decisivas para conformar unidades de comunicación de primeira liña segundo os horarios bélicos.
3. O feito de non tomar medidas decisivas para corrixir oportunamente os danos en cables e puntos de comunicación, tanto por parte dos saboteadores como como consecuencia dos bombardeos de avións inimigos.
Acusada. Confirmo plenamente os puntos primeiro e terceiro do meu testemuño. O segundo punto, aínda que me declarei culpable, non me vale para nada, xa que non estiven implicado na mobilización. É certo, eu tamén son responsable indirectamente disto.
Membro do tribunal, camarada Orlov. Comezas o teu testemuño manuscrito do 15 de xullo de 1941:
"A guerra que estalou o 22 de xuño de 1941, atopou o Distrito Militar Especial Occidental non preparado para a guerra" (ld. 67, tomo 4).
Confirma estas afirmacións?
Acusada. Si confirma.
Membro do tribunal, camarada Orlov. Testemuñando sobre a situación na sede do distrito antes do comezo da guerra, vostede di:
“A guerra que comezou o 22 de xuño colleu por sorpresa o Distrito Militar Especial Occidental. O ambiente pacífico que reinaba en todo o cuartel xeral foi transmitido sen dúbida ás tropas. Só esta "complacencia" pode explicar o feito de que o avión fose atrapado no chan por unha incursión alemá. O cuartel xeral do exército estaba en cuarteis de inverno e foi destruído e, finalmente, parte das tropas (a guarnición de Brest) foron bombardeadas nos seus cuarteis de inverno” (ld. 76, tomo 4).
Son certas estas afirmacións?
Acusada. Si.
Membro do tribunal, camarada Orlov. A sede do distrito sentiu a chegada da guerra?
Acusada. Non. O xefe de gabinete de distrito, Klimovskikh, cría que todas as nosas medidas para trasladar tropas á fronteira eran unha medida de precaución.
Membro do tribunal, camarada Orlov. Quen ten a culpa de todo isto?
Acusada. Culpables diso son: o comandante - Pavlov, o xefe de persoal - Klimovskikh, un membro do Consello Militar dos Fomins e outros.
Membro do tribunal, camarada Orlov. Sobre xeo 79, tomo 4, vostede deu o seguinte testemuño:
"Ao saír de Minsk, o comandante do rexemento de comunicacións informoume de que o departamento de guerra química non lle permitiu levar máscaras de gas de combate de NZ. O departamento de artillería do distrito non lle permitiu levar cartuchos de NZ, e o rexemento só ten unha norma de garda de 15 pezas de cartuchos por soldado, e o departamento de abastecemento non lle permitiu levar cociñas de campo de NZ.
Así, mesmo na xornada do 18 de xuño, os departamentos satisfeitos da sede non estaban orientados a que a guerra estaba preto... E despois do telegrama do Xefe do Estado Maior do 18 de xuño, as tropas distritales non estaban preparadas para o combate. ”.
Acusada. Todo isto é certo.
4. O acusado Korobkov. A acusación que se me leva é comprensible. Non me declaro culpable. Só podo declararme culpable de que non puiden determinar o inicio exacto das hostilidades. Recibimos a orde do Comisario Popular de Defensa ás 4.00 horas, cando o inimigo comezou a bombardearnos.
Comecei a cumprir as miñas funcións como comandante do 4o Exército o 6 de abril de 1941. Ao comprobar as unidades, as divisións de fusileros 49, 75 e 79 resultaron estar máis preparadas para o combate. Ademais, a 79a División de Infantería foi para o 10o Exército. A 75a División de Fusileros estaba no flanco esquerdo. A preparación para o combate das unidades restantes era débil.
Os acontecementos desenvolvéronse á velocidade do raio. As nosas unidades foron sometidas a continuos ataques de grandes avións inimigos e formacións de tanques. Coas forzas que tiña, non podía repeler o inimigo. Creo que as razóns da derrota das miñas unidades foron a enorme superioridade do inimigo na aviación e os tanques.
O oficial que preside le extractos do testemuño do acusado Pavlov, dado por este na investigación preliminar (caso 30, tomo 1) de que Korobkov perdeu contacto coas divisións de fusileros 49 e 75 e (caso 33) que no 4º [Exército. ] sentiu a completa confusión do mando, que perdera o control das tropas.
Acusada. Nego categoricamente o testemuño de Pavlov. Como pode dicir isto se non estivo no meu posto de mando durante 10 días? Tiven contacto con todas as unidades, a excepción da 46 División de Infantería, que estaba subordinada ao corpo mecanizado.
Durante a investigación preliminar acusáronme de covardía. Isto non é certo. Estaba no meu posto día e noite. Estivo todo o tempo á fronte e dirixiu persoalmente as unidades. Pola contra, a Dirección 3a acusábame constantemente de que o cuartel do exército estaba moi preto da fronte.
Presidente. Durante a investigación preliminar, o acusado Pavlov deu o seguinte testemuño sobre vostede:
"Considero que as accións do xefe de estado maior Sandalov e do comandante do 4º exército Korobkov son actividades traidoras. No seu sector, o principal grupo mecanizado inimigo fixo un gran avance e chegou a Rogachev, e a un ritmo tan rápido só porque o mando non cumpriu as miñas ordes para a pronta retirada das unidades de Brest” (ld. 62, tomo 1).
Acusada. Ninguén deu a orde de retirar unidades de Brest. Eu persoalmente non vin tal orde.
O acusado Pavlov. En xuño, por orde miña, o comandante do 28º Corpo de Fusileros, Popov, foi enviado coa tarefa de evacuar todas as tropas de Brest aos campamentos para o 15 de xuño.
O acusado Korobkov. Non sabía disto. Isto significa que Popov debe ser responsable penalmente por non seguir as ordes do comandante.
Os imputados non engadiron nada máis á instrución xudicial, e deuse por concluída.
A última palabra foi dada aos acusados, que dixeron:
1. O acusado Pavlov. Pido que as actividades hostís sexan excluídas do meu testemuño, xa que eu non estiven involucrado en tales actividades. O motivo da derrota das unidades da Fronte Occidental foi o que foi rexistrado no meu testemuño con data do 7 de xullo de 1941 e o feito de que as divisións de rifles son actualmente insuficientes na loita contra as grandes unidades de tanques inimigas. O número de divisións de infantería non asegurará a vitoria sobre o inimigo. É necesario organizar de inmediato novas divisións antitanque con material novo, o que garantirá a vitoria.
As caixas non podían soportar o golpe de tres divisións mecanizadas inimigas, xa que non tiña nada con que loitar contra elas.
Non puiden organizar correctamente o mando e o control das tropas debido á falta de comunicacións suficientes. Debería esixirlle aos operadores de radio de Moscova, pero non o fixen.
Respecto ás zonas fortificadas. Organizei todo o que estaba no meu poder. Pero teño que dicir que a aplicación das medidas do goberno foi lenta.
Pídolle que informe ao noso goberno de que non houbo traizón ou traizón na Fronte Especial Occidental. Todos traballaron con moita tensión. Actualmente estamos sentados no banco dos acusados non porque cometemos crimes durante o período de hostilidades, senón porque non nos preparamos o suficiente para esta guerra en tempo de paz.
2. O acusado Klimovskikh. Eu non era membro da organización conspiradora antisoviética. Simonov e Batenin calumniáronme. O seu testemuño foi examinado polo Comité Central e, se fosen creíbles, nunca me tería enviado ao posto de xefe de gabinete.
Recoñézome culpable dos erros que cometín nas miñas actividades profesionais tanto antes da guerra como durante a guerra, pero teña en conta que estes erros no meu traballo foron cometidos sen ningunha intención maliciosa.
Pídolle que informe ao alto mando do Exército Vermello que durante as operacións militares o persoal de mando máis alto estará coas tropas e corrixa certos erros no lugar.
Pídoche que me deas a oportunidade de expiar a miña culpa ante a Patria, e darei todas as miñas forzas polo ben da Patria.
3. O acusado Grigoriev. O traballo de comunicacións estaba en condicións moi difíciles, pois o inimigo asestou un golpe decisivo e interrompeu tanto as comunicacións telegráficas como telefónicas.
Nunca fun un criminal antes da Unión Soviética. Sinceramente tentei cumprir co meu deber, pero non puiden cumprilo, porque non tiña as partes á miña disposición. As unidades non foron mobilizadas en tempo, e as tropas de comunicacións do Estado Maior non foron mobilizadas en tempo.
Se só me dan a oportunidade, estou preparado para traballar en calquera función en beneficio da miña terra.
4. O acusado Korobkov. O 4o Exército non era esencialmente un exército, xa que constaba de 4 divisións e un corpo recén formado. As miñas divisións estiveron repartidas por unha distancia de 150 km. Non puiden frear o avance das 3 divisións mecanizadas do inimigo, xa que as miñas forzas eran insignificantes e non me chegaron reforzos.
Durante os dous primeiros días do inicio das hostilidades, as miñas unidades non puideron moverse debido ao gran número de avións inimigos. Literalmente, todos os vehículos que tiñamos foron disparados polo inimigo. As forzas eran desiguais. O inimigo era superior a nós en todos os sentidos.
Houbo erros no meu traballo, e pídoche que me deas a oportunidade de expiar os meus erros.
O xulgado retirouse a unha reunión, ao regresar da que o presidente ás 15.20 horas. anunciou o veredicto e explicoulles aos condenados o seu dereito a solicitar o indulto ao Presidium do Soviet Supremo da URSS.
Ás 3:25 h. o xuíz presidente declarou pechada a sesión xudicial.
Presidente: avogado das Forzas Armadas V. Ulrich
Secretario - avogado militar [A.] Mazur
Asia Central do FSB de Rusia.
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28. Nota do Xefe do Estado Maior a I.V Stalin e V.M. Molotov n.o 103313/ss/ov
[non antes do 5 de outubro de 1940]
Particularmente importante
Alto segredo
Só en persoa
Nunha copia
Informe para a súa aprobación as principais conclusións das súas instrucións dadas o 5 de outubro de 1940 ao considerar os plans para o despregamento estratéxico das Forzas Armadas da URSS para 1941.
1. O despregamento estratéxico das Forzas Armadas da URSS en dúas frontes (en occidente e no leste) debe considerarse a principal.
O principal inimigo e o principal teatro de operacións militares está en Occidente, polo que as nosas forzas principais deberían concentrarse aquí.
No Leste - para nomear tales forzas que non só nos garantirán a estabilidade da situación, senón que tamén nos permitirían derrotar as forzas xaponesas por partes no primeiro período da guerra.
Cubrir o resto das nosas fronteiras con forzas mínimas.
Neste sentido, entre os efectivos actualmente dispoñibles, nomea:
- para operacións no Oeste (desde a costa do Mar de Barents ata as costas do Mar Negro) - 142 rifles, 7 rifles motorizados, 16 divisións de tanques e 10 de cabalería, 15 brigadas de tanques e 159 rexementos de aviación;
- para operacións no Leste - 24 rifles, 4 rifles motorizados, 2 tanques e 4 divisións de cabalería, 8 brigadas de tanques e 43 rexementos de aviación;
- para operacións en Transcaucasia e Asia Central e para cubrir outras fronteiras - 11 divisións de fusileros, 6 divisións de cabalería, 2 brigadas de tanques e 27 rexementos de aviación (incluíndo a defensa aérea da cidade de Moscova).
2. En Occidente, ter o grupo principal como parte da Fronte Suroeste co fin de cortar Alemaña dos países balcánicos cun golpe poderoso en dirección a Lublin e Cracovia e máis a Breslau na primeira etapa da guerra, privar ela das súas bases económicas máis importantes e influír decisivamente nos países balcánicos en canto á súa participación na guerra.
Simultaneamente, as accións activas das frontes noroeste e occidentais fixarán ás forzas alemás en Prusia Oriental.
3. Para reforzar aínda máis as forzas en Occidente, o Comisario de Defensa do Pobo:
a) desenvolver e informar medidas para a formación de K.A utilizando o nivel de persoal existente. - 18 brigadas de tanques, 20 brigadas de artillería de metralladoras, empregando estas últimas para cubrir as fronteiras e especialmente durante o período de concentración de tropas e un corpo mecanizado. A formación debería estar completada o 1 de maio de 1941, totalmente provista de material para o 1 de outubro de 1941. Prever o esquema de despregamento para formar 2 direccións de primeira liña baseadas nas sedes dos distritos de Moscova e Arcángelsk e 2 direccións do exército baseadas na sede. dos distritos militares especiais occidentais e Kiev, co despregamento destas xestións durante o período de mobilización; ao mesmo tempo, presentar consideracións para a reorganización da división de fusiles existente, reducindo a súa forza a 16.000 persoas;
b) prever o despregamento no primeiro mes da guerra de corenta e dúas (42) divisións de fusileros, utilizando corenta delas no Oeste e dúas no Leste;
c) tomar inmediatamente medidas para reforzar a enxeñaría das fronteiras norte e noroeste, de xeito que no futuro, debido ás fortificacións fiables creadas, liberaranse máis forzas para fortalecer o grupo principal no suroeste;
d) na preparación do teatro de operacións militares no suroeste, debe prestarse a atención principal ao desenvolvemento dos ferrocarrís e á construción de aeródromos.
Tendo en conta a superioridade do inimigo potencial na aviación, considérase necesario aumentar a aviación de combate a 20.000 avións, para o que en 1941 se formarán cen rexementos de aviación adicionais, dos cales un 60% de bombardeiros e un 40% de caza, empregando todos eles en 1941. occidente.
4. Tendo en conta estas medidas, a composición das forzas da Fronte Suroeste debería aumentar a 80 divisións de fusileros, 5 divisións de fusiles motorizados, 11 divisións de tanques, 7 de cabalería. divisións, 20 brigadas de tanques e 140 rexementos de aviación.
Ademais, na reserva do Alto Mando debería haber polo menos 20 divisións detrás da fronte occidental - na rexión de Dvinsk, Polotsk, Minsk e polo menos 23 frechas detrás da fronte suroeste na rexión de Shepetovka, Proskurov e Berdichev. divisións.
5. O plan de despregamento estratéxico en Occidente coa entrega do golpe principal por parte das forzas da Fronte Suroeste debe considerarse o principal. É necesario recoñecer que é necesario desenvolver simultaneamente un plan para o despregamento de tropas en Occidente coa agrupación principal como parte da Fronte Occidental, co obxectivo de derrotar aos alemáns en Prusia Oriental mediante os esforzos do Frontes do Noroeste, e lanzando un ataque auxiliar sobre Lublin coas forzas da Fronte Suroeste.
6. Aprobar as consideracións propostas para o despregamento de tropas en Oriente. A principal tarefa das tropas da Fronte do Extremo Oriente (Frontes Trans-Baikal e do Extremo Oriente) foi establecer no primeiro período da guerra, aproveitando a súa superioridade tecnolóxica, para derrotar peza a peza ao inimigo e capturar o norte e o norte. despois o sur de Manchuria. En calquera circunstancia, conserva Primorye para ti, para o que fortalece o 15.º Exército redistribuíndo un corpo de fusileros de tres divisiones do distrito de Transbaikal e un rexemento de artillería do RGK do 2.º Exército á súa composición; na primavera de 1941, forman ademais dúas brigadas de tanques separadas.
7. Aprobar as consideracións presentadas para o desenvolvemento de plans de despregamento privado para operacións de combate contra Finlandia, contra Romanía e contra Turquía.
8. O desenvolvemento de todos os plans de despregamento e accións de tropas tanto a través da Comisaría Popular de Defensa como a través da Comisaría Popular da Mariña debería estar rematado o 1 de maio de 1941.
9. Obrigar ao Comisariado do Pobo de Ferrocarrís da URSS, coa participación de representantes do Comisariado do Pobo de Defensa, a elaborar un novo horario de trens militares ata o 1 de xaneiro de 1941, garantindo o transporte de NPO nas cantidades previstas polo despregamento. planos.
10. Para acelerar a concentración de tropas, o Comisario Popular de Ferrocarriles, camarada. O 1 de decembro de 1940, Kaganovich LM para desenvolver e informar un plan para o desenvolvemento dos ferrocarrís no suroeste.
Comisario do Pobo de Defensa da URSS
Mariscal da Unión Soviética (S. Timoshenko)
Xefe do Estado Maior K.A.
Xeneral do Exército (K. Meretskov)
Manuscrito sobre papel con membrete: "Comisario do Pobo de Defensa da URSS". Non hai sinatura de aprobación. Autógrafo.
TsAMO RF, f. 16, op. 2951, núm. 242, pp. 84-90.
Publicado: http://bdsa.ru/sovnarkom-1940-god/1530-134-103313-5-194
29. Orde ao cuartel xeral do Distrito Militar Especial do Báltico aos mandos dos exércitos 8, 11 e 27
21 de xuño de 1941 14:30
A partir desta noite, ata novo aviso, introduciranse cortes de luz en guarnicións e lugares de tropas. Dotar os vehículos de equipos de apagón. Organice un control coidadoso sobre a calidade do apagón. Preste especial atención ao estado das técnicas de camuflaxe das tropas e de vixilancia aérea.
Asistente de Comandante de Tropa
Desde a defensa aérea [norte-] 3a [fronte oeste].
Coronel KARLIN
Guión.
TsAMO RF, f. 344, op. 5564, d. 1, l. 62.
Publicado: Revista de Historia Militar. 1989. – No 5. – Páx. 49.
30. Orde do comandante do 6º Exército aos comandantes do 4º Corpo Mecanizado, 8º División de Tanques e 81º División de Fusiles Motorizados
20 de xuño de 1941
As divisións antiaéreas deberían ser retiradas con urxencia do campo de Lvov ás súas formacións.
Ao chegar, establece a tarefa - para cubrir a localización das divisións desde o aire.
Cada batería antiaérea debería ter 0,25 bq por OP, finalmente equipada.
Abra fogo contra aeronaves estranxeiras só con permiso recibido do Xefe de Estado Maior do Exército.
Para realizar disparos directos no campo de artillería de Lvov, a artillería antiaérea envíase batería por batería segundo o plan do xefe da colección de artillería de Lvov.
Entregar a execución.
Comandante do 6º Exército
Tenente Xeneral MUZYCHENKO
Guión.
TsAMO RF, f. 334, op. 5307, d. 22, l. 197.
Publicado: Revista de Historia Militar. 1989. – No 5. – Páx. 44.
31. Nota do consello militar de KOVO no A1-00209
[como máis tarde o 12 de abril de 1941]
Alto segredo
De especial importancia
Ex. No 1
A construción dun posto de mando subterráneo en Tarnopol non rematou. Tarnopol é unha pequena cidade sen cobertura aérea natural e, polo tanto, é un obxectivo moi conveniente para o ataque aéreo. Ademais, a proximidade deste punto ás seccións máis ameazadas da fronteira estatal (Sokal - Tarnopol 140 km e Chernovitsy - Tarnopol 170 km), con relativamente pouco éxito inimigo, durante o período da nosa operación de cobertura, pode crear condicións desfavorables para mando e control continuos das tropas.
Con base nestas consideracións, o Consello Militar do Distrito solicita permiso para localizar o posto de mando do comandante das tropas en Novograd-Volynsky durante o período de cobertura ata que estea listo o posto de mando subterráneo en Tarnopol.
O acantonamento militar desta cidade conta cun posto de mando de formigón armado estilo exército, que lle permite albergar o Consello Militar, o departamento de operacións e a principal parte do centro de comunicacións. O cuartel do campamento militar pódese utilizar con éxito para albergar o resto da administración do distrito. O parque existente e a dispersa localización do cuartel da vila permiten escavar inmediatamente o número necesario de fendas preto do local para albergar ao persoal durante os períodos de ataque aéreo.
En caso de ataques aéreos intensos, é posible crear un posto de mando de reserva en Gulsk (12 km ao sur [go] - oeste [oeste] de Novograd-Volynsky), onde se poden utilizar dúas minas subterráneas de Novograd-Volynsky UR para iso. propósito. Este último pode albergar o Consello Militar, o grupo operativo da xefatura de distrito cos xefes das ramas militares, o persoal reducido da Forza Aérea e un completo centro de comunicacións.
O Consello Militar cre que a presenza de condicións favorables para a localización dun posto de mando en Novograd-Volynsky e a súa localización máis profunda a partir de seccións ameazadas da fronteira estatal con boas liñas de comunicación cos exércitos garantirán plenamente o mando e o control ininterrompidos das tropas durante as flutuacións. na primeira liña.
Comandante das tropas KOVO
Xeneral Coronel Kirponos
Membro do Consello Militar de KOVO
Comisario de Corpo Vashugin
Xefe de Gabinete de KOVO
Tenente Xeral Purkaev
Mecanografiado sobre membrete: “ONG URSS. Comandante das tropas do Distrito Militar Especial de Kiev". Hai notas de G.K Zhukov: “t. Vatutín. Elabora un telegrama codificado co seguinte contido: Dispoñer do punto de control principal na zona de Tarnopol. Non me importa Novograd-Volynsky como recambio. Prepárese para a transición a com. parágrafo. 12/04. '41" e N.F Vatutina: “Persoalmente ao camarada Anisov. Feito. Déronse instrucións. 16.06. '41". O documento foi impreso polo coronel Baghramyan.
TsAMO RF, f. 16, op. 2951, núm. 261, pp. 24-25.
Publicado: http://bdsa.ru/sovnarkom-1941-god/1794-381-1-00209-12-1941
 
Fragmento do libro "O nacemento do pacto Molotov-Ribbentrop (Era. Eventos. Persoas.)"
Do autor
introdución
1933
1. Alemaña tras o Tratado de Versalles
2. Conferencia de Xenebra de Desarme 1932-1934.
3. Pacto de Acordo e Cooperación (“Pacto de Catro”)
1934
1. Pacto Pilsudski-Hitler
2. Pacto Oriental
1935
1. Retorno do Sarre
2. Creación da Wehrmacht
3. Tratados soviético-franceses e soviético-checoslovacos de asistencia mutua
4. Acordo marítimo anglo-alemán
1936
1. Ocupación da zona desmilitarizada do Rin
2. Pacto Anti-Komintern
1938
1. Anschluss de Austria
2. Acordo de Múnic
3. Declaracións de non agresión de Alemaña con Gran Bretaña e Francia
1939
1. Anschluss da República Checa. Romanía e os Bálticos
2. Relacións alemán-polacas en 1939
3. Propostas británicas, francesas e soviéticas para a seguridade europea
4. Negociacións de Moscova
5. Negociacións de Londres
6. Relacións alemán-soviéticas
7. Relacións comerciais e económicas entre Alemaña e a URSS en 1940-1941.
8. Guerra de Polonia
Conclusión
Documentación
1939
6. Relacións alemán-soviéticas
Para comprender o panorama completo das relacións alemán-soviéticas, deben dividirse en dous compoñentes:
- Relacións comerciais e crediticias;
- As relacións políticas.
Malia calquera enfrontamento político, as relacións comerciais entre a URSS e Alemaña desenvolvéronse a maior ou menor escala. Económicamente, estes países eran socios comerciais potenciais. Alemaña necesitaba materias primas para a industria a URSS, nas condicións de reconstruír primeiro a economía destruída pola guerra civil, e despois o inicio da industrialización, requiriu máquinas ferramentas, equipamentos e tecnoloxías. A situación económica e política supuxo para a URSS tarefas difíciles para crear industria (industrias enteiras creáronse desde cero) en condicións de espazos extensos e escaseza de tecnoloxía e equipamento.
Alemaña afrontou tarefas non menos difíciles. Un deles, pero lonxe de ser o único, foi resolver o tema do abastecemento de materias primas. Segundo o investigador alemán B. Müller-Hillebrand:
Para as materias primas, a dependencia das importacións foi de aproximadamente un 33%. Na industria metalúrxica, a relación entre o consumo de mineral doméstico e o consumo de mineral importado expresouse como 1:3. Para unha serie de metais non férreos, a dependencia de países estranxeiros era extremadamente alta; por exemplo, para chumbo foi do 50%, para cobre - 70%, para estaño - 90%, para aluminio (bauxita) - 99%. A dependencia tamén foi moi importante para os aceites minerais (65%), o caucho (máis do 85%) e as materias primas para a industria téxtil (un 70%).
... Ademais, desde 1938, o mercado mundial comezou a sentir o impacto dunha serie de medidas restritivas adoptadas polos Estados Unidos e Inglaterra para evitar que Alemaña comprase materias primas estratéxicas.
Grazas aos indicadores de calidade significativamente mellores da industria militar alemá en comparación con outras potencias, creouse a aparición dun estado ideal das forzas armadas alemás en tempo de paz. En realidade, porén, Alemaña non estaba preparada para loitar con éxito nunha longa guerra con grandes potencias que tiñan un potencial militar e económico superior. 90
As razóns da interacción económica entre Alemaña e a URSS foron máis que graves. Cada bando tiña un interese nisto.
_________________________________________
Breve información
Relacións comerciais entre a URSS e Alemaña nos anos 20 e 30.
As relacións políticas e económicas de posguerra entre Alemaña e a RSFSR comezaron co acordo asinado o 16 de abril de 1922 en Rapallo. Ambas as partes restableceron as relacións diplomáticas, renunciaron por completo a todas as perdas militares e non militares e os gastos militares ocasionados. Segundo o acordo, Alemaña recoñeceu a nacionalización de toda a propiedade privada e estatal alemá na RSFSR e tamén cancelou todas as débedas tsaristas. Ademais, o acordo introduciu o principio da nación máis favorecida nas relacións comerciais entre Alemaña e a RSFSR (daquela a URSS).
O 12 de outubro de 1925 asinouse o primeiro acordo comercial germano-soviético, que permitiu establecer relacións comerciais entre os dous países sobre unha base contractual. O Reichsmark foi establecido como a unidade monetaria nos asentamentos alemán-soviéticos. A URSS, a través da súa misión comercial en Berlín, atraeu préstamos para facer pedidos soviéticos en Alemaña. As exportacións alemás á URSS aumentaron constantemente.
Representantes da delegación alemá e soviética en Rapallo en 1922. No centro están Karl Joseph Wirth e Georgy Chicherin.
No mesmo 1925, Alemaña proporcionou á URSS un préstamo a curto prazo de 100 millóns de Reichsmarks en abril de 1926, Alemaña abriu unha liña de crédito para a URSS por un importe de 300 millóns de Reichsmarks por un período de 4 anos. En 1931, Alemaña volveu proporcionar á URSS un préstamo (relacionado coa compra de equipos) por valor de 300 millóns de Reichsmarks e por un período de 21 meses. O importe total do endebedamento alcanzado en 1925-1931. 700 millóns de Reichsmarks.
Co inicio da Gran Depresión, o comercio entre Alemaña e a URSS só aumentou. Isto débese, entre outras cousas, á industrialización que comezou na URSS. Polo tanto, en 1930 importáronse á URSS bens alemáns por valor de 430,6 millóns de Reichsmarks e exportáronse a Alemaña bens por valor de 436,5 millóns de Reichsmarks. E 1931 converteuse nun ano récord na historia do volume de negocio comercial entre a URSS e Alemaña: ascendeu a 1.066 millóns de Reichsmarks (dos cales as exportacións a Alemaña foron de 303,5 millóns de Reichsmarks e as importacións á URSS foron de 762,7 millóns de Reichsmarks).
Segundo: Hehn, Paul N.
Por varias razóns, en 1932 o volume de negocios total entre a URSS e Alemaña diminuíu a 896,7 millóns de Reichsmarks. Dos cales, as exportacións da URSS a Alemaña ascenderon a só 270,9 millóns de Reichsmarks. E en 1933, o volume de negocio do comercio baixou en xeral case á metade ata os 476,2 millóns de Reichsmarks (282,2 millóns de Reichsmarks importados e 194 millóns de Reichsmarks de exportacións da URSS).
Coa chegada do Partido Nacionalsocialista ao poder en Alemaña, as relacións políticas coa URSS deterioráronse moito. Así se reflectiu no volume de negocios comercial dos dous países, que comezou en 1935 a caer por debaixo do volume de negocios comercial de EE. UU., Gran Bretaña e mesmo países como Bélxica e Holanda.
Segundo os datos presentados, hai un descenso constante da facturación comercial entre a URSS e Alemaña (en 1938 achegouse en realidade ao volume de volume de negocios entre Alemaña e Letonia). Tamén cabe destacar o aumento da facturación comercial entre Alemaña e Polonia (con Danzig) en 1937-1938. Mesmo no contexto de relacións agravadas en 1939, Polonia aumentou o volume do comercio con Alemaña.
No contexto do establecemento da produción militar en Alemaña, aumentou a escaseza de materias primas. Por interese mutuo das partes, o 4 de abril de 1935, Alemaña e a URSS asinaron un contrato de préstamo. Ademais, as diferenzas políticas non o impediron en absoluto. O acordo chamábase “Cuarta Operación de Crédito. Transacción Especial 1935". Segundo este acordo, a URSS recibiu un préstamo por valor de 200 millóns de Reichsmarks. O préstamo podería utilizarse para comprar produtos alemáns ata o 30 de xuño de 1937. Os pedidos incluían equipos para fábricas, produtos eléctricos, maquinaria, equipos para as industrias petrolíferas e químicas, equipos de laboratorio e vehículos. Isto tamén incluía asistencia técnica. O préstamo foi concedido a un tipo de xuro do 5% e os pagos comezarán en cinco anos. O préstamo debía ser reembolsado entre 1940 e 1943 (o 22 de xuño de 1941, a URSS non comezara a pagar este préstamo e, naturalmente, foi cancelado polo estalido da guerra). Dos fondos de crédito, a URSS utilizou só 151 millóns de Reichsmarks.
Alemaña estivo a facer esforzos para negociar un novo acordo comercial. Tal acordo foi celebrado o 1 de marzo de 1938. Prevíase que o límite superior da facturación comercial sería o nivel de 1934-1935. Para algúns artigos, os suministros aumentaron. O 19 de decembro de 1938 este convenio prorrogase un ano máis. Ademais, mantivéronse de forma intermitente negociacións sobre un novo préstamo á URSS. Pero aínda así, estes acordos non reactivaron moito as relacións comerciais entre os dous países. Aínda que o comercio entre a URSS e Alemaña non parou.
_________________________________________
Así, as relacións comerciais foron a liña pola que se mantiñan constantemente as relacións alemán-soviéticas. Coa ocupación da República Checa por Alemaña, estas relacións fixéronse aínda máis intensas e complicadas. O caso é que en 1935, Checoslovaquia concedeu un préstamo á URSS para encargar produtos das súas fábricas militares Skoda. Ademais, a URSS chegou a acordos con Skoda para realizar determinadas obras. Coa ocupación da República Checa, os alemáns comezaron a crear obstáculos na realización das compras, a pesar da emisión de Hitler o 22 de marzo dun decreto que confirmaba a validez dos antigos tratados de Checoslovaquia. A este respecto, o 5 de abril de 1939, Litvinov deu instrucións ao representante plenipotenciario da URSS en Alemaña A. Merekalov (127):
Xene. Barkhausen, un representante do mando alemán, está a obstaculizar a execución por parte da compañía Skoda en Checoslovaquia dos nosos dous contratos de 6 de abril de 1938 para a produción de prototipos e debuxos de sistemas de artillería e o contrato de forxa de sistemas de artillería do 20 de xuño. 1938, e tampouco permite a nosa comisión de enxeñeiros ás fábricas. Ao mesmo tempo, o xen. Barkhausen impídenos entregar dous canóns antiaéreos e un dispositivo de control de lume de artillería xa fabricados baixo o contrato.
Póñase en contacto co Ministerio de Asuntos Exteriores e esixe instrucións inmediatas para deter aquelas accións que impidan a Skoda cumprir coas súas obrigas en virtude dos mencionados acordos, de acordo cos que realizamos anticipos e pagamentos regulares.
O 18 de abril, A. Merekalov dirixiuse a E. Weizsäcker (Secretario de Estado do Ministerio de Asuntos Exteriores alemán) sobre esta cuestión (128):
Despois de rexeitar o intento de Weizsäcker de trasladar a cuestión ao nivel das relacións comerciais entre a misión comercial e Skoda, citando a intervención directa das autoridades militares alemás, pedín eliminar con urxencia as anomalías e garantir que Skoda cumpre as súas obrigas. Tras expresar a idea de que estas medidas eran temporais, Weizsäcker prometeu estudar a pregunta e resposta, sinalando en broma: como podes entregar as armas cando a pregunta é sobre un pacto aéreo.
Pero ao mesmo tempo, E. Weizsäcker informou a A. Merekalov (128):
Alemaña ten diferenzas políticas fundamentais coa URSS. Aínda así, ela quere desenvolver relacións económicas con el.
As palabras de E. Weizsäcker son moi reveladoras. A URSS e Alemaña seguían sendo socios económicos potenciais, a pesar de calquera contradición política.
O 3 de maio, V. Molotov substituíu a Litvinov como Comisario do Pobo da Comisaría de Asuntos Exteriores. Moitos gobernos estranxeiros percibiron isto como un afastamento da política de seguridade colectiva que seguira Litvinov. Os alemáns tamén viron isto como unha oportunidade para persuadir á URSS para que adoptase unha posición máis aceptable para eles. Pero os documentos e as negociacións confirman que as direccións marcadas por Litvinov (aínda que é mellor dicir que esta foi a decisión do goberno soviético, e non de Litvinov en concreto) continuaron. Agora V. Molotov estaba a negociar con Gran Bretaña e Francia para concluír un acordo conxunto. Isto descríbese nas seccións anteriores. Así, a liña xeral de comportamento da URSS en política exterior foi preservada.
Ao mesmo tempo, calquera cambio no xefe do departamento de política exterior potencialmente abre unha xanela de novas oportunidades. Os alemáns crían que tal xanela de oportunidade se lles abriu coa chegada de V. Molotov. Dunha carta de G. Astakhov (encargado de asuntos da URSS en Alemaña) a V. Molotov o 6 de maio (129):
En canto aos alemáns, sen ocultar o seu interese polo cambio que se produciu e tentando, principalmente seleccionando citas de xornais ingleses-franceses e correspondencia de Londres e París, crear unha impresión da probabilidade dun xiro na nosa política no sentido que desexan (unha saída da seguridade colectiva, etc.) .), con poucas excepcións, abstéñense da valoración directa e prefiren limitarse á presentación de datos fácticos (ás veces ficticios), presentados, porén, de forma bastante forma correcta.
A súa biografía foi dada de forma bastante decente (por condicións locais, por suposto) no Völkischer Beobachter oficial, así como unha mensaxe sobre a abolición da censura para os incors. Normalmente, todas as mensaxes sobre nós engádense aquí engadindo un abuso groseiro, que esta vez a prensa se abstén de facer. Pero ata agora, por suposto, todo isto non proporciona motivos para ningunha conclusión de gran alcance.
Un día antes, o 5 de maio, o xefe do departamento de política económica de Europa do Leste do Ministerio de Asuntos Exteriores alemán, K. Schnurre, convidou ao representante plenipotenciario A. Merekalov ao ministerio. (130):
Convidoume á oficina de Schnurre e dixo que, de acordo coa nosa nota sobre os acordos entre a misión comercial de Praga e a planta de Skoda, o goberno alemán cre que estes acordos deben cumprirse. Déronse instrucións pertinentes ás autoridades militares e á planta de Skoda. Pídeme que lle poña isto en coñecemento, asegurando que a partir de agora non se prevén obstáculos para o cumprimento das súas obrigas da empresa.
O problema coas ordes soviéticas á planta de Skoda resolveuse, "déronse instrucións ás autoridades militares e á planta de Skoda". Que impediu que isto se fixera antes (ao cabo, o 17 de abril, a parte alemá prometeu solucionar a situación)? Está claro que este foi un paso político.
No contexto da anexión da República Checa a Alemaña, era preciso reorganizar a misión comercial soviética alí situada. A cooperación militar-económica coa República Checa foi moi importante para a URSS. O complexo militar-industrial checo permitiu á URSS obter novas tecnoloxías militares que precisaba. A parte alemá foi presentada cunha proposta para reorganizar a misión comercial en Praga nunha rama da misión comercial de Berlín. Ao mesmo tempo, mantivéronse todos os dereitos previstos no acordo comercial de 1935 entre a URSS e Checoslovaquia. K. Schnurre reuniuse con G. Astakhov o 15 de maio e prometeu transmitir as propostas soviéticas ás autoridades superiores, dicindo que "o problema resolverase positivamente".
1. A. Merekalov representante plenipotenciario da URSS en Alemaña en 1938-1939. 2. G. Astakhov, Encargado de asuntos da URSS en Alemaña en 1937-1939. 3. A. Shkvartsev, representante plenipotenciario da URSS en Alemaña en 1939-1940.
Despois K. Schnurre (131):
Toca o tema da mellora das relacións soviético-alemás. En resposta á miña observación de que, aínda que recoñecendo o cambio de ton da prensa para mellor, aínda non temos datos para falar dun cambio radical na política alemá, Schnurre comeza a asegurar que Alemaña non ten aspiracións agresivas cara á URSS e pregunta para que é necesario para disipar a nosa desconfianza. Respondo que correspóndelle ao goberno [alemán] crear unha atmosfera diferente nas relacións, pero nunca rehuimos a posibilidade de mellora se a outra parte mostra tanta disposición.
Entón, o 15 de maio de 1939, a parte alemá por primeira vez (non atopei ningún outro documento) comezou a falar de mellorar as relacións alemán-soviéticas. Foi Alemaña a que iniciou a mellora das relacións coa URSS. Obviamente, a solución aos problemas cos pedidos soviéticos para Skoda foi ditada precisamente por este desexo. O ton da prensa alemá sobre a URSS comezou a cambiar - maio de 1939. Isto só é posible baixo ordes desde arriba. Como G. Astakhov dixo a K. Schnurre, "a creación dunha atmosfera diferente nas relacións depende do lado alemán".
A parte alemá buscaba agora mellorar as relacións coa URSS. Como se pode explicar isto? O que se sabe sobre a situación en Alemaña:
– Polonia persistiu nos problemas de Danzig e a estrada extraterritorial polo corredor polaco (o 26 de marzo, Polonia respondeu negativamente ás propostas alemás);
– O 3 de abril, Alemaña comezou a prepararse para unha solución militar ao problema polaco. A data en que as forzas armadas estaban listas para o ataque foi o 1 de setembro de 1939;
– Francia e Gran Bretaña deron garantías ao Estado polaco o 31 de marzo. Isto significa que para Alemaña a guerra podería comezar en dúas frontes.
Alemaña estaba ansiosa por saber se Francia e Gran Bretaña se oporían. Isto determinará contra quen concentrar as principais forzas. A acción decisiva de Francia e Gran Bretaña impediría a Alemaña da agresión. Nas negociacións da sede anglo-francesa da primavera de 1939, decidiuse que, en caso de guerra, Gran Bretaña e Francia na súa primeira etapa limitaríanse só a medidas económicas contra Alemaña, é dicir, un bloqueo. Aínda que os intereses nacionais de Francia requirían unha acción inmediata contra a parte máis débil das tropas alemás, que carecían de tanques e a maioría de avións. Como resultado, despois de entregar todos os seus verdadeiros aliados, Francia viuse obrigada a loitar contra Alemaña un a un e no seu propio territorio.
Alemaña sabía dos plans dos aliados desde que planeou o ataque principal contra Polonia. A Alemaña foi autorizada a facer de Polonia a súa provincia. Pero o territorio de Polonia incluía terras ucraínas e bielorrusas occidentales reclamadas pola URSS. A ocupación destas zonas xerou un conflito potencial entre Alemaña e a URSS.
Alemaña tería esmagado a Polonia, ninguén o dubidaba. Pero a pregunta era: que segue? Alemaña xa está situada entre Francia e a URSS. Se Alemaña decide dirixir unha folga contra as potencias occidentais, entón é necesario resolver cuestións controvertidas coa URSS. Pero neste caso, é necesario chegar a un acordo coa URSS sobre os territorios polacos. E non só para eles. Tal acordo requiriu unha mellora significativa nas relacións alemán-soviéticas. A base para as que foron as relacións económicas.
Alemaña comezou a promover a cuestión de mellorar as relacións a través do seu embaixador na URSS. O 28 de xuño, F. Schulenburg, nunha conversación con V. Molotov, dixo (132):
Que o goberno alemán quere non só a normalización, senón tamén a mellora das súas relacións coa URSS. Ademais, engadiu que esta declaración, feita por el en nome de Ribbentrop, recibiu a aprobación de Hitler.
Hitler aprobou persoalmente a mellora das relacións alemán-soviéticas. E todos estes acontecementos tiveron lugar por iniciativa súa. Trátase da cuestión de quen foi o iniciador do pacto de non agresión entre Alemaña e a URSS. O iniciador foi Alemaña, os documentos móstranso claramente (recomendo ler os documentos aquí citados completos: os documentos aparecen ao final do libro).
Mellorar as relacións alemán-soviéticas foi difícil. Acumulouse demasiado "malentendido". Son numerosos os ataques na prensa alemá, o Pacto Anti-Komintern, a penetración militar alemá nos países bálticos e as constantes declaracións agresivas da elite nazi contra a URSS.
V. Schulenburg asegurou a V. Molotov que Alemaña non tiña plans agresivos cara á URSS, que o Pacto Anti-Komintern estaba dirixido contra Gran Bretaña (como?) e que os pactos cos países bálticos eran unha "contribución gratuíta á causa da paz" (redacción interesante). (132):
Cando lle preguntei como imaxinaba o embaixador as posibilidades de mellorar as relacións entre Alemaña e a URSS, Schulenburg respondeu que hai que aproveitar todas as oportunidades para eliminar as dificultades no camiño para mellorar as relacións.
Na conversa, V. Molotov preguntou á parte alemá como imaxinaban mellorar as relacións. (132):
Ao final da conversación, Schulenburg volveu pedir "moderar" a nosa prensa, xa que supostamente a prensa alemá xa se estaba comportando de forma bastante moderada en relación á URSS.
O 26 de xullo, K. Schnurre mostrouse máis franco con G. Astakhov, sinalando os beneficios de mellorar as relacións tanto para Alemaña como para a URSS (133):
Pregunteille a Schnurre se estaba bastante seguro de que todo o anterior non era só o seu punto de vista persoal, senón que tamén reflectía os sentimentos das esferas superiores.
De verdade pensas, respondeu el, que che diría todo isto sen instrucións directas de arriba? Ademais, subliñou que este é precisamente o punto de vista que sostén Ribbentrop, que coñece exactamente o pensamento do Führer.
En resposta á miña observación de que non estamos seguros de que o cambio planeado na política alemá sexa serio, non oportunista e calculado a longo prazo, Sh [nurre] respondeu:
– Dime, que probas queres? Estamos preparados para demostrar na práctica que podemos chegar a un acordo sobre calquera cuestión e dar calquera garantía. Non podemos imaxinar que sería beneficioso para a URSS poñerse do lado de Inglaterra e Polonia, mentres hai todas as oportunidades para chegar a un acordo connosco. Se o goberno soviético quere falar en serio sobre este tema, entón podes escoitar esa declaración non só de min, senón de funcionarios de rango moito máis alto.
En resposta á miña mención á expansión alemá nos estados bálticos e Romanía, Sh [nurre] dixo:
– As nosas actividades nestes países non violan os teus intereses de ningún xeito. Non obstante, se se tratase de conversacións serias, eu manteño que nos atopariamos plenamente coa URSS a medio camiño nestes asuntos. O mar Báltico, na nosa opinión, debería ser compartido. En canto aos países bálticos en concreto, estamos preparados para comportarnos con eles do mesmo xeito que con Ucraína. Abandonamos por completo calquera invasión en Ucraína (excluíndo as partes que antes formaban parte de Austria-Hungría, respecto das cales a situación non está clara). Sería aínda máis doado chegar a un acordo con respecto a Polonia...
Sentindo que a conversa comezaba a ir demasiado lonxe, volvín a temas máis xerais, falando das aspiracións alemás a Ucraína e Rusia en xeral, expostas en Mein Kampf, onde se considera que Inglaterra é un aliado de Alemaña.
– O Führer non é teimudo, pero ten en conta perfectamente todos os cambios na situación mundial. O libro foi escrito hai 16 anos en condicións completamente diferentes. Agora o Führer pensa doutro xeito. O principal inimigo agora é Inglaterra. En particular, unha situación completamente nova na Europa do Leste foi creada como resultado do colapso da amizade alemán-polaca.
Levantei o tema do Xapón, dicindo que non me quedaba totalmente claro por que Alemaña accedeu á amizade con Xapón, a pesar de que China ten un mercado amplo e enormes reservas de materias primas que necesita Alemaña, mentres que a amizade con Xapón tamén do mesmo xeito que con Italia, non dará nada económicamente valioso a Alemaña.
Schnurre respondeu a isto con moita retranca, como deixando claro que a miña pregunta atinxiu un punto.
– A amizade con Xapón é un feito. Pero cremos que isto non é un obstáculo para o establecemento de relacións amistosas entre a URSS e Alemaña. Ademais, parécenos que as relacións entre a URSS e Xapón tamén poden cambiar para mellor.
Cito en concreto fragmentos de documentos tan grandes para que todos poidan xulgar os acontecementos acontecidos a partir de documentos concretos, reflectindo o propio espírito dos tempos. Alemaña estaba disposta a poñerse de acordo en todas as cuestións e dar calquera garantía. Isto indica o seu grande interese por un posible acordo coa URSS. En aras dun acordo, Alemaña estaba disposta a violar o Pacto Anti-Komintern con Xapón (as partes acordaron non negociar coa URSS). Con este acordo, Alemaña substituíu realmente ao seu aliado Xapón, que nese momento estaba a realizar hostilidades a gran escala en Khalkhin Gol.
– – Fin do fragmento – –
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